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1  Predgovor
Dragi kupci,

raduje nas da ste se odlucili za tvrtku STIHL.
Svoje proizvode razvijamo i izradujemo u vrhun-
skoj kvaliteti sukladno potrebama nasih kupaca.
Tako i pri ekstremnim zahtjevima nastaju proiz-
vodi velike pouzdanosti.

STIHL pruza vrhunsku kakvocu i pri servisiranju.
Nas strucni trgovac jam¢i kompetentno savjeto-
vanje i upucivanje, kao i sveobuhvatnu tehnicku
skrb.

Tvrtka STIHL izricito je posveéena odrzivom i
odgovornom opodenju prema prirodi. Ove upute
za uporabu pomazu vam da svoj proizvod tvrtke
STIHL rabite na siguran i ekolo$ki nacin s dugim
rokom trajanja.

Zahvaljujemo vam na povjerenju i zelimo vam
mnogo radosti s vasim proizvodom tvrtke STIHL.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

VAZNO! PRIJE KORISTENJA PROCITATI |
POHRANITI NA SIGURNO MJESTO.

¥H 200 0780100000
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2 Informacije uz ovu uputu
za uporabu

2.1 Vazeci dokumenti

Vrijede lokalni sigurnosni propisi.
> Uz ove upute za uporabu s razumijevanjem
procitajte sljede¢e dokumente i pohranite ih
radi kasnije upotrebe:
— Sigurnosne upute za akumulator STIHL AP
— Upute za uporabu uredaja za punjenje
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500
— Sigurnosne informacije za akumulatore i
proizvode s ugradenim akumulatorom tvrtke
STIHL: www.stihl.com/safety-data-sheets
— Upute za uporabu i pakiranje upotrijebljenog
pribora
— Upute za uporabu i pakiranje upotrijebljenog
sredstva za CiS¢enje

Dodatne informacije o aplikaciji STIHL connected
i kompatibilnim proizvodima te odgovori na naj-
Cesca pitanja dostupni su na www.con-
nect.stihl.com/ ili kod stru¢nog trgovca tvrtke
STIHL.

Bluetooth® verbalni Zig i figurativne oznake
(logotipovi) registrirani su zastitni znaci i vlasni-
Stvo drustva Bluetooth SIG, Inc. Drustvo Stihl
koristi se tim verbalnim zigom / figurativnim
oznakama prema licenciji.

Akumulatori s Gopremljeni su radijskim suce-
liem Bluetooth®. Potrebno je pridrzavati se lokal-
nih operativnih ogranicenja (na primjer u zrako-
plovima ili bolnicama).

2.2 Oznadavanje upozornih uputa

u tekstu

A OPASNOST

® Uputa upucuje na opasnosti, koje mogu uzro-
kovati teSke ozljede ili smrt.
> Navedene mjere mogu sprijeCiti teSke
ozljede ili smrt.

0458-047-9501-A
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3 Pregled

A urozorensE

m Uputa upucuje na opasnosti, koje mogu uzro-
kovati teSke ozljede ili smrt.
> Navedene mjere mogu sprijeciti teSke
ozljede ili smrt.

UPUTA

m Uputa upuéuje na opasnosti, koje mogu uzro-
kovati Stete na stvarima.
> Navedene mjere mogu sprijeciti Stete na
stvarima.

2.3 Simboli u tekstu

Ovaj simbol upucuje na poglavlje u ovoj
uputi za uporabu.

3 Pregled

3.1 Visokotlacni Cista¢ i akumulator

Ll

0000101602_001

1 Drzaé
Drzac¢ sluzi za ¢uvanje pistolja za prskanje.
Pretinac
Pretinac sluzi za ¢uvanje isporuc¢ene mlaz-
nice.
3 Drzaé
Drzac sluzi za €uvanje mlazne cijevi.
4 Rucka
Rucka sluzi za noSenje visokotlaénog Cistaca.

N
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5 Visokotlaéno crijevo
Visokotla¢no crijevo vodi vodu iz visokotlacne
pumpe u pistolj za prskanje.
6 Nastavak
Nastavak povezuje visokotlacno crijevo s
pistoljem za prskanje.
7 Nastavak
Nastavak sluzi za prikljuCivanje crijeva za
vodu.
8 Crijevo za sredstvo za CiS¢enje
Crijevo za sredstvo za CiS¢enje sluzi za usisa-
vanje sredstva za CiS¢enje.
9 Zaklopka
Poklopac prekriva akumulatorsku komoricu.
10 Akumulatorska komora

Akumulator se stavlja u akumulatorsku komo-
ricu.

11 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi akumulator u akumula-
torskoj komori.

12 Okretni regulator
Okretni regulator sluzi za namjestanje radnog
tlaka i koli¢ine vode.

13 LE dioda
LE dioda pokazuje status visokotlaénog
Cistaca.

14 Pritisna tipka
Pritisna tipka sluzi za uklju€ivanje i iskljuciva-
nje visokotlacnog ¢istaca.

15 Rucica
Rucica sluzi za okretanje bubnja za crijevo.

16 Bubanj za crijevo
Bubanj za crijevo sluzi za namatanje visokot-
laénog crijeva.

17 Akumulator
Akumulator opskrbljuje visokotlacni Cistac
energijom.

18 LE diode
LED zaruljice prikazuju razinu napunjenosti
akumulatora i kvarove.

19 Pritisna tipka
Pritisna tipka aktivira LE diode na akumula-
toru. Pritisna tipka aktivira i deaktivira radijsko
sucelje Bluetooth® (ako postoji).

20 LE diode ,BLUETOOTH® (samo za akumula-

tore s @)
LE diode prikazuju aktivaciju i deaktivaciju
radijskog sucelja Bluetooth®.

# Plocica s oznakom snage s brojem stroja
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3.2 Uredaj za prskanje

) q.::_
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1 Mlazna cijev
Mlazna cijev povezuje pistolj za prskanje s
mlaznicom.

2 Pistolj za prskanje
Pistolj za prskanje sluzi za drzanje i vodenje
uredaja za prskanje.

3 Poluga
Poluga otvara i zatvara ventil u pistolju za
prskanje. Poluga pokrece i zaustavlja vodeni
mlaz.

4 Razdjelna poluga
Razdjelna poluga otvara polugu.

5 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi nastavak u pistolju za
prskanje.

6 Igla za CiS¢enje
Igla za CiS¢enje sluzi za CiS¢enje mlaznica.

7 Miaznica 3-u-1
Mlaznica 3-u-1 sastoji se od mlaznice s rav-
nim mlazom, rotorske mlaznice i mlaznice za
prskanje, moze se dodati sredstvo za Cisce-
nje.

3.3 Simboli

Simboli mogu biti na visokotlatnom ¢istacu, ure-
daju za prskanje i akumulatoru i znace sljedece:

Razdjelno-blokirna poluga otvara polugu u
ovome polozaju.

Razdjelno-blokirna poluga zatvara polugu
u ovome polozaju.

Ovaj proizvod upotrebljava se s aku-
mulatorom s tvrtke STIHL. Dopusteni
akumulatori navedeni su u ovim upu-
tama za uporabu.

Jedna LE dioda svijetli crveno. Akumu-
§2§ lator je previSe zagrijan ili je hladan.
=

D

STIHL AP

4 LE diode trepere crveno. U akumula-

ég toru postoji kvar.

4 Upute o sigurnosti u radu

ZajamCena razina zvucne snage u

@ Lwa skiadu s Direktivom 2000/14/EZ u
dB(A) da bi emisije buke proizvoda bile
usporedive.

Akumulator ima radijsko sugelje Bluetooth®
i moze se povezati s aplikacijom
STIHL connected App.

ﬂ Podatak pored simbola upuéuje na obu-

™

stavu energije akumulatora prema specifi-
kaciji proizvodaca celija. Maniji je kapacitet
energije koji stoji na raspolaganju.
Nemojte odlagati proizvod s kuénim otpa-
dom.

ST/IHL Ovisimboli oznac¢avaju originalne
&) zamjenske dijelove drustva STIHL i ori-
N ginalni pribor drustva STIHL.

4  Upute o sigurnosti u radu
4.1 Simboli upozorenja

Simboli upozorenja na visokotlatnom ¢&istacu ili
akumulatoru imaju sljedece znacenje:

Slijedite sigurnosne upute i njihove
mjere.

S razumijevanjem procitajte upute za
uporabu i sacuvaijte ih.

Nosite zastitne naocale.

- A — Nemojte usmjeravati vodeni

ﬂ\ mlaz prema osobama i Zivoti-

njama.

— Nemojte usmjeravati vodeni
mlaz prema elektricnim
postrojenjima, elektri¢nim pri-
kljuécima, uti¢nicama i vodo-
vima koji provode struju.

— Nemojte usmjeravati vodeni
mlaz prema elektri¢nim ureda-
jima i visokotlacnom Cistacu.

Visokotlacni Cista¢ ne smije se direktno
prikljucivati na opskrbnu mrezu s
vodom za pice.

Q0>

%,

9 ) Iskljucite visokotlacni Cista€ za vrijeme
“"'oﬁ prekida rada, transporta, skladistenja,
odrzavanja ili popravka.

Nemojte upotrebljavati, transportirati
niti pohranjivati visokotlacni Cista¢ pri
temperaturama nizima od 0 °C.

Izvadite akumulator za vrijeme prekida
rada, transporta, skladiStenja, odrzava-
nja ili vrSenja popravka.

D>
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4 Upute o sigurnosti u radu

Akumulator zastitite od vrucine i vatre.

Nemoijte uranjati akumulator u teku-
¢ine.

4.2 Namjenska uporaba

Visokotlacni ¢Cista¢ STIHL REA 100.0 PLUS sluzi
za Ciscenje npr. vozila, prikolica, terasa, putova i
procelja.

Visokotlacni ista¢ nije prikladan za gospodarsku
uporabu.

Visokotlacni CistaC moze se upotrebljavati na
kisi.

Visokotlaéni ¢ista¢ energijom opskrbljuje akumu-
lator STIHL AP.

Akumulator s Gu kombinaciji s aplikacijom
STIHL connected App omogucuje personaliza-
ciju i prijenos informacija o akumulatoru putem
tehnologije Bluetooth®.

A UPOZORENJE

. Akumulatori €iju primjenu tvrtka STIHL nije
odobrila za visokotlacni Cista¢ mogu uzroko-
vati pozare i eksplozije. Moguce su teske
ozljede ili smrt osoba i moze nastati materi-
jalna Steta.
> Upotrebljavajte visokotlacni Cista¢ s akumu-

latorom STIHL AP.
m Ako se visokotlacni Cistac ili akumulator ne
upotrebljavaju u skladu s namjenom, osobe
mogu biti tedko ozlijedene ili smrtno stradati i
moze nastati materijalna Steta.
> Visokotlacni €ista€ i akumulator upotreblja-
vajte kako je opisano u ovim uputama za
uporabu.

> Visokotla¢ni €istaC upotrebljavajte kako je
opisano u ovim uputama za uporabu.

> Akumulator upotrebljavajte samo kako je
opisano u ovim uputama za uporabu, apli-
kaciji STIHL connected app i na stranici
www.connect.stihl.com.

Visokotlacni ¢ista¢ STIHL REA 100.0 PLUS nije

namijenjen za sljedece primjene:

— CiSc¢enje povrsina od azbestnog cementa ili
sli¢nih povrsina

— CiSc¢enje povrsina koje su premazane ili laki-
rane bojom koja sadrzi olovo

— CiSc¢enje povrsina koje dolaze u kontakt s pre-
hrambenim proizvodima

— CiSc¢enje samog visokotlanog Cistaca.

0458-047-9501-A
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4.3 Zahtjevi za korisnika

A UPOZORENJE

m Korisnici koji nisu pro$li obuku ne mogu prepo-

znati i procijeniti opasnosti visokotlacnog
Cistaca i akumulatora. Korisnik ili druge osobe
mogu se tesko ozlijediti ili smrtno stradati.

> S razumijevanjem procitajte upute za
uporabu i sauvaijte ih.

> Ako se visokotlacni Cistac ili akumulator
predaju nekoj drugoj osobi: predati i uputu
za uporabu.
> Uvjerite se da korisnik ispunjava sljedec¢e
uvjete:
— Korisnik je odmoran.

—Ovaj stroj i akumulator ne
smiju upotrebljavati osobe
(uklju€ujuci djecu) sa sma-
njenim fiziCkim, osjetilnim
ili mentalnim sposobno-
stima ili nedostatkom isku-

stva i znanja.

— Korisnik moze prepoznati i ocijeniti
opasnosti visokotlacnog Cistaca i aku-
mulatora.

—Korisnik je punoljetan ili se
pod nadzorom obucava za
odredenu profesiju u
skladu s nacionalnim pro-
pisima.

—Korisnik je poduku primio
od struénog trgovca
tvrtke STIHL ili stru¢ne
osobe prije nego $to je po
prvi puta upotrijebio viso-
kotlacni Cistac.

— Korisnik nije pod utjecajem alkohola,
lijekova ni droga.

> Ako postoje nejasnoce: potrazite pomo¢
struénog trgovca tvrtke STIHL.


https://www.connect.stihl.com﻿
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4.4 Odjeéa i oprema

A UPOZORENJE

m Za vrijeme rada predmeti mogu biti odbaceni
velikom brzinom. Posluzitelj se moze ozlijediti.

> Nositi zastitne naocale koje usko pri-

@ anjaju. Prikladne zastitne naocale su
ispitane prema normi/standardu
EN 166 ili prema nacionalnim propi-
sima i mogu se s odgovaraju¢om
oznakom dobiti u trgovini.

> Nositi usko prianjajuci gornji dio odjece
dugih rukava i duge hlace.
® Pri radu moze doci do stvaranja aerosola. Udi-
sani aerosoli mogu nastetiti zdravlju i izazvati
alergijske reakcije.
> |zvrsiti procjenu rizika ovisno o povrsini koju
treba odistiti i njezinoj okolini.

> Ako procjena rizika otkrije stvaranje aero-
sola: nositi respirator zastitne klase FFP 2
ili usporedive zastitne klase.

m Ukoliko posluzitelj nosi neprikladnu obucu,
moze se pokliznuti. Posluzitelj se moze ozlije-
diti.
> Nositi évrstu, zatvorenu obucu s prianjaju-

¢im potplatom.

4.5 Podrucje rada i okolina
4.51 Visokotlaéni Cista

A UPOZORENJE

m Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i zivoti-
nje ne mogu prepoznati i procijeniti opasnosti
visokotlaénoga Cistaca i odbacenih predmeta.
Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i Zivoti-
nje mogu se tesko ozlijediti i moze nastati
materijalna Steta.

» Drzite osobe koje ne sudje-
luju u radu, djecu i zivotinje
na sigurnoj udaljenosti od
podrucja rada.

» Ne ostavljajte visokotlacni
Cista€ bez nadzora.

» Osigurajte da se djeca ne
mogu igrati visokotlacnim
CistaCem.

m Elektri¢ni ugradbeni dijelovi visokotlacnog

Cistata mogu proizvesti iskre. Iskre u lako

zapaljivom ili eksplozivhom okruzenju mogu
izazvati pozare i eksplozije. Moguce su teske

4 Upute o sigurnosti u radu

ozljede ili smrt osoba i moze nastati materi-

jalna Steta.

> Nemojte raditi u lako zapaljivom i eksploziv-
nom okruzenju.

45.2 Akumulator

A UPOZORENJE

m Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i zivoti-
nje ne mogu prepoznati i procijeniti opasnosti
akumulatora. Osobe koje ne sudjeluju u radu,
djeca i zivotinje mogu se teSko ozlijediti.
> Osobe koje ne sudjeluju u radu, djecu i
zivotinje drzite na sigurnoj udaljenosti.

> Ne ostavljajte akumulator bez nadzora.

> Osigurajte da se djeca ne mogu igrati aku-
mulatorom.

. Akumulator nije zasticen od svih utjecaja iz
okoline. Ako je akumulator izlozen odredenim
utjecajima okoline, isti se moze zapaliti, eks-
plodirati ili nepopravljivo ostetiti. Osobe se
mogu tesko ozlijediti i moze nastati materijalna
Steta.

> Akumulator zastitite od vruéine i

vatre.
> Akumulator ne bacati u vatru.

v

Ne punite, upotrebljavajte i uvajte akumu-

lator izvan navedenih temperaturnih ograni-

¢enja, 1 21.3.

> Nemojte uranjati akumulator u teku-
¢ine.

>

Drzite akumulator na udaljenosti od sitnih
metalnih dijelova.

> Ne izlazite akumulator visokom tlaku.

> Ne izlazite akumulator mikrovalovima.

> Zastitite akumulator od kemikalija i soli.

4.6

4.6.1 Visokotlacni Cistac

Visokotlacni Cista€ u sigurnosno je ispravnom
stanju kada su ispunjeni sljedecéi uvjeti:

— Visokotlacni Cistac je neoStecen.

— Zaklopka je zatvorena i neostecena.

— Visokotlacno crijevo, rucka, spojevi i uredaj za
prskanje su neosteceni.

Uredaj za prskanje ispravno je ugraden.
Visokotlacni Cistac je Cist.

Uredaj za prskanje je Cist.

Elementi za rukovanje funkcioniraju i na njima
nisu provedene izmjene.

Montiran je originalni pribor tvrtke STIHL za
ovaj visokotlacni Cistac.

Pribor je ispravno montiran.

Sigurnosno ispravno stanje

0458-047-9501-A



4 Upute o sigurnosti u radu

A

UPOZORENJE

m U sigurnosno neispravnom stanju ugradbeni
dijelovi vise ne mogu ispravno funkcionirati i
sigurnosne naprave mogu se deaktivirati.
Osobe se mogu tesko ozlijediti ili smrtno stra-
dati.

>

Radite s neosteéenim visokotlacnim Gista-
cem.

Radite s neostecenim visokotlacnim crije-
vom, spojevima i uredajem za prskanje.
Uredaj za prskanje dogradujte kako je opi-
sano u ovim uputama za uporabu.

Ako je visokotlaéni Cista¢ onecisc¢en: odi-
stite visokotlacni Cistac.

Ako je uredaj za prskanje oneciséen: oci-
stite uredaj za prskanje.

Ako je akumulatorska komora mokra ili
vlazna: ostavite akumulatorsku komoru da
se osusi.

Nemoijte raditi preinake na visokotlaénom
Cistacu.

Ako elementi za rukovanje ne funkcioniraju:
nemojte raditi s visokotlaénim ¢istacem.
Montirajte originalni pribor drustva STIHL
za ovaj visokotlacni Cistac.

Montirajte pribor kako je opisano u ovim
uputama za uporabu ili u uputama za
uporabu pribora.

Nemojte gurati predmete u otvore visokot-
lacnog Cistaca.

Zamijenite istroSene ili oStec¢ene natpise s
napomenama.

Ako postoje nejasnoce: potrazite pomoc¢
struénog trgovca tvrtke STIHL.

4.6.2 Akumulator

Akumulator je u sigurnosno ispravnom stanju

ako su ispunjeni sljededi uvjeti:

— Akumulator je neoStecen.

— Akumulator je Cist i suh.

— Akumulator funkcionira i na njemu nisu vrSene
izmjene.

A

UPOZORENJE

m U sigurnosno neispravnom stanju akumulator
vise ne moze sigurno funkcionirati. Osobe se
mogu tesko ozlijediti.

>

>

>

Raditi s neoste¢enim i funkcionalno isprav-
nim akumulatorom.

Ne punite oStecen ili neispravan akumula-
tor.

Ako je akumulator oneciSc¢en: ocistite aku-
mulator.

Nemojte dodirivati akumulator vlaznim
rukama.

0458-047-9501-A
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> Ako je akumulator mokar ili vlazan: ostavite
akumulator da se osusi, [l 21.4.

> Ne vrSite izmjene na akumulatoru.

> Ne gurati predmete u otvore akumulatora.

> Elektri¢ne kontakte akumulatora ne spajati
s metalnim predmetima i ne kratko spajati.

> Ne otvarati akumulator.

> Zamijenite istroSene ili oSte¢ene natpise s
napomenama.
m |z oStecenog akumulatora moze istjecati teku-
¢ina. Ako tekucina dospije u kontakt s kozom
ili o¢ima, moze doci do njihova nadrazivanja.
> Izbjegavajte kontakt s teku¢inama.
> Ako je doSlo do kontakta s kozom: pogo-
dena mjesta na kozi obilno isprati s vodom i
sapunom.

> Ako je doSlo do kontakta s o€ima: oci obilno
ispirite vodom najmanje 15 minuta i potra-
zite lijecnicku pomo¢.
m Ostecen ili neispravan akumulator moze neo-
bi¢no mirisati, dimiti se ili gorjeti. Moguce su
teSke ozljede ili smrt osoba i moze nastati
materijalna Steta.
> Ukoliko akumulator ima neobi¢an miris ili se
dimi: ne upotrebljavati akumulator i drzati
ga na udaljenosti od gorivih tvari.

> Ako akumulator gori: pokusSajte ugasiti vatru
vatrogasnim aparatom ili vodom.

4.7 Rad
A UPOZORENJE

® U odredenim situacijama korisnik vise ne

moze koncentrirano raditi. Korisnik se moze

spotaknuti, pasti i biti teSko ozlijeden.

> Radite mirno i promisljeno.

> Ako su osvjetljenje i vidljivost loSi: nemojte
raditi s visokotlacnim Cistacem.

> Samostalno radite s visokotlaénim Cista-
cem.

> Pazite na prepreke.

> Radite stojeci na tlu i odrzavajte ravnotezu.
Ako treba raditi na visini: upotrijebite radnu
podiznu platformu ili sigurnu skelu.

> Ako se pojave znakovi umora, napravite
stanku u radu.

® Ako na visokotlaénom Cistacu za vrijeme rada

nastanu promjene ili on ne radi na uobicajeni

nacin, postoji moguénost da visokotlacni Cistac

nije u sigurnosno ispravnom stanju. Osobe se

mogu tesko ozlijediti i moZe nastati materijalna

Steta.

> Prekinite rad, izvadite akumulator i potrazite
pomo¢ struénog trgovca tvrtke STIHL.

> Radite s visokotlacnim Cistacem u stojecem
polozaju.
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> Nemoijte prekrivati visokotlacni Cista¢ kako
bi se osigurala dovoljna izmjena zraka za
hladenje.

m Ako se pusti poluga pistolja za prskanje, viso-
kotlaéna pumpa automatski se iskljucuje i
voda viSe ne izlazi iz mlaznice. Visokotlacni
¢istac je u Stand-By nacinu rada i ostaje uklju-
¢en. Ako se pritisne poluga pistolja za prska-
nje, visokotlacna pumpa automatski se
ponovno uklju€uje i voda izlazi iz mlaznice.
Osobe se mogu tesko ozlijediti i mozZe nastati
materijalna Steta.
> Kada se ne radi: blokirajte polugu pistolja

za prskanje.

> Iskljucite visokotlacni Cistac.

> |zvadite akumulator.

® Pri temperaturama nizim od 0 °C moze doci
do zamrzavanja vode na povrsini koja se Cisti i
u ugradbenim dijelovima visokotlacnog
CistaCa. Korisnik se moze okliznuti, pasti i
teSko ozlijediti. Moze do¢i do materijalne Stete.
> Ne upotrebljavajte visokotlacni Cistac pri

temperaturama nizima od 0 °C.

m U slucaju povlacenja za visokotlacno crijevo ili
crijevo za vodu, visokotlacni CistaC moze se
pomaknuti i pasti. Moze doc¢i do materijalne
Stete.
> Nemojte povlaciti za visokotlaéno crijevo ili

crijevo za vodu.

m Ako se visokotlacni Cista nalazi na kosoj,
neravnoj ili nepri€vr§éenoj povrsini, moze se
pomaknuti i pasti. Moze doc¢i do materijalne
Stete.
> Postavite visokotlacni Cista¢ na vodoravnu,

ravnu i pri¢vrscenu povrsinu.
® Ako se radi na visini, visokotlacni Cistac ili ure-
daj za prskanje mogu pasti. Osobe se mogu
teSko ozlijediti i moze nastati materijalna Steta.
> Koristite radnu podiznu platformu ili sigurnu
skelu.

> Visokotla¢ni Cista¢ nemojte postavljati na
radnu podiznu platformu ili skelu.

> Ako doseg visokotlacnog crijeva nije dovo-
ljan: produljite visokotlacno crijevo produ-
zetkom za visokotla¢no crijevo.

> Osigurajte uredaj za prskanje od pada.

m \/odeni mlaz moze odvojiti azbestna vlakna iz
povrsina. Nakon sto se osuSe azbestna se
vlakna mogu prenositi zrakom i udahnuti. Udi-
sana azbestna vlakna mogu nastetiti zdravlju.
> Nemojte Cistiti povrSine koje sadrze azbest.

m \/odeni mlaz moze odvajiti ulje iz vozila ili stro-
jeva. Voda koja sadrzi ulje moze dospijeti u

4 Upute o sigurnosti u radu

zemlju, vodotoke ili u kanalizaciju. Time se

ugrozava okolis.

> Vozila ili strojeve Cistite samo na mjestima
gdje postoji separator ulja u odvodu.

® \/odeni mlaz moze zajedno s bojom koja

sadrzi olovo stvoriti aerosole i vodu koji sadrze

olovo. Aerosoli i voda koji sadrze olovo mogu

dospijeti u zemlju, vodotoke ili u kanalizaciju.

Udisani aerosoli mogu nastetiti zdravlju i izaz-

vati alergijske reakcije. Time se ugrozava oko-

Iis.

> Nemojte Eistiti povrsine koje su premazane
ili lakirane bojom koja sadrzi olovo.

Vodeni mlaz moze oStetiti osjetljive povrsSine.

Moze doéi do materijalne Stete.

> Nemojte Cistiti osjetljive povrsine rotorskom
mlaznicom.

> Osijetljive povrSine od gume, tkanine, drva i
sliénih materijala Cistite sa smanjenim rad-
nim tlakom i ve¢im razmakom.

Ako se mlaznica 3-u-1 za vrijeme rada uroni i

upotrebljava u oneci§éenoj vodi, mlaznica 3-

u-1 moze se ostetiti.

> Nemojte upotrebljavati oneci§éenu vodu pri-
likom rada s mlaznicom 3-u-1.

> Ako se Cisti spremnik: ispraznite spremnik i
ostavite vodu da otjece tijekom ¢iscenja.

Usisane lako zapaljive i eksplozivne tekucine

mogu izazvati pozare i eksplozije. Moguce su

teske ozljede ili smrt osoba i moze nastati

materijalna Steta.

> Nemojte usisavati ili primjenjivati lako zapa-
ljive ili eksplozivne tekucine.

Usisane nadrazujuée, nagrizajuce i otrovne

tekuéine mogu ugroziti zdravlje i o$tetiti ugrad-

bene dijelove visokotlaénog Cistaca. Moguce

su teske ozljede ili smrt osoba i moze nastati

materijalna Steta.

> Nemojte usisavati ili primjenjivati nadrazu-
juce, nagrizajuée ili otrovne tekuéine.

Jaki vodeni mlaz moze tesko ozlijediti osobe i

Zivotinje, a moze nastati i materijalna Steta.

> Nemojte usmjeravati vodeni

mlaz prema osobama i Zivoti-
njama.

> Nemojte usmjeravati vodeni mlaz prema
tesko vidljivim mjestima.

> Nemojte Cistiti odje¢u dok se nosi.

> Nemojte Cistiti cipele dok se nose.

m Ako elektri¢na postrojenja, elektri¢ni prikljucci,

utiénice i vodovi koji provode struju dodu u
kontakt s vodom, moze doci do strujnog
udara. Moguce su teske ozljede ili smrt osoba
i moze nastati materijalna Steta.

0458-047-9501-A
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> Nemojte usmjeravati vodeni
mlaz prema elektri¢nim

kljuécima, uti¢nicama i vodo-
vima koji provode struju.

m Ako elektricni uredaji dodu u kontakt s vodom,

moze doci do strujnog udara. Posluzitelj moze
biti teSko ozlijeden ili smrtno stradati, a moze
nastati i materijalna Steta.

ﬂ%ﬁ! > Nemojte usmjeravati vodeni

mlaz prema elektricnim ure-
dajima.
> Elektrine uredaje drzite na sigurnoj udalje-
nosti od radnog podrucja.
Vodeni mlaz moze ocistiti visokotla¢ni Cistac.
Moze doc¢i do materijalne Stete.

> Nemojte usmjeravati vodeni
mlaz prema visokotlatnom
CistaCu.

Pogresno postavljeno visokotlacno crijevo

moze se ostetiti. Voda pod visokom tlakom

moze zbog oSteéenja nekontrolirano izaéi u

okolinu. Osobe se mogu tesko ozlijediti i moze

nastati materijalna Steta.

> Nemojte usmjeravati vodeni mlaz prema
visokotlaénom crijevu.

> Visokotlacno crijevo postavite tako da ne
bude napeto ili zapetljano.

> Visokotlacno crijevo postavite tako da se ne
moze ostetiti, prelomiti, prignjeciti, odnosno
da se ne tare.

> Zastitite visokotlacno crijevo od vruéine, ulja
i kemikalija.

Pogresno postavljeno crijevo za vodu moze se

ostetiti i osobe mogu preko njega posrnuti.

Osobe se mogu ozlijediti, a crijevo za vodu

moze se ostetiti.

> Nemojte usmjeravati vodeni mlaz prema
crijevu za vodu.

> Crijevo za vodu postavite i oznacite tako da
osobe ne mogu posrnuti preko njega.

> Crijevo za vodu postavite tako da ne bude
napeto ili zapetljano.

> Crijevo za vodu postavite tako da se ne
moze ostetiti, prelomiti, prignjeciti, odnosno
da se ne tare.

> Zastitite crijevo za vodu od vruéine, ulja i
kemikalija.

Jak vodeni mlaz stvara reakcijske sile. Uslijed

nastalih reakcijskih sila rukovatelj moze izgu-

biti kontrolu nad uredajem za prskanje. Poslu-

Zitelj se moze tesko ozlijediti, a moze nastati i

materijalna Steta.

0458-047-9501-A
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> Pistolj za prskanje ¢vrsto drzite objema
rukama.

> Radite kako je opisano u ovim uputama za
uporabu.

4.8 Sredstva za ¢iS¢enje

A UPOZORENJE

® Ako sredstvo za CiS¢enje dospije u kontakt s

kozom ili o¢ima, moze do¢i do njihovog nadra-

zivanja.

> Pridrzavajte se uputa za uporabu sredstva
za Cis¢enje.

> |zbjegavajte kontakt sa sredstvima za €is-
cenje.

> Ako je doSlo do kontakta s kozom: pogo-
dena mjesta na kozi obilno isprati s vodom i
sapunom.

> Ako je doslo do kontakta s o€ima: oci obilno
isperite vodom najmanje 15 minuta i potra-
zite pomoc lijecnika.

® PogreSna ili neodgovarajuc¢a sredstva za €is-

éenje mogu ostetiti visokotlagni Cistac ili povr-

Sinu objekta koji se Cisti te ugroziti okolis.

> STIHL preporucuje uporabu originalnih
sredstava za CiSc¢enje tvrtke STIHL.

> Pridrzavajte se uputa za uporabu sredstva
za Cis¢enje.

> Ako postoje nejasnoce: potrazite pomo¢
specijaliziranog distributera drustva STIHL.

4.9 Priklju€ivanje vode

A UPOZORENJE

m Kada se pusti poluga pistolja za prskanje u cri-

jevu za vodu nastaje povratni udar. Zbog
povratnog udara oneci$éena se voda moze
vratiti u vodovodnu mrezu. Moze doci do one-
¢iSéenja pitke vode.
> Visokotlacni CistaC se ne smije
direktno prikljucivati na opskrbnu
mrezu s vodom za pice.

> Pridrzavajte se propisa poduzeéa za
opskrbu vodom. Ako je potrebno, prilikom
spajanja na opskrbnu mrezu s vodom za
pi¢e upotrijebite razdvajanje sustava u
skladu s propisima (npr. protupovratni
zatvarag).

Voda koja je oneciSéena ili sadrzi pijesak

moze ostetiti ugradbene dijelove visokotlaénog

Cistaca.

> Koristite Cistu vodu.

> Ako se koristi voda koja je onecis¢ena ili
koja sadrzi pijesak: visokotlacni ¢ista¢ kori-
stite zajedno s filtrom za vodu.
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Ako do visokotlaénog ¢istaca ne dolazi

dovoljno vode, njegovi se ugradbeni dijelovi

mogu ostetiti.

> Potpuno otvorite slavinu za vodu.

> Osigurajte da se visokotlaéni Cista¢ opskrb-
ljuje dovoljnom koli¢inom vode, L 21.1.

410 Transport

4.10.1 Visokotlacni ¢istacé

A UPOZORENJE

Za vrijeme transporta visokotlacni Cista¢ moze
se prevrnuti ili pomicati. Osobe se mogu ozlije-
diti i moze nastati materijalna Steta.

> Blokirajte polugu pistolja za prskanje.

> Iskljucite visokotlacni Cistac.
Iulboﬁ

> |zvadite akumulator.

> Osigurajte visokotlacni Cistac zateznim tra-
kama, remenjem ili mrezom tako da se ne
moze prevrnuti niti pomicati.

Voda se pri temperaturama nizim od 0 °C

moze smrznuti u ugradbenim dijelovima viso-

kotlacnog Cistaca. Visokotlacni Cistac moze se

ostetiti.

> Isprazniti visokotlaéno crijevo i uredaj za
prskanje.

> Ako se visokotlacni Cistac ne moze
transportirati tako da je siguran od
smrzavanja: zastitite visokotlacni

CistaC sredstvom za zastitu od
smrzavanja na bazi glikola.

4.10.2 Akumulator

A UPOZORENJE

m Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja iz

okoline. Ako je akumulator izlozen odredenim

utjecajima okoline, moze se ostetiti i moze

nastati materijalna Steta.

> Nemojte transportirati oSte¢en akumulator.

Za vrijeme transporta akumulator se moze

prevrnuti ili pomaknuti. Osobe se mogu ozlije-

diti i moze nastati materijalna Steta.

> Akumulator zapakirajte u pakiranje tako da
se ne moze pomicati.

> Pakiranje osigurajte tako da se ne moze
pomicati.
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411 Pohranjivanje/skladistenje

4.11.1 Visokotlaéni Cistat

A UPOZORENJE

® Djeca ne mogu prepoznati ni procijeniti opas-
nosti visokotlaénog Cistac¢a. Djeca se mogu
tesko ozlijediti.
> Blokirajte polugu pistolja za prskanje.

ﬁ > Iskljucite visokotlacni Cistac.
Tinep0

> |zvadite akumulator.

> Visokotlacéni Cista¢ Cuvajte izvan dohvata
djece.

m Elektricni kontakti na visokotlaénom Cistacu i
metalni ugradbeni dijelovi mogu korodirati usli-
jed vlage. Visokotlacni Cistat moze se ostetiti.

> |zvadite akumulator.

» Cuvaijte visokotla&ni gistag na Sistom i

suhom mjestu.
® \oda se pri temperaturama nizim od 0 °C

moze smrznuti u ugradbenim dijelovima viso-

kotlacnog Cistaca. Visokotlacni Cista¢ moze se

ostetiti.

> Isprazniti visokotlacno crijevo i uredaj za
prskanje.

> Ako se visokotlacni Cista¢ ne moze
pohraniti na mjestu sigurnom od
smrzavanja: zastitite visokotlaéni

CistaC sredstvom za zastitu od
smrzavanja na bazi glikola.

4.11.2 Akumulator

A UPOZORENJE

® Djeca ne mogu prepoznati i procijeniti opasno-
sti koje proizlaze iz akumulatora. Djeca se
mogu tesko ozlijediti.
> Akumulator ¢uvajte izvan dosega djece.
® Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja iz
okoline. Ako je akumulator izlozen odredenim
utjecajima iz okoline, moze se nepopravljivo
ostetiti.
> Akumulator ¢uvajte na Cistom i suhom mje-
stu.
> Akumulator ¢uvajte u zatvorenoj prostoriji.
> Akumulator ¢uvajte odvojeno od visokotlac-
nog Cistaca.
> Ako akumulator pohranjujete u uredaju za
punjenje: izvucite mrezni utika€ i pohranite

0458-047-9501-A



5 Pripremanje visokotlacnog Cistaca za rad

akumulator s razinom napunjenosti izmedu
40 % i 60 % (2 LE diode svijetle zeleno).

> Nemojte pohranjivati akumulator izvan
navedenih temperaturnih ograni¢enja, (d
21.3.

412 Ciséenje, odrzavanje i popra-
vak

A UPOZORENJE

® Ako je za vrijeme CiS¢enja, odrzavanja ili
popravaka umetnut akumulator, visokotlacni
CistaC moze se nehoti¢no ukljuciti. Osobe se
mogu tesko ozlijediti i moze nastati materijalna
Steta.
> Blokirajte polugu pistolja za prskanje.

> Iskljucite visokotlacni Cistac.
10

> |zvadite akumulator.

m U slucaju ¢iSéenja agresivnim sredstvima za
¢iSéenje, vodenim mlazom ili Siljastim predme-
tima, moze do¢i do ostec¢enja visokotlacnog
¢istaca ili akumulatora. Ako se visokotlaéni
¢istac ili akumulator ne Ciste na pravilan naéin,
ugradbeni dijelovi viSe ne mogu ispravno funk-
cionirati i sigurnosne naprave mogu prestati
raditi. Osobe se mogu tesko ozlijediti.
> Visokotlacni Cista¢ i akumulator Cistite kako

je opisano u ovim uputama za uporabu.
m Ako se visokotlaéni ¢istac ili akumulator ne
odrzavaju i ne popravljaju na pravilan nacin,
dijelovi vise ne mogu ispravno funkcionirati i
sigurnosni uredaji viSe ne rade. Osobe se
mogu tesko ozlijediti ili smrtno stradati.
> Visokotlacni Cista¢ i akumulator nemojte
odrzavati ni popravljati sami.

> Ako se visokotlacni ¢istac ili akumulator
moraju odrzavati ili popravljati: potrazite
pomo¢ struénog trgovca tvrtke STIHL.

5 Pripremanje visokotlacnog
CistaCa za rad

5.1 Pripremanje visokotlaénog
Cistaga za rad

Prije svakog pocetka rada moraju se izvrsiti slje-
deci koraci:
> Osigurajte da se sljedeci ugradbeni dijelovi
nalaze u sigurnosno ispravnom stanju:
— visokotla¢ni ¢istac, visokotlaéno crijevo i
spojnica crijeva, 14.6.1.
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— Akumulator, (1 4.6.2.

> Provjerite akumulator, [ 12.2.

> Akumulator napunite u potpunosti kako je opi-
sano u uputama za uporabu uredaja za punje-
nje STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

> QOgistite visokotlacni Cista¢, I 17.

> Ako se upotrebljava filtar za vodu: provjeriti je
li filtar za vodu prljav, ocistiti ga ako je, B
17.5.

> Visokotlaéni ¢Cista¢ postavite na ¢vrstu i ravnu
podlogu tako da ne moze otklizati niti se prevr-
nuti.

> Visokotlaéno crijevo kompletno odmotati s
bubnja za crijevo, 01 13.2.

> Montirati pistolj za prskanje, £18.2.1.

> Montirati mlaznu cijev, [ 8.3.1.

> Ako se upotrebljava mlaznica: ugradite mlaz-
nicu, 01 8.4.1.

> Ako se upotrebljava sredstvo za CiS¢enje:
radite sa sredstvom za Cidéenje, [ 13.6.

> Prikljucite vodu, 3 9.

> Provjerite elemente za rukovanje, @ 12.1.

> Ako se koraci ne mogu provesti: ne upotreblja-
vate visokotlaéni ¢istac i potrazite pomo¢
struénog trgovca poduzeca STIHL.

5.2 Povezivanje akumulatora s
radijskim suceljem Bluetooth ®
s pomodéu aplikacije STIHL
connected App
> Aktivirajte radijsko suéelje Bluetooth® na aku-
mulatoru ili mobilnom krajnjem uredaju.
> Aktivirajte radijsko suéelje Bluetooth® na aku-
mulatoru, E37.1.
> Preuzmite aplikaciju STIHL connected App u
App Storeu mobilnog krajnjeg uredaja i krei-
rajte racun.
> Otvorite aplikaciju STIHL connected App i pri-
javite se.
> Dodajte akumulator u aplikaciju STIHL con-
nected App i slijedite upute na zaslonu.

Informacije o kontaktu i dodatne informacije
nalaze se na stranici https://support.stihl.com ili u
aplikaciji STIHL connected App.

Dostupnost aplikacije STIHL connected App ovisi
o pojedinaénom trzistu.

6  Napuniti akumulator i LED
diode

6.1 Punjenje akumulatora

Vrijeme punjenja ovisi o razli€itim utjecajima, pri-
mjerice o temperaturi akumulatora ili o okolnoj

"
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temperaturi. Pridrzavajte se preporu¢enih
raspona temperature za optimalne performanse,
[ 21.4. Stvarno vrijeme punjenja moZe odstu-
pati od navedenog vremena punjenja. Vrijeme
punjenja navedeno je na stranici www.stihl.com/
charging-times.
> Akumulator napunite kako je opisano u upu-
tama za uporabu za uredaj za punjenje
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

6.2 Prikaz razine napunjenosti

80-100%
60-80%
40-60%—
F i

0-20%
N2

i) |

0000079877_002

> Pritisnite pritisnu tipku (1).
LED diode svijetle cca 5 sekundi zeleno i pri-
kazuju razinu napunjenosti.

> Ako desna LED dioda treperi zeleno: napunite
akumulator.

6.3 LE diode na akumulatoru

LE diode mogu pokazivati razinu napunjenosti
akumulatora ili smetnje. LE diode mogu svijetliti
ili treperiti zeleno ili crveno.
Ako LE diode svijetle ili trepere zeleno, prikazuje
se razina napunjenosti.
> Ako LE diode svijetle ili trepere crveno: uklo-
nite smetnje, &1 20.1.
Doslo je do smetnje u visokotlacnom Cistacu ili
akumulatoru.

7  Aktivacija i deaktivacija
radijskog sucelja Blue-
tooth®

71 Aktivacija radijskog sucelja
Bluetooth®
> Ako akumulator ima radijsko sucelje Blue-
tooth®: pritisnite pritisnu tipku i drZite je pritis-
nutom dok LE dioda ,BLUETOOTH®" pokraj
simbola (<A ne zasvijetli plavo na
cca. 3 sekunde.

Aktivirano je radijsko sucelje Bluetooth® na
akumulatoru.
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7 Aktivacija i deaktivacija radijskog sucelja Bluetooth®

7.2 Deaktivacija radijskog suéelja
Bluetooth®
> Ako akumulator ima radijsko sucelje Blue-
tooth®: pritisnite pritisnu tipku i drzite je pritis-
nutom dok LE dioda ,BLUETOOTH®* pokraj

simbola G ne zatreperi plavo Sest puta.
Deaktivirano je radijsko sugelje Bluetooth® na
akumulatoru.

8 Sastavljanje visokotlaénog
CistaCa

8.1 Sastavljanje visokotlacnog
CistaCa

Dogradnja ru¢ke bubnja za crijevo

0000101605_001

> Umetnite vijak (1) u ru¢ku bubnja za cri-
jevo (2).

> Uvrnite vijak (1) s ru¢kom bubnja za crijevo (2)
u bubanj za crijevo i ¢vrsto ga pritegnite.

Dogradnja drzaca

0000101606_001

> Postavite drzace (1) u vodilice (2).
Drzadi (1 i 2) ujno se uglavljuju.

Umetanje mlaznice

0000101607_001

0458-047-9501-A
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8 Sastavljanje visokotlacnog Cistaca

> Umetnite mlaznicu 3-u-1 (1).

8.2 Montaza i demontaza pistolja
za prskanje

8.2.1 Montiranje pistolja za prskanje

0000097566_001

> Nastavak (2) gurnite u pistolj za prskanje (1).
Nastavak (2) se zvu¢no uglavljuje.

> Ako se nastavak (2) teSko moze gurnuti u
pistolj za prskanje (1): podmazite brtvilo na
nastavku (2) mazivom za armature.

8.2.2 Demontaza pistolja za prskanje

0000097567_002

> Pritisnite zapornu polugu (1) i drzite je pritisnu-
tom.
> lzvucite nastavak (2).

8.3 Montaza i demontaza mlazne
Cijevi

8.3.1 Montaza mlazne cijevi

1/

> Mlaznu cijev (1) gurnuti u pistolj za prskanje
(2).

> Mlaznu cijev (1) zakretati tako dugo dok se ne
uglavi.
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> Ako se mlazna cijev (1) teSko moze gurnuti u
pistolj za prskanje (2): podmazati brtvilo na
mlaznoj cijevi (1) mazivom za armature.

8.3.2 Demontaza mlazne cijevi

0000-GXX-4351-A0

> Spojiti mlaznu cijev (1) i piStolj za prskanje (2)
i okrenuti do grani¢nika.
> Odvojiti mlaznu cijev (1) i piStolj za prskanje

(2).
8.4 Montaza i demontaZa mlaznice

84.1 Montaza mlaznice

0000099069_001

> Gurnite mlaznicu (1) u mlaznu cijev (2).

> Zaokrecite mlaznicu (1) dok se ne uglavi.

> Ako se mlaznica (1) teSko moze gurnuti u
mlaznu cijev (2): podmazite brtvilo na mlaz-
nici (1) mazivom za armature.

8.4.2 Demontaza mlaznice

0000099070_001

> Spojite mlaznicu (1) i mlaznu cijev (2) i okre-
nite do granic¢nika.
> Odvojite mlaznicu (1) i mlaznu cijev (2).

13



hrvatski

9 Prikljuivanje na izvor vode

9.1 Prikljucivanje visokotlacnog
Cistaca na vodovodnu mrezu

Prikljuivanje filtra za vodu

Ako visokotlacni Cista€ upotrebljava vodu iz spre-
mnika oborinskih voda ili cisterni koja sadrzi pije-
sak, na visokotlacni Cista¢ mora se prikljuciti filtar
za vodu. Filtar za vodu filtrira pijesak i necistoc¢e

iz vode i time $titi ugradbene dijelove visokotla¢-

nog CistaCa od ostecéenja.

Filtar za vodu moze se isporucivati uz visokot-
la¢ni Cista¢ ovisno o trzistu.

-
0000101608_001

> Odvrnite nastavak (1).

> Filtar vode (2) zakrenite na priklju¢ak za
vodu (3) i vrsto ga zategnite rukom.

> Nastavak (1) zakrenuti na filatr vode (2) i
rukom ga ¢vrsto zategnite.

Priklju€ivanje crijeva za vodu

Crijevo za vodu mora ispunjavati sljedecée uvjete:

— Crijevo za vodu ima promjer 1/2“.

— Crijevo za vodu dugacko je izmedu 10 mi 25
m.

> Prikljucite crijevo za vodu na slavinu za vodu.

> Potpuno otvorite slavinu za vodu i isperite cri-
jevo vodom.
Pijesak i necistoce ispiruju se iz crijeva za
vodu. Crijevo za vodu se odzracuje.

> Zatvorite slavinu za vodu.

0000101609_001

> Spojnicu (1) gurnite na nastavak (2).
Spojnica (1) se zvucno uglavljuje.

> Potpuno otvorite slavinu za vodu.

> Ako je na pistolj za prskanje dogradena
mlazna cijev: demontirajte mlaznu cijev.

14

9 Prikljucivanje na izvor vode

> Drzite polugu pistolja za prskanje pritisnutom
sve dok iz pistolja za prskanje ne po¢ne izlaziti
ravnomjerni vodeni mlaz.

Pustite polugu pistolja za prskanje.

Blokirajte polugu pistolja za prskanje.
Montirajte mlaznu cijev.

> Montirajte mlaznicu.

yvy

Izvlagenje crijeva za vodu

0000101610_001

> Zatvorite slavinu za vodu.

> Za deblokiranje spojnice: povucite prsten (1) ili
okrenite i drzite.

> |zvucite spojnicu iz nastavka (2).

9.2 Priklju€ivanje visokotlaénog
Cistada na drugi izvor vode
Visokotlacni CistaC moze usisati vodu iz spre-

mnika za oborinske vode, cisterni i voda tekucica
ili stajacica.

!

0000102190_00

Kako bi se voda mogla usisati, razlika u visini
izmedu visokotlacnog Cistaca i izvora vode ne
smije prekoraditi maksimalnu visinu usisa (a), &4
21.1.

Potrebno je koristiti se odgovarajué¢im kompletom
za usisavanje poduzec¢a STIHL. Komplet za usi-

savanje isporucuje se s crijevom za vodu sa spe-
cijalnom spojnicom i integriranim filtrom za vodu.

Odgovarajuci komplet za usisavanje tvrtke
STIHL moze se isporucivati uz visokotlacni Cistac
ovisno o trzistu.

0458-047-9501-A



10 Umetnuti i izvaditi akumulator

Priklju€ivanje crijeva za vodu
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0000102189_001

> Vodom napunite crijevo za vodu (1) tako da u
njemu viSe nema zraka.

> Spojnicu (2) gurnite na nastavak (3).
Spojnica (2) se ¢ujno uglavljuje.

> Napravu za odcepljivanje (4) postavite na
izvor vode tako da naprava (4) ne dodiruje
podlogu.

> Ako je pistolj za prskanje montiran na visokot-
laéno crijevo: demontirajte pistolj za prskanje.

> Visokotla¢no crijevo drzite prema dolje.

> Visokotlaéni Cista¢ drzite uklju¢enim sve dok
se iz visokotlanog crijeva ne pojavi ravno-
mjerni vodeni mlaz.

> Iskljucite visokotlacni Cistac.

Montirajre pistolj za prskanje na visokotla¢no

crijevo.

> Pritisnite polugu pistolja za prskanje i drzite je
pritisnutom.

> Ukljucite visokotlacni Cistac.

10 Umetnuti i izvaditi akumu-
lator

A\

10.1

Umetanje akumulatora

0000101616_001

> Otvorite zaklopku (1) do grani¢nika i drzite je.

> Gurnite akumulator (2) do grani¢nika u akumu-
latorsku komoru (3).
Akumulator (2) se zvuéno uglavljuje uz "klik" i
zakljuéan je.

> Zatvorite poklopac (1).

10.2 Vadenje akumulatora
> Postavite visokotlacni Cista€ na ravnu povr-
Sinu.

0458-047-9501-A
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0000101617_001

> Otvorite zaklopku (1) do grani¢nika i drzite je.
> Pritisnite zapornu polugu (3).

Akumulator (2) je deblokiran i moze se izvaditi.
> Zatvorite poklopac (1).

11 Ukljucivanje i isklju€ivanje
visokotla¢nog CistaCa

Ukljuéivanje visokotlaénog
CistaGa

11.1

0000101618_001

> Pritisnite pritisnu tipku (1).
LE dioda (2) svijetli zeleno. Visokotla¢ni Cistac
spreman je za rad.

Ako se ukljuceni visokotlacni Cistac ne upotreb-

ljava duze od 30 minuta, automatski se isklju-

Cuje. LE dioda (2) viSe ne svijetli.

> Ponovno pritisnite pritisnu tipku (1).
Visokotlacni €ista¢ ponovno je spreman za
rad.

11.2  Isklju€ivanje visokotlaénog

Cistada

> Pritisnite pritisnu tipku (1).
LE dioda (2) viSe ne svijetli.

0000101619_001
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12 Provjera visokotlaénog
Cistaca i akumulatora

Provjera elemenata za rukova-
nje

12.1

Razdjelno-blokirna poluga i poluga
> Iskljucite visokotlacni Cistac i izvadite akumula-
tor.

Razdjelno-blokirnu polugu gurnite u polozaj o}
> PokuS$ajte pritisnuti polugu.

> Ako se poluga moze pritisnuti: nemojte upo-
trebljavati visokotlacni Cistac i potrazite pomo¢
struénog trgovca tvrtke STIHL.
Razdjelno-blokirna poluga je neispravna.
Razdjelno-blokirnu polugu gurnite u polozaj J.
> Pritisnite polugu i ponovno je otpustite.

> Ako je poluga teSko pokretljiva ili se ne vraca
u pocetni polozaj: ne upotrebljavajte visokot-
lacni Cistac i potrazite pomoc strucnog trgovca
drustva STIHL.

Poluga je neispravna.

12.2  Provijeriti akumulator

> Pritisnuti tipkalo na akumulatoru.
LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmirkaju.

> Ukoliko LED diode ne svijetle ili ne svjetlucaju/
Zmirkaju: ne upotrebljavati akumulator i potra-
ziti pomo¢ struénog trgovca tvrtke STIHL.
U akumulatoru postoji smetnja/kvar.

13 Rad s visokotlaénim Cista-
cem
Drzanje i vodenje pistolja za
prskanje

131

12 Provjera visokotlacnog Cistaca i akumulatora

13.2 Odmatanje visokotlaénog cri-

jeva

000010162

> Visokotlaéno crijevo (1) odmotajte s bubnja za
crijevo.

13.3  Pritiskanje i blokiranje poluge
pitolja za prskanje

Pritiskanje poluge pistolja za prskanje

0000097568_002

> Razdjelnu polugu (1) gurnite u polozaj 9.

> Pritisnite polugu (2) i drzite je pritisnutom.
Visokotla¢na pumpa automatski se ukljucuje i
voda izlazi iz mlaznice.

Blokiranje poluge pistolja za prskanje

0000098900_001

> Pistolj za prskanje Cvrsto drzite jednom rukom
za ru¢ku tako da palac obuhvaéa rucku.

> Mlaznu cijev drugom rukom drzite ¢vrsto tako
da palac obuhva¢a mlaznu cijev.

> Mlaznicu usmjerite prema tlu.

16

0000097575_002

> Pustite polugu (2).
Visokotlaéna pumpa automatski se iskljucuje i
voda viSe ne izlazi iz mlaznice. Visokotlacni
Cistac i dalje je ukljucen.

™ Razdjelnu polugu (1) gurnite u polozaj 8.

13.4 PodeSavanje radnoga tlaka

Ovisno o primjeni, moguce je podeSavanje rad-
nog tlaka.

0458-047-9501-A



14 Nakon rada

Ako je potrebno ukloniti tvrdokorne necistoce,
moze se raditi s ve¢im radnim tlakom.

Ako je potrebno ukloniti necistoce na osjetljivim
povrSinama, moze se raditi s nizim radnim tla-
kom.

> Ukljucite visokotlacni Cistac.

0000101621_001

Poveéanje radnog tlaka

> Okrecite okretni regulator (1) u smjeru
kazaljke na satu sve dok ne namijestite Zeljeni
radni tlak.

Smanjenje radnog tlaka

> Okrecite okretni regulator (1) u smjeru suprot-
nom od smjera kazaljke na satu sve dok ne
namjestite zeljeni radni tlak.

13.5 Ciséenje

hrvatski

> Mlaznicu 3-u-1 premijestiti samo ako nije pri-
tisnuta poluga pistolja za prskanje.
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0000-GXX-5094-A0

> Uredaj za prskanje ravhomjerno pomicati
uzduz povrsine koja se Cisti.
> Polagano se i kontrolirano krecite naprijed.

13.6 Rad sa sredstvom za &iSéenje
Sredstva za ¢iS¢enje mogu pojacati u€inak ¢isce-
nja vode.

0000098470_001

w
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Mlaznica 3-u-1 moze se namjestiti ovisno o
primjeni:

— Mlaznica s ravnim mlazom® prikladna je za

Ciscenje lakih i srednjih oneciscenja.

Rotorska mlaznica 28 prikladna je za ¢iSée-

nje tvrdokorne necisto¢e na neosjetljivim

povrSinama.

Mlaznica za rasprsivanje 5 prikladna je za

¢iSéenje sredstvom za ¢is¢enje.

> Vodeni mlaz usmijeriti prije ¢iS¢enja na
manje uodljivu povrsinu i provjeriti da ne
dolazi do oStec¢enja povrsine.

> Razmak mlaznice od povrsine koja se Cisti

odabrati tako da ne dode do oSteéenja povr-

Sine koja se Cisti.
> Namjestiti mlaznicu 3-u-1 tako da ne dode
do ostecenja povrsine koja se Cisti.

0458-047-9501-A
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> |zvucite crijevo za sredstvo za ¢iSéenje (1) iz
visokotlacnog Cistaca.

> Odvrnite poklopac spremnika sredstva za cis-
éenje.

> Utaknite crijevo za sredstvo za ciSc¢enje (1) u

spremnik sredstva za ¢iS¢enje.

Zakrenite mlaznicu 3-u-1 u polozaj A namje-

stite najvisi radni tlak.

14 Nakon rada
14.1 Nakon rada

> Ako su se upotrebljavala sredstva za CiSéenje:
isperite visokotlacni Cistac.

> Umetnite crijevo za sredstvo za CiS¢enje (3) u
visokotlacni Cistac.

> Iskljucite visokotlacni istac i izvadite akumula-
tor.

> Ako je visokotlacni Cista¢ priklju¢en na vodo-
vodnu mrezu: zatvorite slavinu za vodu.

> Pritisnite polugu pistolja za prskanje.

Tlak vode pada.

Blokirajte polugu pistolja za prskanje.

Odvojite visokotlacni Cista¢ od izvora vode.

Demontirajte crijevo za vodu.

Demontirajte i oCistite mlaznicu i mlaznu cijev.

yvyVvyy
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> Demontirajte pistolj za prskanje i ostavite da iz
njega istekne preostala voda.

0000101623_001

> Ravnomjerno namotajte visokotlacno cri-
jevo (2).

> Umetnite mlaznicu (1).

> Uredaj za prskanje pohranite na drzacima (4)
visokotlanog Cistaca.

> Ako je visokotlacni Cista¢ mokar: ostavite viso-
kotlacni Cista¢ da se osusi.

> Ako je akumulator mokar ili vlazan: ostavite

akumulator da se osusi, [ 21.4.

Ocistite visokotlacni Cistac.

Ocistite akumulator.

15 Transport

15.1  Transport visokotlaénog Gistaa
> Iskljucite visokotlacni Cistac i izvadite akumula-
tor.

\

\

No3enje visokotlaénog Cistaca

0000101624_001

> Nosite visokotlacni Cista€ za rucku (1).

Transport visokotlatnog CistaCa u vozilu

> Osigurajte visokotlacni Cista€ tako da se ne
moze prevrnuti niti pomicati.

> Ako se visokotlacni Cistac ne moze transporti-
rati tako da je siguran od zamrzavanja: zasti-
tite visokotla¢ni Cista¢ sredstvom za zastitu od
zamrzavanja.

15.2 Transport akumulatora

> Iskljucite visokotlacni Cistac i izvadite akumula-
tor.

> Osigurajte da se akumulator nalazi u sigur-
nosno ispravnom stanju.

18

15 Transport

> Akumulator zapakirajte u pakiranje tako da se
ne moze pomicati.

> Pakiranje osigurajte tako da se ne moze pomi-
cati.

Akumulator podlijeZe ispunjenju zahtjeva za tran-
sport opasne robe. Akumulator je klasificiran kao
UN 3480 (litij-ionske baterije) i ispitan prema UN-
ovom Priru¢niku za ispitivanja i kriterije, Dio lll,
pododijeljak 38.3.

Transportni propisi nalaze se na stranici
www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 Pohranjivanje/skladistenje

16.1  Pohrana visokotlaénog CistaCa

> Iskljucite visokotlacni CistaC i izvadite akumula-
tor.

> Visokotlacni Cista¢ pohranite tako da su ispu-
njeni sljededi uvjeti:

— Visokotlacni Cista€ ne moze se prevrnuti niti
pomicati.
— Visokotlacni Cista€ izvan je dohvata djece.

Visokotlacni Cista€ Cist je i suh.

Visokotlacni Cista€ nalazi se u zatvorenoj

prostoriji.

— Visokotlacni Cista€ u temperaturnom je
rasponu iznad 0 °C.

— Ako se visokotlacni Cista¢ ne moze pohraniti
na mjestu sigurnom od smrzavanja: zastitite
visokotlacni Cista¢ sredstvom za zastitu od
smrzavanja.

16.2 Pohrana akumulatora

STIHL preporu€uje akumulator pohraniti/skladi-
Stiti u razini napunjenosti izmedu 40 % i 60 %
(2 zeleno svijetle¢e LED diode).
> Akumulator pohraniti tako da su ispunjeni slje-

dedi uvjeti:

— Akumulator je izvan dosega djece.

— Akumulator je Cist i suh.
Akumulator je u zatvorenoj prostoriji.
Akumulator je odvojen od visokotla¢nog
Cistaca.
Ako akumulator pohranjujete u uredaju za
punjenje: izvucite mrezni utika€ i pohranite
akumulator s razinom napunjenosti izmedu
40 % 160 % (2 LE diode svijetle zeleno).
Akumulator se ne smije Cuvati izvan nave-
denih temperaturnih ograni¢enja, d 21.3.

0458-047-9501-A
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17 Cistiti

UPUTA

®m Ako akumulator nije pohranjen kako je opi-

sano u ovim uputama za uporabu, akumulator

se moze duboko isprazniti i time nepopravljivo

ostetiti.

> Napunite ispraznjen akumulator prije pohra-
njivanja. STIHL preporucuje akumulator
pohraniti/skladistiti u razini napunjenosti
izmedu 40 % i 60 % (2 zeleno svijetle¢e LE
diode).

> Akumulator ¢uvajte odvojeno od visokotlac-
nog Cistaca.

17 Cistiti
17.1  Ciséenje visokotlaénog Gistata
Ako su se upotrebljavala sredstva za CiScenje:
> Zakrenite mlaznicu 3-u-1 u poloZaj A namje-
stite najvisi stupanj snage.
> Ukljucite visokotlacni ¢istac i ispirite ga Cistom
vodom oko 30 sekundi.

17.2  Ci3éenje visokotlaénog Cistaca
i pribora

> Iskljucite visokotlacni Cistac i izvadite akumula-

tor.

Visokotlacni ¢ista¢, visokotlacno crijevo, pistolj

za prskanje i pribor ocistite vlaznom krpom.

> Nastavke i spojnice na visokotlaénom Cistacu,
visokotlaénom crijevu i pistolju za prskanje oci-
stite vlaznom krpom.

» Raspore za prozracivanje ocCistite kistom.

> Qdstranite strana tijela iz akumulatorske
komorice i akumulatorsku komoricu o istite
vlaznom krpom.

> Elektricne kontakte u akumulatorskoj komori
ocistite kistom ili mekom ¢etkom.

17.3

v

Ciséenje mlaznice i mlazne
cCijevi

0000099071_001

> Mlaznicu i mlaznu cijev isperite pod tekuéom
vodom i osusite krpom.

0458-047-9501-A
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> Ako je mlaznica zacepljena: ocistite je iglom
za Ciscenje.

17.4

0000098884_001

Ciséenje sita za dotok vode

0000101625_001

> Odvrnite nastavak (1) prikljucka za vodu.

> lzvucite sito za dotok vode (2) iz prikljucka
vode.

> |Isperite sito za dotok vode (2) pod teku¢om
vodom.

> Umetnite sito za dotok vode (2) u priklju¢ak
vode.

> Zavrnite nastavak (1) i rukom ga Cvrsto priteg-
nite.

17.5  Ciséenije filtra za vodu

Filtar za vodu mora se rastaviti za potrebe &isée-
nja.

1
2 3
4
é@% ;
Rastavite filtar za vodu.
Brtvila (1 i 3), zapor (2), filtar (4) i kuciste fil-
tra (5) isperite pod tekuéom vodom.

Podmazite brtvila (1 i 3) mazivom za armature.
> Ponovno sastavite filtar za vodu.

77

0000-GXX-4373-A0
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17.6  Cidéenije filtra za vodu u kom-
pletu za usisavanje

Kako bi bilo moguce o¢istiti filtar za vodu,
potrebno je rastaviti napravu za od¢epljivanje.

‘ 4
i

0000102200_001

> Odvrnite nastavak (2).

> |zvadite filtar za vodu (3) iz naprave za od¢ep-
liivanje (4).

> Isperite nastavak (2), filtar za vodu (3) i
napravu za odcepljivanje (4) pod teku¢om
vodom.

> Podmazite brtvila (1) mazivom za armature.

> Ponovno sastavite napravu za odcepljivanje.

17.7  Cistiti akumulator

> Akumulator Cistiti s vlaznom krpom.

20 Odkloniti smetnje/kvarove
20.1

18 Odrzavati

18 Odrzavati

18.1 Intervali odrzavanja

Intervali odrzavanja ovise o okolnim uvjetima i
uvjetima rada. STIHL preporucuje sljedece inter-
vale odrzavanja:

Jednom mjesecno
> Ocistiti sito za dotok vode.

19 Popravljati

19.1 Popravak visokotlacnog Cistaca

i akumulatora

Posluzitelj ne moze sam popravljati visokotlacni

Cista¢, pribor i akumulator.

> Ako je ostecen visokotlacni Cistac ili pribor:
nemojte upotrebljavati visokotlacni Cistac ili
pribor i potrazite pomo¢ stru¢nog trgovca
tvrtke STIHL.

> Ako je akumulator neispravan ili ostec¢en:
zamijenite akumulator.

Otklanjanje smetnji na visokotlacnom ¢&istacu ili akumulatoru

Smetnja LE diode na  [Uzrok Otklanjanje poteskoc¢a
akumulatoru
Visokotlacni ¢is- [Jedna LE Preniska je razina > Napunite akumulator.
ta¢ prilikom uklju- |dioda treperi  [napunjenosti akumu-
Civanja ne radi. |zeleno. latora.
Elektromotor
bruji.
1 LE dioda svi- |[Akumulator je previse [> Akumulator izvaditi van.
jetli crveno. zagrijan ili je hladan. |> Ostaviti akumulator da se ohladi ili
zagrije.
Tri LE diode  |DoSlo je do smetnje u |> lzvadite akumulator.
trepere crveno. [visokotlaénom ¢&is- > QOcistiti elektricne kontakte u akumulator-
tacu. skoj komorici.
> Umetnite akumulator.
> Ukljucite visokotlaéni ¢istac.
> Ako 3 LE diode i dalje trepere crveno:
nemojte upotrebljavati visokotlacni Cistac
i potrazite pomo¢ struénog trgovca tvrtke
STIHL.
Tri LE diode  [Visokotla¢ni Cistac > |zvadite akumulator.
svijetle crveno. |previse je zagrijan. > Ostavite visokotlacni Cista¢ da se ohladi.
> Ocistite mlaznicu.
Cetiri LE diode |U akumulatoru postoji |> |zvadite akumulator i iznova ga umetnite.
trepere crveno. |kvar. > Ukljucite visokotlaéni Cistac.
> Ako 4 LE diode i dalje trepere crveno:
nemojte upotrebljavati akumulator i potra-
Zite pomoc struénog trgovca tvrtke
STIHL.
20 0458-047-9501-A
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Smetnja

LE diode na
akumulatoru

Uzrok

Otklanjanje poteskoéa

Prekinut je elektricni
spoj izmedu visokot-
lacnog Cistaca i aku-
mulatora.

> |zvadite akumulator.

> Ocistiti elektricne kontakte u akumulator-
skoj komorici.

> Umetnite akumulator.

Akumulator je vlazan.

> Ostavite akumulator da se osusi, &1 21.4.

Visokotlaéni ¢is-
tac iskljuCuje se
tijekom rada.

Tri LE diode
svijetle crveno.

Visokotlaéni Cistac
previSe je zagrijan.

> |zvadite akumulator.
> Ostavite visokotlacni Cista€ da se ohladi.
> Ocistite mlaznicu.

Postoji elektricna
smetnja.

> |zvadite akumulator i iznova ga umetnite.
> Ukljucite visokotlacni Cistac.

Vrijeme rada
visokotlaénog
CistaCa prekratko
je.

Akumulator nije u pot-
punosti napunjen.

> Akumulator napunite u potpunosti.

Prekoracen je vijek
trajanja akumulatora.

> Zamijenite akumulator.

Po umetanju
akumulatora u
uredaj za pun-
jenje postupak
punjenja ne
zapocinje.

Jedna LE
dioda svijetli
crveno.

Akumulator je previse
zagrijan ili je hladan.

> Akumulator ostaviti umetnut u uredaju za
punjenje.
Postupak punjenja automatski zapocinje
¢im se postigne dopusteno temperaturno
podrucje.

Visokotlacna
pumpa opeto-
vano se ukljucuje
i iskljuCuje, a da
se pritom ne pri-
tiskuje poluga
pistolja za
prskanje.

Radni tlak oscil-
ira ili opada.

Vodeni mlaz ima
promijenjeni
oblik.

Ne usisava se
sredstvo za ¢is-
cenje.

Prikljucci na viso-
kotlaénom ¢is-
tacu, visokotlac¢-

0458-047-9501-A

Visokotlaéna pumpa,
visokotlacno crijevo ili
uredaj za prskanje
propustaju.

> Visokotlacni Cista¢ dajte na provjeru
stru¢nom trgovcu tvrtke STIHL.

Postoji manjak vode.

> Sasvim otvorite pipac za vodu.
> Osigurajte da je raspoloziva dovoljna
koli¢ina vode.

Mlaznica je zacepl-
jena.

> Ocistite mlaznicu.

Sito za dotok vode ili
filtar za vodu zacepl-
jeni su.

> QOcistite sito za dotok vode i filtar za vodu.

Visokotlaéna pumpa,
visokotlaéno crijevo ili
uredaj za prskanje
propusni su ili neis-
pravni.

> Visokotlacni Cista€ dajte na provjeru
stru¢nom trgovcu tvrtke STIHL.

Mlaznica je zacepl-
jena.

> QOcistite mlaznicu.

Mlaznica je istroSena.

> Zamijenite mlaznicu.

Boca sa sredstvom za
Ciscenje je prazna.

> Bocu sa sredstvom za ¢iS¢enje napunite
sredstvom za CiScenje.

Filtar crijeva za
sredstvo za CiScenje
je prijav.

> Isperite filtar crijeva za sredstvo za ¢is-
éenje pod tekucom vodom.

Brtvila priklju¢aka nisu
podmazana.

> Podmazite brtvila. (1 20.2
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21 Tehnicki podaci

LE diode na
akumulatoru

Smetnja Uzrok

Otklanjanje poteskoéa

nom crijevu, pis-
tolju za prskanje
ili mlaznoj cijevi
tesko se
medusobno spa-
jaju.

20.2 Podmazivanje brtvila

%;; R
N\

0000099072_001

> Podmazite brtvila (1) mazivom za armature.

21
211

Tehnicki podaci

Visokotlacni Cista¢ STIHL

REA 100.0 PLUS

— Dopusteni akumulatori: STIHL AP

— Primljena snaga: 1300 W

— Razred elektri¢ne zastite: IlI

— Vrsta elektri¢ne zastite: IPX5

— Radni tlak (p): 12,5 MPa (125 bara)

— Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 15 MPa
(150 bara)

— Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.):
1 MPa (10 bara)

— Maksimalni protok vode (Q max.): 5 I/min
(300 I/h)

— Minimalni protok vode (Q min): 4,5 I/min
(270 I/n)

— Maksimalna usisna visina: 0,5 m

— Maksimalna temperatura vode u tlacnom
nacinu rada (t in max): 40 °C

— Maksimalna temperatura vode u usisnom
nacinu rada: 20 °C

— Dimenzije
— Duljina: 426 mm
— Sirina: 314 mm
— Visina: 292 mm

— Duljina visokotlaénog crijeva: 6 m

— Tezina (m) bez akumulatora s ugradenim pri-
borom: 7 kg

Podaci ovisni o tlaku izmjereni su pri ulaznom
tlaku od 0,3 MPa (3 bara).

Vrijeme rada navedeno je na stranici
www.stihl.com/battery-life.

22

21.2  Akumulator STIHL AP

Akumulatorska tehnologija: litij-ionska

Napon: 36 V

Kapacitet u Ah: vidi plocicu s oznakom snage
Obustava energije u Wh: vidi plo€icu s ozna-
kom snage

Tezina u kg: vidi plo¢icu s oznakom snage
Radijsko sudelje Bluetooth® (samo za akumu-

latore s @):

— Podatkovna veza: Bluetooth® 5.1. Mobilni
krajnji uredaj mora biti kompatibilan s inaci-
com Bluetooth® Low Energy 5.0 i podrzavati
Generic Access Profile (GAP).

— Frekvencijski pojas: ISM pojas 2,4 GHz

— Maksimalna zraena snaga odasiljanja:
1Tmw

— Doseg signala: oko 10 m. Jacina signala
ovisi 0 uvjetima okoline i mobilnom krajnjem
uredaju. Doseg moze znacajno ovisiti 0
vanjskim uvjetima, uklju€ujuci i koristeni pri-
jamni uredaj. U zatvorenim prostorijama i
kroz metalne prepreke (npr. zidove, regale,
torbe) doseg moze biti znacajno maniji.

— Zahtjevi u pogledu operativnog sustava
mobilnog krajnjeg uredaja: Android ili iOS (u
aktualnoj inacici ili novijoj)

21.3 Temperaturna ogranienja

A urozorensE

Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja iz

okoline. Ako je akumulator izloZzen odredenim

utjecajima okoline, u akumulatoru moze izbiti

pozar ili moze eksplodirati. Osobe se mogu

teSko ozlijediti i moze nastati materijalna Steta.

> Nemojte puniti akumulator na temperatu-
rama ispod - 20 °C ili iznad + 50 °C.

> Visokotlaéni ¢istac¢ ili akumulator nemojte
upotrebljavati na temperaturama ispod -
20 °C iliiznad + 50 °C.

> Visokotlaéni ¢istac¢ ili akumulator nemojte
skladistiti na temperaturama ispod - 20 °C
ili iznad + 70 °C.

0458-047-9501-A
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22 PriCuvni dijelovi i pribor

21.4  Preporudeni rasponi tempera-

ture
Pridrzavajte se sljedecih raspona temperature za
optimalne performanse visokotla¢nog Cistaca i
akumulatora:
— Punjenje: od + 5 °C do + 40 °C
— Uporaba: - 10 °C do + 40 °C
— Skladistenje: - 20 °C do + 50 °C

Ako se akumulator puni, upotrebljava ili skladisti
izvan preporucenih raspona temperature, perfor-
manse mogu biti smanjene.

Ako je akumulator mokar ili vlazan, ostavite ga
da se susi najmanje 48 sati na temperaturi iznad
+ 15 °Ciispod + 50 °C, pri vlaznosti ispod 70 %.
Veca vlaznost zraka moze produljiti vrijeme
susenja.

21.5 Vrijednosti buke i vibracija

K-vrijednost za razinu zvuénog tlaka iznosi

2 dB(A). K-vrijednost za razinu zvuénog tlaka

iznosi 2 dB(A). K-vrijednost za vrijednosti vibra-

cija iznosi 2 m/s?.

— Razina zvuénog tlaka L, izmjerena prema
EN 60335-2-79: 89 dB(A)

— Razina zvuénog tlaka L5 izmjerena prema
EN 60335-2-79: 87 dB(A)

— Vrijednost vibracija a;, izmjerena prema
EN 60335 2 79, mlaznica s ravnim mlazom:
<2,5m/s?

Informacije o uskladenosti s Direktivom o vibraci-
jama 2002/44/EZ navedene su na stranici
www.stihl.com/vib.

21.6 REACH

REACH oznac¢ava EG-odredbu/propis za registri-
ranje, procjenjivanje i dozvolu/dopustenje pri-
mjene kemikalija.

Informacije za ispunjenje REACH odredbe su
pod www.stihl.com/reach navedene.

22 Pri€uvni dijelovi i pribor

221 ZamijenskKi dijelovi i pribor

STIHL Ovisimboli oznacavaju originalne
&), zamjenske dijelove drustva STIHL i ori-
ginalni pribor drustva STIHL.

STIHL preporuéuje uporabu originalnih zamjen-
skih dijelova drustva STIHL i originalnog pribora
drustva STIHL.

Drustvo STIHL unato€ stalnom promatranju trzi-
Sta ne moze procijeniti zamjenske dijelove i pri-
bor drugih proizvodaca u pogledu pouzdanosti,

0458-047-9501-A
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sigurnosti i prikladnosti i STIHL se ne moze zau-
zeti za njihovu primjenu.

Originalni zamjenski dijelovi drustva STIHL i ori-
ginalan pribor drustva STIHL dostupni su kod
struénog trgovca drustva STIHL.

23 Zbrinjavanje

23.1 Zbrinjavanje visokotlacnog

Cistaca i akumulatora

Informacije o odlaganju mozete dobiti u lokalnoj
upravi ili kod struénog trgovca tvrtke STIHL.

Nepropisno zbrinjavanje moze nastetiti zdravlju i

onecistiti okolis.

> Odnesite STIHL proizvode uklju€ujuéi pakira-
nje u skladu s lokalnim propisima na prikladno
sabirno mjesto za recikliranje.

> Nemojte odlagati s kuénim otpadom.

24 EU-izjava o sukladnosti

24.1 Visokotlaéni cistaé STIHL
REA 100.0 PLUS

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

Njemacka

izjavljuje pod iskljucivo vlastitom odgovornoscu
da proizvod

— vrsta konstrukcije: visokotlaéni Cistac

— Tvorni¢ka oznaka: STIHL

— Tip: REA 100.0 PLUS

— Serijska identifikacija: REAO1

odgovara relevantnim odredbama direk-

tiva 2011/65/EU, 2006/42/EZ, 2014/30/EU te da
je razvijen i izraden u skladu s inaCicama sljede-
¢ih normi koje su vazile na datum proizvodnje:
EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

Radi odredivanja izmjerene i zajam¢&ene razine
zvuéne snage postupano je prema Direktivi
2000/14/EZ, Prilog V., primjenom norme

ISO 3744.

— lzmjerena razina zvuéne snage: 87 dB(A)

— garantirana razina zvuéne snage: 89 dB(A)

Tehni¢ka dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda drustva

ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na visokotlaénom Cistacu.
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Waiblingen, 1.8.2022.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

N7

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 UKCA izjava o sukladnosti

25.1 Visokotlacni ¢ista¢ STIHL
REA 100.0 PLUS

CA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralte 115
D-71336 Waiblingen

Njemacka

izjavljuje pod iskljucivo vlastitom odgovorno$éu
da proizvod

— vrsta konstrukcije: visokotlacni Cistac

— Tvorni¢ka oznaka: STIHL

— Tip: REA 100.0 PLUS

— Serijska identifikacija: REAO1

odgovara relevantnim odredbama uredbi Ujedi-
njenog Kraljevstva The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012, Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008 i Electro-
magnetic Compatibility Regulations 2016 te je
razvijana i izradena u skladu s verzijama sljede-
¢ih normi koje su vazile na datum proizvodnje:
EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

Radi odredivanja izmjerene i garantirane razine
zvucéne snage, postupano je prema uredbi Ujedi-
njenog Kraljevstva Noise Emission in the Envi-
ronment by Equipment for use Outdoors Regula-
tions 2001, Schedule 8 uz primjenu norme

I1ISO 3744.

— lzmjerena razina zvuéne snage: 87 dB(A)

— Garantirana razina zvuéne snage: 89 dB(A)

Tehni¢ka dokumentacija pohranjena je u tvrtki
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na visokotlatnom Cistacu.

Waiblingen, 1.8.2022.
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ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Wy

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

26 Adrese

STIHL - Glavna uprava

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

STIHL - Uvoznici
BOSNA | HERCEGOVINA

MS 200 0780100000

Nnyn|sqo eu npoAeu oyaujeulbLo pepield

UNIKOMERC d. 0. o. §'
Bisc¢e polje bb )
88000 Mostar §
Telefon: +387 36 352560 o
Telefaks: +387 36 350536 ;i
HRVATSKA s
UNIKOMERC - UVOZ d.o.o0..

Sjediste:.

Amruseva 10, 10000 Zagreb

Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56,
10410 Velika Gorica

Telefon: +385 1 6370010

Telefaks: +385 1 6221569

Obsah
1T UVOGuirrieirccrese s 25
2 Informacie k tomuto navodu na obsluhu... 25
3 Prehlad......ccocrriiiricirce e 26
4  Bezpecnostné upozomenia..........ccceeriueens 27
5  Priprava vysokotlakového G&isti¢a na pouzi-
(1= TSR 34
6  Nabitie akumulatora a LED diédy............. 35
7 Aktivacia a deaktivacia radiového rozhrania

Bluetooth®...........cooeninmininnneenesenenen
8  Montaz vysokotlakového distica... .
9  Pripojenie na zdroj vody...........cceeernninnnnns
10 Viozenie a vybratie akumulatora...............
11 Zapnutie a vypnutie vysokotlakového &istita &

.................................................................. 38>
12 Kontrola vysokotlakového G&isti€a a akumu- g

Jatora......cocinin 39>
13 Préca s vysokotlakovym G&isticom............. 39*°
14  Po ukonGeni prace........c.ccocevrcieerssssnensnnens 41

15 Preprava........cccccicmecieissiensssssesssssseesssnens 41
0458-047-9501-A

202 OX 00 B OV THILS SYIHANY ©

‘uaided woua|aiq 0A0JQ|Y0Zag eu UBQBAA



1 Uvod

16 §kladovanie .............................................. 41
17 Qistenie

20 Odstrariovanie portch..
21 Technické Udaje........c.coecmereeirciiereeenes
22 Nahradné diely a prisluSenstvo................. 46
23  Likvidacia......cccceeereieisererieeene -
24 EU vyhlasenie o zhode
25 Prehlasenie o zhode vyrobcom — UKCA...47

Mila zakaznicka, mily zakaznik,

teSi nas, Ze ste sa rozhodli pre vyrobok spolo¢-
nosti STIHL. Nase vyrobky vyvijame a vyrabame
v pi¢kovej kvalite podia poZiadaviek nasich
zakaznikov. Tym vznikaju vyrobky s vysokou
spolahlivostou aj pri extrémnom namahani.

Spolo¢nost’ STIHL je tiez zarukou kvalitného ser-
visu. NasSe Specializované predajne zabezpecuju
kompetentné poradenstvo a zaSkolenie, ako aj
rozsiahlu technicku podporu.

Spoloénost STIHL sa vyslovne hlasi k trvalému a
zodpovednému pristupu k Zivotnému prostrediu.
Tento navod na obsluhu vam ma poméct’ v tom,
aby ste mohli vas vyrobok STIHL pouzivat’'s
dlhou Zivotnost'ou bezpeéne a $etrne k Zivot-
nému prostrediu.

Dakujeme vam za vasu doveru a zeldame vam
vela radosti s vyrobkom spolo¢nosti STIHL.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

DOLEZITE! PRED POUZITIM PRECITAJTE A
USCHOVAJTE.

2 Informacie k tomuto
navodu na obsluhu

2.1 Platné dokumenty

Platia miestne bezpeénostné predpisy.
> Okrem tohto navodu na pouzitie si precitajte
tieto dokumenty, porozumejte im a uschovajte
ich:
— Bezpecnostné pokyny pre akumulator
STIHL AP
— Navod na obsluhu pre nabijacky
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500

0458-047-9501-A
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— Bezpecénostné informacie pre akumulatory
STIHL a vyrobky so zabudovanym akumula-
torom: www.stihl.com/safety-data-sheets

— Navod na obsluhu a obal pouzitého prislu-
Senstva

— Navod na obsluhu a obal pouzitého distia-
ceho prostriedku

Dalsie informacie o STIHL connected, kompati-
bilnych produktoch a FAQ su k dispozicii na
stranke www.connect.stihl.com alebo u $peciali-
zovaného predajcu STIHL.

Slovny nazov znagky Bluetooth® a grafické
znacky (loga) su zapisané ochranné znamky a
vlastnictvo spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. Kazdé
pouzitie tychto nazvov/grafickych znaciek zo
strany spolo¢nosti STIHL sa uskutoCriuje na
zéklade licencie.

Akumulatory s Csu vybavené radiovym rozhra-
nim Bluetooth®. Musia sa re$pektovat’ lokalne
prevadzkové obmedzenia (napr. v lietadlach
alebo nemocniciach).

2.2

Oznacenie vystraznych upozor-
neni v texte

A NesezeecensTVO

®m Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva,
ktoré vedu k tazkym zraneniam alebo smrti.
> Uvedené opatrenia m6zu tazkym zrane-
niam alebo smrti zabranit'.

A vrrovanE

® Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva,
ktoré mézu viest' k tazkym zraneniam alebo
smrti.
> Uvedené opatrenia m6zu tazkym zrane-
niam alebo smrti zabranit’.

UPOZORNENIE

m Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva,
ktoré moézu viest’ k vecnym Skodam.
> Uvedené opatrenia m6zu vecnym Skodam
zabranit'.

23 Symboly v texte

U!g‘ Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto
==l navode na obsluhu.
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Prehiad

3.1 Vysokotlakovy cisti¢ a akumu-

lator

0000101602_001
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Drziak

Drziak sluzi na ulozenie striekacej pistole.
Ulozna priehradka

Ulozna priehradka sluzi na uloZenie dodanej
dyzy.

Drziak

Drziak sluzi na uloZenie ostrekovacej rurky.
Rukovéat’

Rukovat' sluzi na prenasanie vysokotlakového
Cistica.

Vysokotlakova hadica

Vysokotlakova hadica vedie vodu z vysokotla-
kového Cerpadla do striekacej pistole.

Hrdlo

Hrdlo spaja vysokotlakovu hadicu so strieka-
cou pistolou.

Hrdlo

Hrdlo sluzi na pripojenie vodnej hadice.
Hadica gistiaceho prostriedku

Hadica cistiaceho prostriedku slizi na nasa-
vanie Cistiaceho prostriedku.

Klapka
Klapka zakryva akumulatorovu Sachtu.

3 Prehiad

10 Akumulatorova Sachta
Akumulatorova Sachta sluzi na umiestnenie
akumulatora.
11 Blokovacia packa
Blokovacia packa udrziava akumulator v aku-
mulatorovej Sachte.
12 Otocny regulator
Otocny regulator sluzi na nastavenie pracov-
ného tlaku a mnozstva vody.
13 LED
LED zobrazuje stav vysokotlakového distica.
14 Tlagidlo
Tlagidlo sluzi na zapnutie a vypnutie vysoko-
tlakového Cistica.
15 Kluka
Kluka sluzi na otacanie hadicového bubna.
16 Hadicovy bubon
Hadicovy bubon sluzi na navinutie vysokotla-
kovej hadice.
17 Akumulator
Akumulator napaja vysokotlakovy cisti¢ ener-
giou.
18 LED
LED diody zobrazuju stav nabitia akumulatora
a poruchy.
19 Tlagidlo
Tlagidlo aktivuje LED diédy na akumulatore.
Aktivuje a deaktivuje radiové rozhranie Blue-
tooth® (ak je k dispozicii).
20 LED ,BLUETOOTH® (iba pre akumulatory
S @)
LED zobrazuje aktivaciu a deaktivaciu radio-
vého rozhrania Bluetooth®.

# Vykonovy §titok s ¢islom stroja

3.2 Ostrekovacie zariadenie

0000101604_001

1 Ostrekovacia rirka }
Ostrekovacia rurka spaja striekaciu pistol s
dyzou.
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4 Bezpecnostné upozornenia

2 Striekacia pitol
Striekacia pistol slizi na drzanie a vedenie
ostrekovacieho zariadenia.

3 Paka
Paka otvara a zatvara ventil na strickacej
pistoli. Paka spusta a zastavuje prud vody.
4 Aretacna packa
Aretacna packa odblokuje paku.
5 Blokovacia packa
Blokovacia packa drzi hrdlo v striekacej
pistoli.
6 Cistiaca ihla
Cistiaca ihla sluzi na Gistenie dyz.
7 Dyza3v1
Dyza 3 v 1 pozostava z jednej dyzy s plo-
chym nastrekom, jednej rotorovej dyzy a jed-
nej ostrekovacej dyzy, do ktorej sa mbze pri-
miesat’ Cistiaci prostriedok.

3.3 Symboly

Symboly sa mézu nachadzat’ na vysokotlakovom
Cistici, ostrekovacom zariadeni a akumulatore
a znamenaju nasledovné:

Areta¢na packa odblokuje v tejto polohe
paku.

Aretacna packa zablokuje v tejto polohe
paku.

Tento vyrobok sa pouziva s akumula-
torom STIHL. Pripustné akumulatory
su uvedené v tomto navode na
obsluhu.

1 LED svieti nacerveno. Akumulator je
prili$ teply alebo studeny.

STIHL AP

i3
4 LED diody blikaju nacerveno. V aku-

& mulatore je porucha.

Garantovana hladina akustického

Lwa vykonu podla smernice 2000/14/ES
v dB(A), aby sa dali porovnat’ emisie
hluku vyrobkov.

@ Akumulator disponuje radiovym rozhranim
Bluetooth® a m6Ze byt prepojeny s aplika-
ciou STIHL connected App.

Iﬂ Udaj vedia symbolu indikuje obsah energie

CHp

akumulatora podla Specifikacie vyrobcu
batérii. Obsah energie, ktory je k dispozicii
pri pouziti, je nizsi.

Vyrobok nelikvidujte spolu s domovym
odpadom.

STIHL Tieto symboly oznacuju originalne

&, nahradné diely STIHL a originalne pri-
slusenstvo STIHL.
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4  Bezpecénostné upozornenia
4.1 Vystrazné symboly

Vystrazné symboly na vysokotlakovom ¢istici
alebo akumulatore maju nasledujuci vyznam:
Dodrziavajte bezpecnostné pokyny
a ich opatrenia.

Navod na obsluhu si precitajte, porozu-
mejte mu a uschovajte si ho.

Noste ochranné okuliare.

Q0>

— Nemierte prudom vody na
osoby a zvierata.

— Nestriekajte prud vody na
elektrické zariadenia, elek-
trické pripojky, zasuvky a
vedenia pod napatim.

— Nemierte prudom vody na
elektrické naradie a vysokotla-
kovy Gistic.

Vysokotlakovy Cisti€ nepripajajte

priamo na vodovodnu siet’ pitnej vody.

7

Vysokotlakovy Cisti€ vypnite po€as pre-
stavok v praci, prepravy, uskladnenia,
udrzby alebo opravy.

Vysokotlakovy Cisti€ nepouzivajte,
neprepravujte a neskladujte pri teplote
pod 0 °C.

Akumulator vyberte po¢as prestavok
v praci, prepravy, uskladnenia, udrzby
alebo opravy.

Akumulator chrante pred horu¢avou
a otvorenym ohriom.

@R

Akumulator neponarajte do kvapalin.

&

4.2 Pouzitie v stlade s uréenim

Vysokotlakovy &isti¢ STIHL REA 100.0 PLUS
slizi napr. na Cistenie aut, privesov, teras, chod-
nikov a fasad.

Vysokotlakovy Cisti€ nie je vhodny na komeréné
pouzitie.

Vysokotlakovy Cisti€ sa méze pouzivat, ked prsi.
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Vysokotlakovy Cisti€ je napajany energiou z aku-
mulatora STIHL AP.

Akumulator s C‘:umoihuje v kombinacii s aplika-
ciou STIHL connected App personalizaciu a pre-
nos informacii o akumulatore na baze technolo-
gie Bluetooth®.

A VAROVANIE

m Akumulatory, ktoré neboli spolo¢nost'ou STIHL
schvalené pre vysokotlakovy Cisti¢, moézu
vyvolat' poziar a vybuch. M6ze dojst k t'az-
kému zraneniu alebo usmrteniu oséb
a vecnym Skodam.
> Vysokotlakovy Cisti¢ pouzivajte s akumula-
torom STIHL AP.
m Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ alebo akumulator
nepouzivaju v sulade s uréenim, méze dojst’
k tazkému zraneniu alebo usmrteniu osob
a vecnym Skodam.
> Vysokotlakovy Cisti¢ a akumulator pouzi-
vajte tak, ako je to opisané v tomto navode
na obsluhu.
> Vysokotlakovy Cisti¢ pouzivajte tak, ako je
to opisané v tomto navode na obsluhu.
> Akumulator pouzivajte tak, ako je to opi-
sané v tomto navode na obsluhu, v aplikacii
STIHL connected App a na stranke
www.connect.stihl.com/.
Vysokotlakovy &isti¢ STIHL REA 100.0 PLUS nie
je uréeny na nasledujuce pouZitia:
— Cistenie azbestového cementu a podobnych
povrchov
— Cistenie povrchov, ktoré su natreté alebo lako-
vané farbou s obsahom olova
— Cistenie povrchov, ktoré prichadzaju do kon-
taktu s potravinami
— Cistenie samotného vysokotlakového Cisti¢a

4.3 Poziadavky na pouzivatela

A VAROVANIE

m Pouzivatelia bez poucenia nevedia rozpoznat’
a odhadnut’ nebezpecenstva vyplyvajuce
z vysokotlakového Cisti¢a a akumulatora.
Mboze dojst’ k tazkému zraneniu alebo usmrte-
niu pouzivatela alebo inych oséb.

4 Bezpecnostné upozornenia
— Pouzivatel je oddychnuty.

—Tento stroj a akumulator
nesmu pouzivat' osoby
(vratane deti) so znize-
nymi fyzickymi, zmyslo-
vymi alebo dusevnymi
schopnost'ami alebo
s nedostatkom skusenosti

a znalosti.

— Pouzivatel dokaze rozpoznat a odhad-
nut’ nebezpecenstva vyplyvajuce
z vysokotlakového ¢isti¢a a akumula-
tora.

—Pouzivatel je plnolety
alebo pouzivatel absolvuje
praktické vyu€ovanie pod
dozorom podia narodnych
predpisov.

—Pouzivatel bol pougeny
Specializovanym predaj-
com STIHL alebo odborne
spdsobilou osobou, skor
ako zacal prvykrat praco-
vat' s vysokotlakovym Cisti-
com.

— Pouzivatel nie je pod vplyvom alkoholu,
liekov alebo drog.

> Ak vznikn( nejasnosti: vyhiadaijte $peciali-
zovaneho predajcu STIHL.

44 Odev a vybavenie
A VAROVANIE

m Pocgas prace sa moézu vymrstovat’ predmety
vysokou rychlostou. MéZe dojst’ k zraneniu
pouzivatela.

> Navod na obsluhu si precitajte, poro-
zumejte mu a uschovaijte si ho.

alebo podia narodnych predpisov a

> Noste tesne priliehajuce ochranné
okuliare. Vhodné ochranné okuliare
su testované podia normy EN 166
> Ak je vysokotlakovy ¢isti¢ alebo akumulator ngrt'ﬁgjnsg%’g%%na?femm su
gggl\;zhduany inej osobe: odovzdajte navod na > Noste tesne priliehavd vrchnu ast odevu s
e - v - dlhym rukavom a dlhé nohavice.
> Uistite sa, Zze pouzivatel splfia nasledujuce

poziadavky:
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4 Bezpecnostné upozornenia

m Pocas prace sa mozu tvorit’ aerosoly. Vdych-
nuté aerosoly mézu poskodit’ zdravie a vyvolat
alergickeé reakcie.
> Vykonajte zhodnotenie rizika v zavislosti od
¢istenych povrchov a ich okolia.

> Ak z hodnotenia rizika vyplyva, ze sa mozu
tvorit’ aerosoly: Noste ochrannd masku s
triedou ochrany FFP2 alebo porovnateinou
triedou ochrany.

= Ak nosi pouzivatel nevhodnt obuv, méze sa
posmyknut. Méze dojst k zraneniu pouziva-
tela.
> Noste pevnu uzatvorenu obuv s drsnou

podrazkou.

4.5 Pracovna oblast' a okolie
451 Vysokotlakovy disti¢

A VAROVANIE

m Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia
rozpoznat' a odhadnut’ nebezpecéenstva vyply-
vajuce z vysokotlakového CEistica a vymr§tova-
nych predmetov. Méze dojst’ k tazkému zrane-
niu nezucastnenych oséb, deti a zvierat
a k vecnym Skodam.

» NezuCastnené osoby, deti
a zvierata nepustajte do pra-
covnej oblasti.

» Nenechavajte vysokotlakovy
Cisti€ bez dozoru.

» Zabezpecte, aby sa deti
nemohli hrat’ s vysokotlako-
vym CistiCom.

m Elektrické konstrukéné diely vysokotlakového
Cistia mozu vytvarat’ iskry. Iskry mézu vo
velmi horiavom prostredi alebo vybusnom pro-
stredi vyvolat’ poziar a vybuch. Méze dojst’

k tazkému zraneniu alebo usmrteniu osdb

a vecnym Skodam.

> Nepracujte vo veimi horlavom a vybugnom
prostredi.

452 Akumulator

A VAROVANIE

m Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia
rozpoznat' a odhadnut’ nebezpecenstva vyply-
vajuce z akumulatora. M6ze dojst’ k tazkému
zraneniu nezucastnenych osob, deti a zvierat.
> Zabrante pristupu nezucastnenych oséb,

deti a zvierat.
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> Nenechavaijte akumulator bez dozoru.

> Zabezpecte, aby sa deti nemohli hrat’' s
akumulatorom.

Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vply-

vom prostredia. Ak je akumulator vystaveny

urcitym vplyvom prostredia, méze akumulator

zacat’ horiet’, explodovat alebo sa vazne

poskodit. M6ze dojst k tazkému zraneniu

osbb a vecnym Skodam.

> Akumulator chrante pred hortu¢avou
a otvorenym ohriom.
> Akumulator nehadzte do ohna.
> Akumulator nenabijajte, nepouzivajte a
neskladujte mimo uvedenych hrani¢nych

teplot, 0 21.3.
> Akumulator neponarajte do kvapalin.

> Akumulator nedavajte do blizkosti kovovych
drobnych suciastok.

> Akumulator nevystavuijte vysokému tlaku.

> Akumulator nevystavujte mikrovinam.

> Akumulator chrante pred chemikaliami a
solami.

4.6 Bezpecny stav

461 Vysokotlakovy €isti¢
Vysokotlakovy Cisti€ je v bezpec¢nom stave, ak su
splnené nasledujuce podmienky:

Vysokotlakovy ¢isti¢ je nepoSkodeny.

Klapka je zatvorena a nepo$kodena.
Vysokotlakova hadica, rukovat, spojky a ostre-
kovacie zariadenie su nepo$kodené.
Ostrekovacie zariadenie je spravne namonto-
vané.

Vysokotlakovy ¢isti¢ je Cisty.

Ostrekovacie zariadenie je Cisté.

Ovladacie prvky funguju a neboli na nich vyko-
nané zmeny.

Je namontované originalne prisluSenstvo
STIHL uréené pre tento vysokotlakovy Cisti€.
Prislu§enstvo je namontované spravne.

A VAROVANIE

V stave nevyhovujucom bezpecnosti nemézu

konstrukéné diely spravne fungovat' a bezpec-

nostné zariadenia mézu byt vyradené z pre-

vadzky. Moze dojst k tazkému zraneniu alebo

usmrteniu osdb.

> Pracujte s neposkodenym vysokotlakovym
Cisticom.

> Pracujte s neposkodenym vysokotlakovym
CistiCom, neposkodenymi spojkami a nepo-
Skodenym ostrekovacim zariadenim.
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> Ostrekovacie zariadenie namontuijte tak,
ako je to uvedené v tomto navode na
obsluhu.

> Ak je vysokotlakovy gEisti¢ znecisteny: vyso-
kotlakovy Gisti¢ vycistite.

> Ak je ostrekovacie zariadenie znecistené:
ostrekovacie zariadenie vycistite.

> Ak je akumulatorova $achta mokra alebo
vlhka: nechajte akumulatorovu Sachtu
uschnut.

> Nevykonavajte zmeny na vysokotlakovom
Cistici.

> Ak ovladacie prvky nefunguju: Nepracujte s
vysokotlakovym gisticom.

> Namontujte originalne prislusenstvo STIHL
uréené pre tento vysokotlakovy Cistic.

> Prislusenstvo montujte tak, ako je to uve-
dené v tomto navode na pouzitie alebo
v ndvode na pouzitie prisluSenstva.

> Do otvorov vysokotlakového Cisti¢a
nestrkajte predmety.

> Opotrebované alebo poskodené informacné
Stitky vymerite.

> Ak vzniknl nejasnosti: vyhiadaijte $peciali-
zovaného predajcu STIHL.

4.6.2 Akumulator

Akumulator je v stave vyhovujucom bezpecnosti,

ak su splnené nasledujuce podmienky:

— Akumulator je neposkodeny.

— Akumulator je Cisty a suchy.

— Akumulator funguje a neboli na hiom vykonané
zmeny.

A VAROVANIE

m \/ stave nevyhovujucom bezpecnosti uz
nemoze akumulator bezpecne fungovat. Moze
dojst’ k tazkému zraneniu 0s6b.
> Pracujte s neposkodenym a funkénym aku-
mulatorom.

> Nenabijajte poskodeny alebo pokazeny
akumulator.

> Ak je akumulator znecisteny: vycistite aku-
mulator.

> Akumulator nechytajte vihkymi rukami.

> Ak je akumulator mokry alebo vihky:
nechajte akumulator vyschnut, L1 21.4.

> Nevykonavajte zmeny na akumulatore.

> Do otvorov akumulatora nestrkajte pred-
mety.

> Elektrické kontakty akumulatora nespajajte
s kovovymi predmetmi a ani ich neskratujte.

> Akumulator neotvarajte.

> Opotrebované alebo poskodené informacné
Stitky vymente.
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m Z poSkodeného akumulatora méze vytekat’
kvapalina. Ak sa tato kvapalina dostane do
kontaktu s pokozkou alebo oc¢ami, méze dojst’
k ich podrazdeniu.
> Vyhybajte sa kontaktu s kvapalinou.
> V pripade kontaktu s pokoZzkou: Zasiahnuté
miesta pokozky umyte dostatoénym mnoz-
stvom vody a mydlom.

> V pripade kontaktu s o¢ami: o¢i minimalne
15 minuat vyplachujte dostatoénym mnoz-
stvom vody a vyhiadaijte lekara.
m Poskodeny alebo pokazeny akumulator moze
nezvycajne zapachat, dymit’ alebo horiet.
Moze dojst k tazkému zraneniu alebo usmrte-
niu oséb a vecnym Skodam.
> Ak akumulator nezvy€ajne zapacha alebo
dymi: Akumulator nepouzivajte a udrzujte
ho v bezpeénej vzdialenosti od horlavych
latok.

> Ak akumulator hori: pokuste sa akumulator
uhasit’ hasiacim pristrojom alebo vodou.

4.7 Praca
A VAROVANIE

® Pouzivatel v urgitych situaciach uz nedokaze
koncentrovane pracovat. Pouzivatel sa moze
potknut, spadnut’ a tazko sa zranit.
> Pracujte pokojne a premyslene.
> Ak su svetelné a rozhladové pomery zlé:
Nepracujte s vysokotlakovym cistiCom.Ak
s svetelné a rozhladové pomery zlé:
Nepracuijte s vysokotlakovym cistiCom.
> Vysokotlakovy Cisti¢ obsluhujte sami.
> Davajte pozor na prekazky.
> Pracujte stojac na zemi a udrzujte stabilitu.
Ak sa musi pracovat’ vo vyske: Pouzite
zdvihaciu pracovnu ploSinu alebo bezpec¢né
leSenie.
> Ak sa objavia znamky Unavy: urobte si pre-
stavku.
® Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ po€as prace sprava
inak alebo nezvyc€ajne, moze byt vysokotla-
kovy Eisti¢ v stave nevyhovujucom bezpecno-
sti. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu oséb
a vecnym Skodam.
> Ukoncite pracu, vyberte akumulator
a vyhladajte $pecializovaného predajcu
STIHL.
> Vysokotlakovy Cisti¢ prevadzkujte posto-
jacky.
> Vysokotlakovy Cisti¢ nezakryvajte, aby bola
zabezpecena dostatocna vymena chladia-
ceho vzduchu.
m Ked sa pusti paka striekacej pistole, automa-
ticky sa vypne vysokotlakové Cerpadlo
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a z dyzy prestane prudit voda. Vysokotlakovy
Cisti€ je v stand-by rezime a zostava nad’alej
zapnuty. Ked sa stla¢i paka striekacej pistole,
vysokotlakové ¢erpadlo sa automaticky znova
zapne a z dyzy prudi voda. Mdze dojst’ k taz-
kému zraneniu oséb a vecnym Skodam.

> Ked sa s CistiCom nepracuje: zaistite

paku striekacej pistole.

> Vypnite vysokotlakovy Cisti€.

> Vyberte akumulator.

Pri teplote pod 0 °C méze voda na Cistenych

povrchoch a v konstrukénych dieloch vysoko-

tlakového ¢istia zamrzat. Pouzivatel sa moze

poSmyknut, spadnut’ a tazko sa zranit. Mézu

vzniknut’ vecné Skody.

> Vysokotlakovy Cisti¢ nepouzivajte pri
teplote pod 0 °C.

V pripade potiahnutia za vysokotlakovu hadicu

alebo vodnu hadicu sa m6ze vysokotlakovy

Cistic pohnut’ a spadnut. M6zu vzniknuat’ vecné

Skody.

> Net'ahajte za vysokotlakovu hadicu ani
vodnu hadicu.

Ak stoji vysokotlakovy Cisti€ na Sikmom,

nerovnom alebo nepevnom podklade, méze

sa pohnut’ a spadnut. M6zu vzniknut’ vecné

Skody.

> Vysokotlakovy Cisti¢ postavte na vodo-
rovnu, rovnd a spevnenu plochu.

Ak sa pracuje vo vysSkach, mbze vysokotla-

kovy Cisti€ alebo ostrekovacie zariadenie

spadnut. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu oséb

a vecnym skodam.

> Pouzite zdvihaciu pracovnu plosinu alebo
bezpecné leSenie.

> Vysokotlakovy Cisti¢ neumiestiujte na zdvi-
haciu pracovnu ploSinu ani na leSenie.

> Ak nie je dosah vysokotlakového CistiCa
dostato&ny: Vysokotlakovi hadicu predizte
pomocou predizenia vysokotlakovej hadice.

> Ostrekovacie zariadenie zaistite proti padu.

Prud vody mdze z povrchov uvoinit’ azbestové

vlakna. Azbestové viakna sa mézu po

vyschnuti rozptylit’ do ovzdusia a mézu byt’

vdychnuté. Vdychnuté azbestové viakna mézu

sposobit’ poskodenie zdravia.

> Nedistite povrchy s obsahom azbestu.

Prud vody méze uvoinit olej z automobilov

alebo strojov. Zabrante vsiaknutiu vody s

obsahom oleja do pddy, vod a kanalizacie.

Predstavuje to ohrozenie zivotného prostredia.

> Automobily alebo stroje Cistite iba na mie-
stach s odlu¢ovacom oleja v odtoku vody.
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Prud vody méze spolu s farbami s obsahom
olova tvorit' aerosoly a vodu s obsahom olova.
Aerosoly a voda s obsahom olova sa m6zu
dostat’ do pody, vod a kanalizacie. Vdychnuté
aerosoly mozu poskodit’ zdravie a vyvolat’
alergické reakcie. Predstavuje to ohrozenie
zivotného prostredia.
> Nedistite povrchy, ktoré su natreté alebo
lakované farbou s obsahom olova.
Prud vody méze poskodit’ citlivé povrchy.
M6Zzu vzniknat’ vecné Skody.
> Citlivé povrchy nedistite rotorovou dyzou.
> Citlivé povrchy z gumy, textilie, dreva
a podobnych materialov Cistite s nizkym
pracovnym tlakom a vaésim odstupom.
Ak sa dyza 3 v 1 pocas prace ponori alebo
prevadzkuje v znecistenej vode, méze dojst’
k jej poskodeniu.
> Dyza 3 v 1 sa nesmie prevadzkovat' v zne-
Cistenej vode.
> Pri ¢isteni nadoby: nadobu vyprazdnite
a vodu nechajte pocas Cistenia odtekat'.
Nasaté iahko horlavé a vybusné kvapaliny
mozu vyvolat poziare a vybuchy. MézZe dojst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu oséb a
vecnym Skodam.
> Nenasavajte ani nevynasajte iahko horiavé
alebo vybusné kvapaliny.
Nasaté drazdivé, leptavé a jedovaté kvapaliny
mézu ohrozit’ zdravie a poskodit’ konstrukéné
diely vysokotlakového Eistica. M6ze dojst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu osdéb a
vecnym Skodam.
> Nenasavajte ani nevynasajte drazdivé, lep-
tavé alebo jedovaté kvapaliny.
Silny prud vody méze tazko zranit' osoby a
zvierata a sposobit’ vecné Skody.
> Nemierte pridom vody na
osoby a zvierata.

> Prud vody nesmerujte na miesta, ktoré su
neprehiadné.
> Necistite odevy, ked su oblecené.
> Nedistite obuv, ked su obuté.
Ak sa elektrické zariadenia, elektrické pri-
pojky, zasuvky a vedenia pod napatim
dostanu do kontaktu s vodou, méze to spéso-
bit’ zasah elektrickym pradom. Méze déjst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu oséb a
vecnym $kodam.
> Nestriekajte prud vody na
elektrické zariadenia, elek-
trické pripojky, zasuvky
a vedenia pod napatim.

31



slovensky

m Ak sa elektrické naradie dostane do kontaktu

s vodou, méze to spdsobit’ zasah elektrickym
prudom. Méze dojst’ k tazkému zraneniu alebo
usmrteniu pouzivatela a vecnym $kodam.
oA = Nemierte pridom vody na
elektrické naradie.

> Elektrické naradie drzte mimo pracovne;j
oblasti.

Prud vody méze poskodit’ vysokotlakovy Cistic.

Mo&zu vzniknut vecné skody.

O A = Nemierte pridom vody na
w = vysokotlakovy Cistic.

Nespravne polozena vysokotlakova hadica sa

moéze poskodit. V désledku posSkodenia méze

voda pod vysokym tlakom nekontrolovane uni-

kat' do okolia. M6ze ddjst’ k tazkému zraneniu

0s6b a vecnym Skodam.

> Nemierte prddom vody na vysokotlakovu
hadicu.

> Vysokotlakovu hadicu polozte tak, aby
nebola napnuta ani zamotana.

> Vysokotlakovu hadicu polozte tak, aby sa
neposkodila, nezalomila, nestlacila ani
neodierala.

> Vysokotlakovu hadicu chrante pred horuca-
vou, olejom a chemikaliami.

V pripade nespravne polozenej vodnej hadice

moéze déjst k jej poSkodeniu a nebezpecen-

stvu potknutia. Méze ddjst’ k zraneniu os6b a

poskodeniu vodnej hadice.

> Nemierte pridom vody na vodnu hadicu.

> Vodnu hadicu polozte tak, aby nepredsta-
vovala nebezpecenstvo potknutia.

> Vodnu hadicu polozte tak, aby nebola
napnuta ani zamotana.

> Vodnu hadicu polozte tak, aby sa neposko-
dila, nezalomila, nestlacila ani neodierala.

> Vodnu hadicu chrante pred horu¢avou, ole-
jom a chemikaliami.

Silny prad vody zapricifiuje reakéné sily.

Vzniknuté reakené sily mézu sposobit’ stratu

kontroly pouzivatela nad ostrekovacim zaria-

denim. Méze ddjst’ k tazkému zraneniu pouzi-

vatela a vecnym $kodam.

> Striekaciu pistol drzte pevne obidvomi
rukami.

> Pracujte tak, ako je to opisané v tomto
navode na obsluhu.
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4 Bezpecnostné upozornenia
4.8  Cistiace prostriedky
A VAROVANIE

m Ak sa Cistiace prostriedky dostanu do kontaktu
s pokozkou alebo o¢ami, méze dojst k ich
podrazdeniu.
> Dodrziavajte navod na pouzitie Cistiaceho

prostriedku.

Zabrante kontaktu s Cistiacimi prostried-

kami.

V pripade kontaktu s pokozkou: Zasiahnuté

miesta pokozky umyte dostatoénym mnoz-

stvom vody a mydlom.

V pripade kontaktu s o€ami: O¢i minimalne

15 minudt vyplachujte dostatoénym mnoz-

stvom vody a vyhiadaijte lekara.
m Nespravne alebo nevhodné Cistiace pro-
striedky mézu poskodit’ tlakovy Cisti¢ alebo
povrch Cisteného predmetu a poskodit’ Zivotné
prostredie.
> Spolo¢nost’ STIHL odportc¢a pouzivat’ origi-
nalne Cistiace prostriedky STIHL.

> Dodrziavajte navod na pouzitie Cistiaceho
prostriedku.

> Ak vznikn( nejasnosti: Vyhiadajte $peciali-
zovaného obchodnika STIHL.

A\

A\

A\

49 Pripojenie vody
A VAROVANIE

m Ked sa pusti paka striekacej pistole, vznikne
vo vodnej hadici spatny raz. V dosledku spat-
ného razu moéze byt znecistena voda spatne
stlatena do siete s pitnou vodou. M6ze déjst’ k
znecisteniu pitnej vody.

> Vysokotlakovy Cisti¢ nepripajajte
priamo na vodovodnu siet pitnej
vody.

> Dodrziavajte predpisy vodarenskej spoloc-
nosti. Ak je to potrebné, pri pripajani k
systému pitnej vody pouzite spravne odde-
lenie systému (napr. Zabranu proti spat-
nému toku).

m Znecistena voda alebo voda s obsahom pie-
sku méze poskodit’ konstrukéné diely vysoko-
tlakového Ccistica.
> Pouzivajte Cistu vodu.
> V pripade pouzitia znecistenej vody alebo

vody s obsahom piesku: Prevadzkujte vyso-
kotlakovy Cisti€ spolu s vodnym filtrom.

m Ak je vysokotlakovy Cisti¢ zasobovany prilis
malym mnozstvom vody, m6ze déjst’ k posko-
deniu konstrukénych dielov vysokotlakového
Cistica.
> Vodovodny kohutik Uplne odkrutte.
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4 Bezpecnostné upozornenia

> Zabezpecdte, aby bol vysokotlakovy GEisti¢
zasobovany dostatoénym mnozstvom vody,
m21.1.

410
4.10.1  Vysokotlakovy Gistic

A VAROVANIE

m Pocas prepravy sa moze vysokotlakovy Cisti¢
prevratit’ alebo sa pohybovat. Méze dojst’ k
zraneniu 0s6b a vecnym Skodam.
> Zaistite packu striekacej pistole.

> Vypnite vysokotlakovy Cisti€.

> Vyberte akumulator.

Preprava

> Vysokotlakovy ¢isti¢ zaistite upinacimi
popruhmi, remenmi alebo sietkou tak, aby
sa nemohol prevratit’ ani pohybovat.

® Pri teplote pod 0 °C mdze voda v konstruké-

nych dieloch vysokotlakového Cisti¢a zamfzat'.

Moéze déjst’ k poskodeniu vysokotlakového

Cistica.

> Vyprazdnite vysokotlakovu hadicu a ostre-
kovacie zariadenie.

> Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ neda
prepravovat’ v podmienkach bez
mrazu: vysokotlakovy Cisti¢

chrarte ochrannym prostriedkom
proti mrazu na baze glykolu.

4.10.2  Akumulator

A VAROVANIE

m Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vply-
vom prostredia. Ak je akumulator vystaveny
urcitym vplyvom prostredia, méze sa poskodit’
a moézu vzniknut' vecné Skody.
> Poskodeny akumulator neprepravuijte.

m Pocas prepravy moze dojst’ k prevrateniu
alebo pohybu akumulatora. M6ze dojst’ k zra-
neniu oséb a vecnym Skodam.
> Akumulator zabalte do obalu tak, aby sa

nemohol pohybovat'.
> Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybo-
vat.

0458-047-9501-A
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4111 Vysokotlakovy €isti¢

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat’ a odhadnut’ nebezpe-
Censtva vyplyvajuce z vysokotlakového Cistica.
Mbze dbjst’ k tazkému zraneniu deti.
> Zaistite packu striekacej pistole.

I'"'oﬁ > Vypnite vysokotlakovy Gistic.

> Vyberte akumulator.

Skladovanie

> Vysokotlakovy Cisti¢ uchovavajte mimo
dosahu deti.

m Elektrické kontakty na vysokotlakovom Gistici
a kovové konstrukéné diely mézu v désledku
vlhkosti skorodovat. M6ze dojst’ k poskodeniu
vysokotlakového Cistica.

> Vyberte akumulator.

> Vysokotlakovy Cisti¢ skladujte na Cistom
a suchom mieste.
® Pri teplote pod 0 °C modze voda v konstruké-
nych dieloch vysokotlakového CistiCa zamrzat'.
MoZe dojst’ k poSkodeniu vysokotlakového
cistica.
> Vyprazdnite vysokotlakovu hadicu a ostre-
kovacie zariadenie.

> Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ neda
skladovat’ v podmienkach bez
mrazu: vysokotlakovy Gisti¢

chrante ochrannym prostriedkom
proti mrazu na baze glykolu.

4.11.2  Akumulator

A VAROVANIE

® Deti nevedia rozpoznat' a odhadnut’ nebezpe-
Censtva vyplyvajuce z akumulatora. M6ze
dojst’ k tazkému zraneniu deti.
> Akumulator uchovavajte mimo dosahu deti.
. Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vply-
vom prostredia. Ak je akumulator vystaveny
urcitym vplyvom prostredia, moze sa vazne
poskodit’.
> Akumulator skladujte na ¢istom a suchom
mieste.
> Akumulator skladujte v uzavretom priestore.
> Akumulator skladujte oddelene od vysoko-
tlakového Cistica.
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> Ak sa akumulator skladuje v nabijacke:
vytiahnite sietovu zastréku a akumulator
skladujte v stave nabitia medzi 40 %
a 60 % (2 nazeleno svietiace LED).

> Akumulator neskladujte mimo uvedenych
hraniénych teplét, 0 21.3.

412 Cistenie, Gdrzba a oprava

A VAROVANIE

m Ak je akumulator vioZzeny pocas Cistenia,
udrzby alebo opravy, vysokotlakovy Cisti¢ sa
moéze neumyselne zapnut. Méze dojst k taz-
kému zraneniu os6b a vecnym Skodam.
> Zaistite packu striekacej pistole.

> Vypnite vysokotlakovy Cisti€.

> Vyberte akumulator.

m Ostré Cistiace prostriedky, Cistenie pradom
vody alebo Spicaté predmety mézu vysokotla-
kovy ¢isti¢ alebo akumulator poskodit. Ak sa
vysokotlakovy CEisti¢ alebo batéria nevycistia
spravne, komponenty uz nemusia fungovat’
spravne a bezpecnostné zariadenia moézu byt
nefunkéné. Méze dojst’ k tazkému zraneniu
0s06b.
> Vysokotlakovy Cisti¢ a akumulator Cistite

tak, ako je to opisané v tomto navode na
obsluhu.

m Ak vysokotlakovy Cisti¢ alebo akumulator nie
su spravne udrziavané alebo opravované,
komponenty uz nemusia spravne fungovat’

a bezpecnostné zariadenia mézu byt’

nefunkéné. Méze dojst’ k tazkému zraneniu

alebo usmrteniu osob.

» Udrzbu alebo opravu vysokotlakového
CistiCa a akumulatora nevykonavajte sami.

> Ak je potrebné vykonat servis alebo opravu
vysokotlakového Cisti¢a alebo akumulatora:
obratte sa na Specializovaného predajcu
STIHL.

5 Priprava vysokotlakového
Cistia na pouzitie
Priprava vysokotlakového
¢istiGa na pouzitie

5.1

Pred zaciatkom kazdej prace sa musia vykonat’
nasledujuce kroky:
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5 Priprava vysokotlakového Cistia na pouzitie

Zabezpecte, aby sa nasledujuce konstrukéné

diely nachéadzali v stave vyhovujucom bezpec¢-

nosti:

— Vysokotlakovy ¢isti¢, vysokotlakova hadica
a hadicova spojka, 1 4.6.1.

— Akumulator, B3 4.6.2.

Skontrolujte akumulator, B 12.2.

> Akumulator Uplne nabite, ako je to opisané

v

\

v

v

v navode na obsluhu nabijaciek

STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

Vydistite vysokotlakovy ¢isti¢, L 17.

Ak sa pouziva vodny filter: Skontrolujte zneci-
stenie vodného filtra a v pripade znecistenia
ho vygistite, 1 17.5.

Vysokotlakovy Cisti€ postavte na stabilny a
rovny podklad tak, aby sa nemohol zoSmyknut
ani prevratit’.

Vysokotlakovu hadicu Uplne odvinte z hadico-
vého bubna, 0 13.2.

> Namontujte striekaciu pistol, £3 8.2.1.
> Namontujte ostrekovaciu rarku, Ed8.3.1.

A\

A\

\

\

52

Ak sa pouziva dyza: namontujte dyzu,
8.4.1.

Ak sa pouziva Cistiaci prostriedok: pracujte

s Cistiacim prostriedkom, I 13.6.

Pripojte vodu, 1 9.

Skontrolujte ovladacie prvky, £ 12.1.

Ak sa jednotlivé kroky nedaju vykonat’: vyso-
kotlakovy &isti¢ nepouzivaijte a vyhiadaijte $pe-
cializovaného predajcu STIHL.

Spojenie akumulatora s radio-
vym rozhranim Bluetooth® s
aplikaciou STIHL connected

App
Aktivujte radiové rozhranie Bluetooth® na
mobilnom koncovom zariadeni.
Aktivujte radiové rozhranie Bluetooth® na aku-
mulatore, 1 7.1.
Stiahnite aplikaciu STIHL connected App z
App Store na mobilné koncové zariadenie a
vytvorte konto.
Otvorte aplikaciu STIHL connected App a pri-
hlaste sa.
Pridajte akumulator do aplikacie STIHL con-
nected App a riadte sa pokynmi na obrazovke.

Kontakty a dalSie informacie najdete na stranke
https://support.stihl.com alebo v STIHL connec-
ted aplikacii.

Aplikacia STIHL connected je k dispozicii v zavi-
slosti od trhu.
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6 Nabitie akumulatora a LED diédy

6  Nabitie akumulatora a LED
diédy
6.1 Nabitie akumulatora

Doba nabijania zavisi od réznych vplyvov, napr.
od teploty akumulatora alebo od teploty prostre-
dia. Pre optimalny vykon dbajte na odporucané
teplotné rozsahy, L 21.4. Skuto¢na doba nabija-
nia sa moéze liSit' od uvedenej doby nabijania.
Doba nabijania je uvedena na stranke
www.stihl.com/charging-times.
> Akumulator nabijajte tak, ako je to popisané v
navode na obsluhu pre nabijacku STIHL AL
101, 301, 301-4, 500.

6.2 Zobrazenie stavu nabitia

80-100%
60-80%
40-60%—
’7 ’720-4 %

0-20%
N

i) |

=

1

> Stlacte tlacidlo (1).
LED diody svietia asi 5 sekund na zeleno a
zobrazuju stav nabitia.

> Ak prava LED blika na zeleno: Nabite akumu-
lator.

0000079877_002

6.3 LED na akumulatore

LED diédy mézu zobrazovat' stav nabitia akumu-
latora alebo poruchy. LED diédy mézu svietit’
alebo blikat' na zeleno alebo na ¢erveno.

Ak LED diody svietia alebo blikaju na zeleno,

zobrazi sa stav nabitia.

> Ak LED diody svietia alebo blikaju nacerveno:
odstraite poruchy, &1 20.1.
Vo vysokotlakovom gisti¢i alebo v akumulatore
je porucha.

7  Aktivacia a deaktivacia
radiového rozhrania Blue-
tooth®

71 Aktivacia radiového rozhrania

Bluetooth®
> Ak akumulator disponuje radiovym rozhranim
Bluetooth®: Stladte tlagidlo a podrzte ho stla-
¢ené, kym sa kontrolka "BLUETOOTH®" vedia

0458-047-9501-A
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symbolu (¢ nerozsvieti na modro priblizne na
3 sekundy.

Réadiové rozhranie Bluetooth® na akumulatore
je aktivované.

7.2 Deaktivacia radiového rozhra-

nia Bluetooth®

> Ak akumulator disponuje Blueztooth ®radio-
vym rozhranim Stlacte tlacidlo a drzte ho stla-
&ené, kym kontrolka "BLUETOOTH®" vedia

symbolu @ sestkrat modro nezablika.
Réadiové rozhranie Bluetooth® na akumulatore
je deaktivované.

8 Montaz vysokotlakového
CistiCa
8.1 MontaZz vysokotlakového &isti¢a

Montaz rukovéti hadicového bubna

0000101605_001

> Skrutku (1) vlozte do rukovati hadicového
bubna (2).

> Skrutku (1) s rukovatou hadicového bubna (2)
zaskrutkujte do hadicového bubna a pevne
utiahnite.

Montaz drziaka

0000101606_001

> Drziak (1) zaveste do vedeni (2).
Drziaky (1 a 2) pocutelne zapadnu.
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Nasadenie dyzy

0000101607_001

> Nasadte dyzu (1) 3v 1.

8.2 Montaz a demontaz striekacej
pistole

8.2.1 Montaz striekacej pistole

0000097566_001

» Zasunte hrdlo (2) do striekacej pistole (1).
Hrdlo (2) poduteine zaskogi.

> Ak sa hrdlo (2) tazko zasuva do striekacej
pistole (1): Tesnenie na hrdle (2) namazte
tukom na armatury.

8.2.2 Demontaz striekacej pistole

0000097567_002

> Stlacte blokovaciu packu (1) a drzte ju stla-
cenu.
> Vytiahnite hrdlo (2).
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8 Montaz vysokotlakového Cistica

8.3 Montaz a demontaz ostrekova-
cej rarky
8.3.1 Montéaz ostrekovacej rarky
2
e 1

0000-GXX-4350-A0

> Zasunte ostrekovaciu rdrku (1) do striekacej
pistole (2).

> Ostrekovaciu rurku (1) otacajte dovtedy, kym
nezapadne.

> Ak sa ostrekovacia rurka (1) tazko zasuva do
striekacej pistole (2): Tesnenie na ostrekova-
cej rurke (1) namazte tukom na armatury.

8.3.2 Demontaz ostrekovacej rarky

0000-GXX-4351-A0

> Stlacte dokopy ostrekovaciu rarku (1) a strie-
kaciu pistol (2) a otodte ich az na doraz.

> Ostrekovaciu rurku (1) vytiahnite zo striekace;j
pistole (2).

8.4
8.4.1

Montaz a demontaz dyzy

Namontovanie dyzy

0000099069_001

> Nasunte dyzu (1) do ostrekovacej rary (2).

> Dyzu (1) otacajte dovtedy, kym nezapadne.

> Ak sa dyza (1) tazko zasuva do ostrekovacej
rurky (2): Tesnenie na dyze (1) namazte
tukom na armatury.

0458-047-9501-A



9 Pripojenie na zdroj vody

8.4.2 Demontovanie dyzy

0000099070_001

> Stlacte dokopy dyzu (1) a ostrekovaciu
rdru (2) a otocte ich az na doraz.
> Dyzu (1) vytiahnite z ostrekovacej rury (2).

9 Pripojenie na zdroj vody

9.1 Pripojenie vysokotlakového
¢isti€a do vodne;j siete
Pripojenie vodného filtra

Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ prevadzkuje s vodou s
obsahom piesku alebo s vodou z cisterien, musi
sa na vysokotlakovy Cisti¢ pripojit’ vodny filter.
Vodny filter filtruje piesok a necistoty z vody a
chrani tym konstrukéné diely vysokotlakového
CistiCa pred posSkodenim.

Vodny filter méze byt priloZzeny k vysokotlako-
vému gisticu v zavislosti od trhu.

-
0000101608_001

> Odskrutkujte hrdlo (1).

> Naskrutkujte vodny filter (2) na vodnu pri-
pojku (3) a rukou pevne dotiahnite.

> Naskrutkujte hrdlo (1) na vodny filter (2) a
rukou pevne dotiahnite.

Pripojenie vysokotlakovej hadice
Vodna hadica musi spifiat’ nasledujtice pod-
mienky:
— Vodna hadica ma priemer 1/2".
— Vodna hadica ma dizku medzi 10 m a 25 m.
> Vodnu hadicu pripojte na vodovodny kohdutik.
> Vodovodny kohutik Uplne otvorte a vodnu
hadicu preplachnite vodou.
Piesok a necistoty sa vyplachnu z vodne;j
hadice. Vodna hadica sa odvzdus$ni.
> Uzatvorte vodovodny kohutik.

0458-047-9501-A
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0000101609_001

> Nasunte spojku (1) na hrdlo (2).
Spojka (1) poduteine zaskogi.

> Vodovodny kohutik Uplne otvorte.

> Ak je ostrekovacia rurka namontovana na
striekacej pistoli: Demontujte ostrekovaciu
rarku.

> Paku striekacej pistole drzte stlacenu dovtedy,
kym nebude zo striekacej pistole vystupovat’
rovnomerny prud vody.

> Pustite paku striekacej pistole.

> Zaistite packu striekacej pistole.

> Namontujte ostrekovaciu rarku.

> Namontujte dyzu.

Odpojenie vodnej hadice

0000101610_001

> Uzatvorte vodovodny kohutik.

> Na odistenie spojky: Stiahnite kruzok (1) alebo
ho otocte a podrzte.

> Stiahnite spojku z hrdla (2).

9.2 Pripojenie vysokotlakového
Cisti€a na iny zdroj vody
Vysokotlakovy &istic méze nasavat’ vodu z daz-

dovych sudov, cisterien a z te€ucich alebo stoja-
cich vod.

!

0000102190_00:
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Aby sa voda mohla nasavat’, nesmie vyskovy
rozdiel medzi vysokotlakovym ¢istiCom a zdrojom
vody prekro€it’ maximalnu vysku nasavania (a),
o211,

Pritom sa musi pouzit' vhodna nasavacia
sUprava STIHL. K nasavacej suprave je prilo-
zena vodna hadica so $pecialnou spojkou a inte-
grovanym vodnym filtrom.

Vhodna nasavacia suprava STIHL méze byt pri-
loZzena k vysokotlakovému Cisticu v zavislosti od
trhu.

Pripojenie vysokotlakovej hadice

0000102189_001

\

Vodnu hadicu (1) napliite vodou tak, aby sa vo

vodnej hadici nenachadzal ziadny vzduch.

> Nasunte spojku (2) na hrdlo (3).
Spojka (2) poduteine zaskodi.

> Prisavny zvon (4) zaveste do vodného zdroja
tak, aby sa prisavny zvon (4) nedotykal zeme.

> Ak je striekacia pistol namontovana na vyso-
kotlakovej hadici: striekaciu pistol demontujte.

> Vysokotlakovu hadicu drzte smerom nadol.

> Vysokotlakovy Cisti¢ zapinajte dovtedy, kym
nebude z vysokotlakovej hadice vystupovat’
rovhomerny prud vody.

> Vypnite vysokotlakovy Cisti¢.

> Striekaciu pistol namontujte na vysokotlakovu
hadicu.

> Stlacte paku striekacej pistole a podrzte ju
stlacenu.

> Zapnite vysokotlakovy Cisti€.
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10 Vlozenie a vybratie akumulatora
10 Vlozenie a vybratie akumu-
latora

10.1  Vlozenie akumulatora

0000101616_001

> Klapku (1) otvorte az na doraz a podrzte ju.

> Akumulator (2) zatlacte do akumulatorove;j
Sachty (3) az na doraz.
Akumulator (2) sa zaaretuje jednym kliknutim
a je zaisteny.

> Zatvorte klapku (1).

10.2 Vybratie akumulatora
> Vysokotlakovy Cisti¢ postavte na rovnu plochu.

0000101617_001

> Klapku (1) otvorte az na doraz a podrzte ju.
> Stlacte blokovaciu packu (3).
Akumulator (2) je odblokovany a méze sa
vybrat’.
> Zatvorte klapku (1).

11 Zapnutie a vypnutie vyso-
kotlakového distiCa

Zapnutie vysokotlakového
Cistia

11.1

0000101618_001
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12 Kontrola vysokotlakového CistiCa a akumulatora

> Stlacte tlacidlo (1).
LED (2) svieti nazeleno. Vysokotlakovy C¢isti¢
je pripraveny na prevadzku.

Ak sa zapnuty vysokotlakovy Cisti€ nepouziva
dlhsie ako 30 minut, vysokotlakovy Cisti€ sa auto-
maticky vypne. LED (2) nesvieti.
> Znova stlacte tlacidlo (1).
Vysokotlakovy Cisti€ je opat’ pripraveny na pre-
vadzku.

11.2  Vypnite vysokotlakovy isti¢

0000101619_001

> Stlacte tlacidlo (1).
LED (2) nesvieti.

12 Kontrola vysokotlakového
CistiCa a akumulatora

12.1  Kontrola ovladacich prvkov

Aretacna packa a paka

> Vypnite vysokotlakovy Cisti¢ a vyberte akumu-

lator.

Areta&nu packu posuite do polohy ©.

> Pokuste sa zatlacit' paku.

> Ak sa da paka zatlacit: vysokotlakovy Cisti¢

nepouzivajte a vyhiadajte $pecializovaného

predajcu STIHL.

Areta¢na packa je pokazena.

Aretacnu packu posunite do polohy d.

> Stlaéte a znova pustite paku.

> Ak ide paka tazko alebo sa nevracia spat’ do
vychodiskovej polohy: vysokotlakovy Cisti¢
nepouzivajte a vyhladajte $pecializovaného
predajcu STIHL.
Paka je chybna.

12.2 Kontrola akumulatora

> Stlacte tlacidlo na akumulatore.
LED diody svietia alebo blikaju.

> Ak LED diody nesvietia ani neblikaju: Akumu-
lator nepouzivaijte a vyhiadaijte $pecializova-
ného obchodnika STIHL.
V akumulatore je porucha.

>
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13 Praca s vysokotlakovym
GistiCom
13.1  Drzanie a vedenie striekacej
pistole

0000098900_001

> Striekaciu pistol pridrzte pevne jednou rukou
za rukovat' tak, aby palec obopinal rukovat'.

> Ostrekovaciu rurku pridrzte pevne druhou
rukou tak, aby palec obopinal ostrekovaciu
rarku.

> Dyzu nasmerujte k zemi.

13.2  Odvinutie vysokotlakovej

hadice

000010162

> Vysokotlakovu hadicu (1) odvirfite z hadico-
vého bubna.

13.3 Stlagenie a zaistenie paky

striekacej pistole

Stlagenie paky striekacej pistole

0000097568_002

> Areta¢nu packu (1) nastavte do polohy J.
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> Stlacte paku (2) a drzte ju stlacend.
Vysokotlakové ¢erpadlo sa automaticky zapne
a z dyzy prudi voda.

Zaistenie paky striekacej pistole

0000097575_002

> Uvoinite paku (2).
Vysokotlakové Cerpadlo sa automaticky vypne
a z dyzy prestane prudit’ voda. Vysokotlakovy
Cisti€ je nadalej zapnuty.

> Areta¢nu packu (1) nastavte do polohy .

13.4 Nastavenie pracovného tlaku
Pracovny tlak je mozné v zavislosti od aplikacie.

Ak chcete odstranit’ odolné znecistenia, je
mozné pracovat' s vysokym pracovnym tlakom.

Ak chcete odstranit’ odoIné znedistenia na citli-
vych povrchoch, je mozné pracovat’ s nizkym
pracovnym tlakom.

> Zapnite vysokotlakovy Cistic.

0000101621_001

Zvysenie pracovného tlaku

> Otacajte oto€nym regulatorom (1) v smere
hodinovych ruciciek, kym sa nedosiahne poza-
dovany pracovny tlak.

Znizenie pracovného tlaku

> Otéacajte oto€nym regulatorom (1) proti smeru
hodinovych ruci€iek, kym sa nedosiahne poza-
dovany pracovny tlak.
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13 Praca s vysokotlakovym CistiCom

13.5 Cistenie

0000098470_001

Dyza 3 v 1 sa mdze nastavit' v zavislosti od
spOsobu pouzitia:

Dyza s plochym nastrekom ~d je vhodna na
Cistenie lahkého a stredného znedistenia.

Rotorova dyza ) je vhodna na Cistenie
odolnych necistét na citlivych povrchoch.
Ostrekovacia dyza "1 je vhodna na Cistenie
s Cistiacim prostriedkom.

Prud vody pred Cistenim nasmerujte na
nenapadné miesto a otestujte, ¢i neddjde k
poskodeniu povrchu.

Vzdialenost' dyzy od Cisteného povrchu
zvolte tak, aby nemohlo ddjst’ k poskodeniu
Cisteného povrchu.

Dyzu 3 v 1 nastavte tak, aby nemohlo dojst’
k poskodeniu Cisteného povrchu.

Dyzu 3 v 1 prestavte iba vtedy, ked nie je
stlatena paka striekacej pistole.

v

v

v

v

N\
Y

§

AN

0000-GXX-5094-A0.

> Ostrekovacim zariadenim pohybujte rovno-
merne pozdIz Cisteného povrchu.
> Pomaly a kontrolovane sa pohybujte dopredu.

13.6
Cistiace prostriedky mézu zosilnit &istiaci tginok
vody.

Praca s cistiacim prostriedkom
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14 Po ukonceni prace

0000101622_001 / /

> Hadicu Cistiaceho prostriedku (1) vytiahnite
z vysokotlakového cistica.

> Odskrutkujte veko nadoby na Cistiaci prostrie-
dok.

> Hadicu Cistiaceho prostriedku (1) zasunte do
nadoby na Cistiaci prostriedok.

Otocte dyzu 3 v 1 do pozicie ¥ a nastavte
najvyssi pracovny tlak.

14 Po ukonéeni prace

14.1  Po ukonceni prace

> Ak sa pracovalo s Cistiacim prostriedkom:
vyplachnite vysokotlakovy Cistic.

> Hadicu Cistiaceho prostriedku (3) zasunte do
vysokotlakového Cistica.

> Vypnite vysokotlakovy Cisti¢ a vyberte akumu-
lator.

> Ak je vysokotlakovy ¢isti€ pripojeny na vodo-
vodnu siet’: uzatvorte vodovodny kohutik.

> Stlacte paku striekacej pistole.

Tlak vody sa znizi.

Zaistite packu striekacej pistole.

Odpojte vysokotlakovy Cisti€ od zdroja vody.

Demontujte vodnu hadicu.

Demontujte dyzu a ostrekovaciu rurku a vyci-

stite ich.

> Demontujte striekaciu pistol a zvySok vody
nechajte vytiect' zo striekacej pistole.

yvyVvyy

0000101623_001

> Vysokotlakovu hadicu (2) navirite tak, aby bola
rovnomerne rozdelena.

> Nasadte dyzu (1).

> Ostrekovacie zariadenie ulozte do drziakov (4)
na vysokotlakovom ¢istici.

> Ak je vysokotlakovy €isti€ mokry: vysokotla-
kovy Cisti¢ nechajte vyschnut.

0458-047-9501-A
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> Ak je akumulator mokry alebo vihky: nechajte
akumulator vyschnat', 0 21.4.

> Vycistite vysokotlakovy Cisti€.

> Vycistite akumulator.

15 Preprava

15.1 Preprava vysokotlakového

Cistica

> Vypnite vysokotlakovy Eisti¢ a vyberte akumu-
lator.

Prenasanie vysokotlakového distica

0000101624_001

> Vysokotlakovy Cisti¢ prenasajte uchopenim za
rukovat' (1).

Preprava vysokotlakového ¢isti¢a vo vozidle

> Zaistite vysokotlakovy Cisti¢ tak, aby sa nemo-
hol prevratit' alebo pohnut.

> Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ neda prepravovat’
v podmienkach bez mrazu: vysokotlakovy
Cisti¢ chrante ochrannym prostriedkom proti
mrazu.

15.2 Preprava akumulatora

> Vypnite vysokotlakovy Cisti¢ a vyberte akumu-
lator.

> Zabezpecte, aby bol akumulator v bezpe¢nom
stave.

> Akumulator zabalite tak, aby sa v obale hemo-
hol pohybovat'.

> Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybovat'.

Akumulator podlieha poziadavkam na prepravu
nebezpecéného tovaru. Akumulator je zatriedeny
ako UN 3480 (litiovo-iénové batérie) a bol odsku-
$any podia OSN prirugky ,Testy a kritéria, Sast’
lll, pododsek 38.3".

Prepravné predpisy su uvedené na stranke
www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 Skladovanie

16.1  Uskladnenie vysokotlakového

Cisti€a

> Vypnite vysokotlakovy Eisti¢ a vyberte akumu-
lator.
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> Vysokotlakovy Cisti¢ skladujte tak, aby boli spl-
nené nasledujuce podmienky:

— Vysokotlakovy Cisti¢ sa nembze prevratit’
ani pohnut’.

— Vysokotlakovy Cisti¢ je mimo dosahu deti.

— Vysokotlakovy Cisti€ je Cisty a suchy.

— Vysokotlakovy Cisti€ je v uzavretej miestno-
sti.

— Vysokotlakovy Cisti¢ sa nachadza v teplot-
nom rozsahu nad 0 °C.

— Ak sa vysokotlakovy ¢€isti¢ neda skladovat’
v podmienkach bez mrazu: vysokotlakovy
¢isti¢ chrante ochrannym prostriedkom proti
mrazu.

16.2 Skladovanie akumulatora

STIHL odporuca skladovat’ akumulator v stave

nabitia medzi 40 % a 60 % (2 nazeleno svietiace

LED diody).

> Akumulator skladujte tak, aby boli spinené
nasledujuce podmienky:

— Akumulator je mimo dosahu deti.

— Akumulator je Cisty a suchy.

— Akumulator je v uzavretej miestnosti.

— Akumulator je odpojeny od vysokotlakového
Cistica.

— Ak sa akumulator skladuje v nabijacke:
vytiahnite sietovu zastrcku a akumulator
skladujte v stave nabitia medzi 40 % a 60 %
(2 nazeleno svietiace LED).

— Akumulator nie je skladovany mimo uvede-
nych hrani¢nych teplét, I 21.3.

17 Cistenie

17.2  Cistenie vysokotlakového

Cisti€a a prisluSenstva

> Vypnite vysokotlakovy Eisti¢ a vyberte akumu-
lator.

> Vysokotlakovy Cisti¢, vysokotlakovu hadicu,
striekaciu pistol a prisluenstvo vygistite
vlhkou handrou.

> Hrdla a spojky na vysokotlakovom Gistici,
vysokotlakovej hadici a striekacej pistoli vyci-
stite vihkou handrou.

> Vetracie $trbiny vycistite Stetcom.

> QOdstrante cudzie predmety z akumulatorovej
Sachty a vycistite akumulatorovu Sachtu
vlhkou handrou.

> Elektrické kontakty v akumulatorovej Sachte
vycistite Stetcom alebo makkou kefkou.

17.3  Cistenie dyzy a ostrekovacej

rarky

0000099071_001

> Oplachnite dyzu a ostrekovaciu rdrku pod
tecucou vodou a utrite ich suchou handrou.

UPOZORNENIE

m Ak akumulator nie je uskladneny tak, ako je to
uvedené v tomto navode na obsluhu, méze sa
akumulator hlboko vybit, a tym vazne posko-
dit’.
> Vybity akumulator pred uskladnenim nabite.
STIHL odporuca skladovat’ akumulator
v stave nabitia medzi 40 % a 60 % (2 naze-
leno svietiace LED diody).

> Akumulator skladujte oddelene od vysoko-
tlakového distica.

B

0000098884_001

17 Cistenie
17.1  Vyplachovanie vysokotlako-
vého ¢Gisti¢a

Ak sa pracovalo s Cistiacim prostriedkom:

* Otoéte dyzu 3 v 1 do pozicie ¥ a nastavte
najvyssi vykonovy stupen.

> Zapnite vysokotlakovy ¢isti¢ a vyplachujte ho
cca 30 sekund Cistou vodou.
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> Ak je dyza upchata: Dyzu vycistite pomocou
Cistiacej ihly.

17.4  Cistenie sitka na privode vody

0000101625_001

> Odskrutkujte hrdlo (1) vodnej pripojky.
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18 Udrzba

> Vytiahnite sitko na privode vody (2) z vodnej
pripojky.

> Sitko na privode vody (2) oplachnite pod tecu-
cou vodou.

> Vlozte sitko na privode vody (2) do vodnej pri-
pojky.

> Hrdlo (1) zakrutte a rukou pevne utiahnite.

17.5 Cistenie vodného filtra

Pred ¢istenim sa musi vodny filter rozobrat'.

0000-GXX-4373-A0

A\

Rozoberte vodny filter.

> Tesnenia (1 a 3) uzaver (2), filter (4) a teleso
filtra (5) oplachnite pod te¢ucou vodou.
Tesnenia (1 a 3) namazte tukom na armatury.
Vodny filter znova zmontujte.

A\

A\

17.6  Cistenie vodného filtra v nasa-
vacej sUprave

Pred Cistenim vodného filtra sa musi prisavny
zvon rozobrat'.

0000102200_001

20 Odstranovanie porich
20.1

slovensky

> Odskrutkujte hrdlo (2).

Vodny filter (3) odoberte z prisavného
zvona (4).

Hrdlo (2), vodny filter (3) a prisavny zvon (4)
oplachnite pod te¢uicou vodou.

Tesnenia (1) namazte tukom na armatury.

> Prisavny zvon opat’ zmontujte dokopy.

17.7  Cistenie akumulatora
> Akumulator vycistite vihkou handrou.

18 Udrzba
18.1 Intervaly Gdrzby

Intervaly udrzby zavisia od podmienok okolia a
pracovnych podmienok. STIHL odporticéa nasle-
dujuce intervaly udrzby:

\

\

\

Mesacne
> Vycistite sitko na privode vody.

19 Oprava

19.1 Oprava vysokotlakového CistiCa
a akumulatora

Pouzivatel nemodze vysokotlakovy &isti&, prislu-

Senstvo a akumulator opravovat’ sam.

> Ak su vysokotlakovy ¢isti¢ alebo prislusenstvo
poskodené: vysokotlakovy Cisti¢ alebo prislu-
$enstvo nepouzivajte a vyhiadaijte $pecializo-
vaného predajcu STIHL.

> Ak je akumulator pokazeny alebo poskodeny:
akumulator vymente.

Odstranovanie portch vysokotlakového CistiCa alebo akumulatora

Porucha LED na aku- |Pri€ina Naprava
mulatore
Vysokotlakovy 1 LED diéda |Stav nabitia akumula- [> Nabite akumulator.
Cisti€ po zapnuti |blika nazeleno. |tora je prili§ nizky.
nenabehne.
Elektromotor
hugi.
1 LED svieti Akumulator je prilis > Vyberte akumulator.
nacerveno. teply alebo studeny. |> Akumulator nechajte vychladnut’ alebo
zohriat..

0458-047-9501-A
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20 Odstrariovanie poruch

Cisti¢ sa v pre-
vadzke vypne.

svietia nacer-
veno.

prilis teply.

Porucha LED na aku- |Pri€ina Naprava
mulatore
3 LED diédy |Vo vysokotlakovom > Vyberte akumulator.
blikaju nacer- |Cistici je porucha. > Vycistite elektrické kontakty v akumula-
veno. torovej Sachte.
> Vlozte akumulator.
> Zapnite vysokotlakovy Cistic.
> Ak nadalej blikaju 3 LED diédy nacer-
veno: vysokotlakovy Cisti¢ nepouzivajte
a vyhladajte Specializovaného predajcu
STIHL.
3 LED diédy |Vysokotlakovy Cisti¢ je|> Vyberte akumulator.
svietia nacer- |prili$ teply. > Vysokotlakovy Cisti€ nechajte vychladnut'.
veno. > Vydistite dyzu.
4 LED diody |V akumulatore je por- [> Vyberte akumulator a znova ho viozte.
blikaju nacer- |ucha. > Zapnite vysokotlakovy Cistic.
veno. > Ak nadalej blikaju 4 LED diédy nacer-
veno: akumulator nepouzivajte a vyhla-
dajte Specializovaného predajcu STIHL.
- Elektrické spojenie > Vyberte akumulator.
medzi vysokotlako- > Vycistite elektrické kontakty v akumula-
vym Cisti¢om a aku- torovej Sachte.
mulatorom je preru-  |> Vlozte akumulator.
Sené.
- Akumulator je vihky. |[> Nechajte akumulator vyschnut, &4 21.4.
Vysokotlakovy |3 LED diédy  |Vysokotlakovy Gisti¢ je[> Vyberte akumulator.

Vysokotlakovy Cisti¢ nechajte vychladnut.
Vydistite dyzu.

Vyskytla sa elektricka
porucha.

Vyberte akumulator a znova ho vlozZte.
Zapnite vysokotlakovy Cistic.

Doba prevadzky
vysokotlakového
Cistica je prilis
kratka.

Akumulator nie je
kompletne nabity.

Akumulator Uplne nabite.

Zivotnost akumula-
tora bola prekrocena.

Akumulator vymerite.

Po vlozeni aku-
mulatora do
nabijacky sa
proces nabijania
nespusti.

1 LED svieti
nacerveno.

Akumulator je prili$
teply alebo studeny.

>

Akumulator nechajte viozeny v nabijacke.
Proces nabijania sa spusti automaticky,
hned ako sa dosiahne dovoleny teplotny
rozsah.

Vysokotlakoveé
Cerpadlo sa opa-
kovane zapina

a vypina bez
toho, aby bola
stlaéena paka

Pracovny tlak
kolise alebo
klesa.
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striekacej pistole.

Vysokotlakové Cerpa-
dlo, vysokotlakova
hadica alebo ostreko-
vacie zariadenie su
netesné.

Vysokotlakovy €isti¢ nechajte skontrolo-
vat’ Specializovanému predajcovi STIHL.

Je nedostatok vody.

Otvorte Uplne vodny kohutik.
Zabezpecte, aby bolo k dispozicii dosta-
to¢né mnozstvo vody.

Dyza je upchata.

Vyc¢istite dyzu.

Sitko na privode vody
alebo vodny filter su
upchaté.

Sitko na privode vody a vodny filter vycis-
tite.

Vysokotlakové Cerpa-
dlo, vysokotlakova
hadica alebo ostreko-
vacie zariadenie su

Vysokotlakovy Cisti¢ nechajte skontrolo-
vat’ Specializovanému predajcovi STIHL.
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21 Technické udaje
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Porucha

LED na aku-
mulatore

Pri¢ina

Naprava

Prud vody ma
zmenenu formu.

Cistiaci prostrie-
dok sa nena-
sava.

Pripojky na vyso-
kotlakovom Cis-

netesne alebo
chybné.

Dyza je upchata.

Vycistite dyzu.

Dyza je opotrebo-
vana.

Vymente dyzu.

Flasa na istiaci pros-
triedok je prazdna.

>

Flasu na cistiaci prostriedok naplnite Cis-
tiacim prostriedkom.

Filter hadice na Cis-
tiaci prostriedok je
znecisteny.

Oplachnite filter hadice na Cistiaci pros-
triedok pod te€ucou vodou.

Tesnenia pripojok nie
sU namazane.

>

Namazte tesnenia. £ 20.2

tici, vysokotlako-
vej hadici, strie-
kacej pistoli
alebo ostrekova-
cej rurke sa daju
spojit’ len tazko.

20.2 Namazanie tesneni

ey

0000099072_001

> Tesnenia (1) namazte tukom na armatury.

21 Technické udaje

21.1  Vysokotlakovy €isti€ STIHL

REA 100.0 PLUS

— Povolené akumulatory:STIHL AP

— Prikon: 1300 W

— Trieda ochrany elektrickych zariadeni: Ill

— Druh elektrického krytia: IPX5

— Pracovny tlak (p): 12,5 MPa (125 bar)

— Maximalne pripustny tlak (p max.): 15 MPa
(150 bar)

— Maximalny tlak privadzanej vody (p in max.):
1 MPa (10 bar)

— Maximalny prietok vody (Q max.): 5 I/min
(300 I/h)

— Minimalny prietok vody (Q min.): 4,5 I/min
(270 I/n)

— Maximalna nasavacia vy$ka: 0,5 m

— Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom
(tin max): 40 °C

0458-047-9501-A

Maximalna teplota vody v nasavacej pre-
vadzke: 20 °C
— Rozmery

— dizka: 426 mm

— Sirka: 314 mm

— Vyska: 292 mm
— Dizka vysokotlakovej hadice: 6 m
Hmotnost' (m) bez akumulatora, s namontova-
nym prisluSenstvom: 7 kg

Udaje zavislé od tlaku sa merali pri vstupnom
tlaku 0,3 MPa (3 bary).

Doba chodu je uvedena na stranke
www.stihl.com/battery-life.

21.2  Akumulator STIHL AP
Technolégia akumulatora: litiovo-ionovy
Napatie: 36 V

Kapacita v Ah: pozri vykonovy Stitok

— Obsah energie vo Wh: pozri vykonovy stitok
— Hmotnost' v kg: pozri vykonovy Stitok

— Radiové rozhranie Bluetooth® (iba pre akumu-

latory s C‘:):
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— Datové spojenie: Bluetooth® 5.1. Mobilné
koncové zariadenie musi byt kompatibilné s
Bluetooth® Low Energy 5.0 a podporovat
Generic Access Profile (GAP).

— Frekvenéné pasmo: Pasmo ISM 2,4 GHz

— Maximalne vyzarovany vysielaci vykon:

1 mw

— Dosah signalu: cca 10 m. Intenzita signalu
zavisi od okolitych podmienok a mobilného
koncového zariadenia. Dosah sa méze
vyrazne liSit' v zavislosti od vonkajsich pod-
mienok, vratane pouzitého prijimaca. Vnutri
uzavretych priestorov a v désledku kovo-
vych prekazok (napr. steny, regaly, kufre)
mbze byt dosah vyrazne kratsi.

— Poziadavky na operacny systém mobilného
koncového zariadenia: Android alebo iOS (v
aktualnej verzii alebo vysSia verzia)

213

Hranic¢né teploty

A vrrovanE

m Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vply-
vom prostredia. Ak je akumulator vystaveny
urcitym vplyvom prostredia, méze zacat horiet’
alebo explodovat’. Méze dojst’ k tazkému zra-
neniu oséb a vecnym Skodam.
> Akumulator nenabijajte pri teplote nizSej
ako -20 °C a vysSej ako +50 °C.

> Vysokotlakovy Cisti€ ani akumulator nepou-
zivajte pri teplote nizSej ako -20 °C a vysSej
ako +50 °C.

> Vysokotlakovy Cisti¢ ani akumulator neskla-
dujte pri teplote nizSej ako -20 °C a vysSej
ako +70 °C.

21.4  Odporuéené teplotné rozsahy
Na dosiahnutie optimalneho vykonu vysokotlako-
vého Cisti¢a a akumulatora dodrziavajte nasledu-
juce teplotné rozsahy:

— Nabijanie: +5 °C do +40 °C

— Pouzitie: -10 °C do +40 °C

— Skladovanie: -20 °C do +50 °C

Ak sa akumulator nabija, pouziva alebo skladuje

mimo odporucanych teplotnych rozsahov, méze
byt' znizeny vykon.

Ak je akumulator mokry alebo vihky, nechajte ho
schnut aspori 48 hodin pri teplote od 15 °C do
50 °C a pri vihkosti nizSej ako 70 %. VysSia vih-
kost' méZe prediZit ¢as schnutia.

21.5 Hodnoty hluku a vibracii

Hodnota K pre hladiny akustického tlaku je
2 dB(A). Hodnota K pre hladiny akustického
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vykonu je 2 dB(A). Hodnota K pre hodnoty vibra-

cii je 2 m/s2.

— Hladina akustického tlaku L, merana podia
EN 60335-2-79: 89 dB(A)

— Hladina akustického vykonu L,,4 merana podia
EN 60335-2-79: 87 dB(A)

— Hodnota vibracii a,, merana podia
EN 60335-2-79, dyza s plochym nastrekom:
<2,5m/s2

Informéacie na spinenie smernice pre zamestna-
vatelov o vibraciach 2002/44/ES su uvedené na
www.stihl.com/vib.

216 REACH

REACH oznacuje nariadenie ES pre registraciu,
hodnotenie a autorizaciu chemikalii.

Informacie na splnenie Nariadenia REACH su
uvedené na stranke www.stihl.com/reach.

22 Nahradné diely a prislu-
Senstvo

221 Nahradné diely a prisluSenstvo

STIHL Tieto symboly oznacuju originalne

&=, nahradné diely STIHL a originalne pri-
: slusenstvo STIHL.

STIHL odporuéa pouzivanie originalnych nahrad-
nych dielov STIHL a prisluSenstva znacky
STIHL.

Nahradné diely a prisluSenstvo inych vyrobcov
nemdzu byt spolo¢nostou STIHL odborne posu-
dzované z hiadiska spolahlivosti, bezpe&nosti a
vhodnosti aj napriek vykonavanému sledovaniu
trhu a STIHL neméze za ich pouzitie rucit..

Originalne nahradné diely STIHL a originalne pri-
sluSenstvo STIHL su dostupné u Specializova-
ného predajcu znacky STIHL.

23 Likvidacia

23.1  Likvidacia vysokotlakového

Cisti¢a a akumulatora

Informacie o likvidacii dostanete u miestnej
spravy alebo u $pecializovaného predajcu
STIHL.

Neodborna likvidacia méze poskodit’ zdravie a

zat'azovat' zivotné prostredie.

> Vyrobky STIHL vratane obalov odovzdajte na
vhodnom zbernom mieste na recyklaciu v
sulade s miestnymi predpismi.

> Nelikvidujte spolu s domovym odpadom.

0458-047-9501-A
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241  Vysokotlakovy ¢isti¢ STIHL
REA 100.0 PLUS

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrale 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnu zodpovednost, ze
— Druh konstrukcie: Vysokotlakovy Cisti¢
— Firemna znacka: STIHL

— Typ: REA 100.0 PLUS

— Sériové ident. Cislo: REAO1

zodpoveda prisluSnym ustanoveniam smernic
2011/65/EU, 2006/42/ES, 2014/30/EU a vyrobok
bol vyvinuty a vyrobeny v stlade s verziami
nasledujucich noriem platnymi k datumu vyroby:
EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

Pri zistovani nameranej a zaru€enej hladiny aku-
stického vykonu sa postupovalo podia smernice
2000/14/ES, dodatok V, s pouzitim normy
ISO 3744.
— namerana hladina akustického vykonu:

87 dB(A)
— zarucena hladina akustického vykonu:

89 dB(A)

Technické dokumenty st uschované na oddeleni
schvalovania vyrobkov spolo¢nosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok vyroby, krajina pédvodu a Cislo stroja su uve-
dené na vysokotlakovom Cistici.

Waiblingen, 1. 8. 2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastﬂpem’M(%‘*’

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 Prehlasenie o zhode vyrob-
com — UKCA

Vysokotlakovy &isti¢ STIHL
REA 100.0 PLUS
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ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

A17200 080100000

swnfox|n} sefioynisul seuesojel| sejeuibuO

vyhlasuje na vlastnu zodpovednost), ze
— Druh konStrukcie: Vysokotlakovy Cisti¢
— Firemné znacka: STIHL

— Typ: REA 100.0 PLUS

— Sériové ident. Cislo: REA01

je v sulade s prislu$nymi ustanoveniami brit-
skych predpisov The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012, Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008 a Elec-
tromagnetic Compatibility Regulations 2016 a bol
navrhnuty a vyrobeny v sulade s verziami nasle-
dujucich noriem platnych v def vyroby:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

Namerané a garantované hladiny akustického
vykonu boli stanovené v sulade s nariadenim
Spojeného kralovstva Noise Emission in the
Environment by Equipment for use Outdoors
Regulations 2001, Schedule 8, s pouzitim normy
ISO 3744.
— namerana hladina akustického vykonu:

87 dB(A)
— zarucena hladina akustického vykonu:

89 dB(A)

Technicka dokumentacia je ulozena v spolo¢no-
sti ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Rok vyroby, krajina pdvodu a ¢islo stroja su uve-
dené na vysokotlakovom ¢istici.

Waiblingen, 1. 8. 2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

\ zastupeni%/(%—‘“’

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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1  PriekSvards
Cienttais klient, cienijama kliente!

Més priecajamies, ka esat izvélgjies STIHL. Més
attistam un razojam savus augstakas kvalitates
izstradajumus atbilstosi savu klientu prasibam.
Sadi rodas izstradajumi, kas ir ipasi uzticami ari
smagos apstaklos.

STIHL nodro$ina ari augstako servisa kvalitati.
Musu tirgotaji garanté profesionalas konsultaci-
jas un apmacibu, ka ari visaptveroSu tehnisku
apkalpoSanu.

STIHL vienmeér ilgtspéjigu un atbildigu rupé&jas
par dabu. ST lieto$anas instrukcija sniedz jums
atbalstu, lai jus ilgstosi, dro$i un videi draudzigi
varétu lietot savu STIHL Produkt razojumu.

Meés pateicamies par jusu uzticibu un vélam jums
izdoSanos ar jusu STIHL izstradajumu.

e 4
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1 PriekSvards

Dr. Nikolas Stihl

SVARIGI! PIRMS LIETOSANAS IZLASIET UN
SAGLABAJIET.

2 Informacija par 3o lietosa-
nas instrukciju
21 Spéka esosie dokumenti

Ir speéka vietéjie drosibas noteikumi.
> Papildus Sai lietoSanas instrukcijai izlasiet,
izprotiet un saglabajiet $adus dokumentus:
— Akumulatora STIHL AP droSibas noradijumi
— Ladétaju STIHL AL 101, 301, 301-4, 500 lie-
toSanas instrukcija
— DroSibas informacija par STIHL akumulato-
riem un produktiem ar ieblvétu akumula-
toru: www.stihl.com/safety-data-sheets
— lzmantoto piederumu lietoSanas instrukcija
un iepakojums
— Izmantota firiSanas lidzekla lietoSanas
instrukcija un iepakojums

Papildu informaciju par STIHL connected, savie-
tojamiem razojumiem un biezak uzdotos jautaju-
mus meklgjiet vietné www.connect.stihl.com vai
jautajiet STIHL tirgotajam.

Bluetooth® zZimols un zimes (logotipi) ir Blue-
tooth SIG, Inc Tpasums un registrétas precu
zimes. Uznémums STIHL $o Zimolu/zimi lieto
saskana ar licenci.

Akumulators ar Cir aprikots ar Bluetooth® sig-
nala saskarni. Nemiet véra vietéjos lietoSanas
ierobezojumus (pieméram, automasinas vai slim-
nicas).

2.2 Bridindjuma norazu apzimé-
8ana teksta

A sistav

m Norade sniedz informaciju par apdraudéju-
mam, kas rada smagas traumas vai izraisa
navi.

» Minétas darbibas var novérst smagas trau-
mas vai navi.

A srioiNAIUMS

m Norade sniedz informaciju par apdraudéju-
mam, kas var izraisit smagas traumas vai navi.
> Minétas darbibas var novérst smagas trau-

mas vai navi.

0458-047-9501-A
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3 Parskats

NORADIJUMS

® Norade sniedz informaciju par apdraudéju-

mam, kas var izraisit mantiskos bojajumus.

> Minétas darbibas var novérst mantiskos
bojajumus.

2.3 Simboli teksta

Sis simbols sniedz noradi uz nodalu $aja
lietoSanas instrukcija.

3 Parskats

3.1 Augstspiediena mazgasanas
ierice un akumulators

L

0000101602_001

1 Turétdjs
Turétajs ir paredzéets smidzinasanas pistoles
glabasanai.

2 Nodalijums
Nodalijums ir paredzéts komplekta ieklautas
sprauslas glabasanai.

3 Turétajs
Turétajs ir paredzéts struklas caurules uzgla-
basanai.

4 Rokturis
Rokturis ir paredzéts augstspiediena mazga-
Sanas ierices parnésasanai.

5 Augstspiediena Slutene
Augstspiediena Slutene vada tdeni no augst-
spiediena slkna uz smidzinasanas pistoli.

0458-047-9501-A
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6 Atbalsts
Iscaurule savieno augstspiediena $|teni ar
smidzinasanas pistoli.

7 Atbalsts
Iscaurule ir paredzéta Gdens $|utenes pie-
slégSanai.

8 TiSanas ldzek|a S|ltene
TinSanas lidzekla Slutene ir paredzéta firiSa-
nas lidzekla iesukSanai.

9 Vaks
Vaks nosedz akumulatora nodalijumu.

10 Akumulatora nodalijums
Akumulatora nodalijuma tiek ievietots akumu-
lators.

11 Fiksacijas svira
Fiksacijas svira notur akumulatoru akumula-
tora nodalijuma.

12 Pagriezamais regulators
Pagriezamais regulators ir paredzéts darba
spiediena un Gdens daudzuma iestafiSanai.

13 Gaismas diode
Gaismas diode rada augstspiediena mazga-
Sanas ierices statusu.

14 Taustin$
Tausting ir paredzéts augstspiediena mazga-
Sanas ierices ieslégSanai un izslégSanai.
15 Klokis
Klokis ir paredzéts $|atenes spoles grieSanai.
16 S|iitenes spole
Slutenes spole ir paredzéta augstspiediena
§|ltenes uztiSanai.

17 Akumulators
Akumulators nodrosina augstspiediena maz-
gasanas ierici ar energiju.

18 Gaismas diodes
Gaismas diodes rada akumulatora uzlades
limeni un traucéjumus.

19 Taustins
Taustina nospieSanas rezultata iedegas gais-
mas diodes uz akumulatora. Tas aktivizé un
deaktivizé Bluetooth® signala saskarni (ja ta
ir pieejama).

20 Gaismas diode ,BLUETOOTH®" (tikai akumu-

latoriem ar @)
Gaismas diode rada Bluetooth® signala
saskarnes aktivizaciju un deaktivizaciju.

# Datu plaksnite ar ierices numuru
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3.2

V=1
I\

7

SmidzinaSanas mehanisms

|
@' 6 3 )

0000101604_001

1 Striklas caurule
Striklas caurule savieno smidzinasanas pis-
toli ar sprauslu.

2 Smidzinasanas pistole
Smidzinasanas pistole ir paredzéta smidzina-
Sanas ierices turésanai un vadisanai.

3 Svira
Svira atver un atver smidzinasanas pistoles
varstu. Svira ieslédz un izslédz udens struklu.

4 Blokésanas sviras
Blokésanas svira atbloké sviru.

5 Fiksacijas svira
BlokéSanas svira notur Iscauruli smidzinasa-
nas pistolé.

6 TinsSanas adata
TirSanas adata ir paredzéta sprauslu tiriSa-
nai.

7 Sprausla"3in 1"
Sprausla "3 in 1" sastav no plakanas striklas
sprauslas, rotora sprauslas un smidzinaSanas
sprauslas, kurai iespéjams piemaisit tiriSanas
lidzekli.

3.3 Simboli

Simboli var atrasties uz augstspiediena mazga-
Sanas ierices, smidzinaSanas mehanisma un
akumulatora, un tie nozimé sekojoSo:
qué pozicija blokéSanas svira atbloké
sviru.

Saja pozicija blok&sanas svira bloké slédza
sviru.

So izstradajumu izmanto ar STIHL

akumulatoru. Atlautie akumulatori ir

noraditi Saja lietoSanas instrukcija.

1 gaismas diode mirdz sarkana krasa.

Akumulators ir parak karsts vai auksts.

4 gaismas diodes mirgo sarkana krasa.
Ir radies akumulatora traucéjums.

4 Drosibas noradijumi

Garantétais skanas jaudas limenis

@ Lwa dB(A) saskana ar Direkfivu
2000/14/EK, lai varétu salidzinat izstra-
dajumu troksnu emisiju.

@ Akumulatoram ir Bluetooth® signala
saskarne, un to iespéjams savienot ar
STIHL connected lietotni.

Dati lldzas simbolam norada uz akumula-
tora energoietilpibu atbilstosi akumulatora
razotaja specifikacijai. Lietderiga energoie-
tilpiba ir mazaka.

ﬂ Neizmetiet ierici sadzives atkritumos.

STIHL Sie simboli apzZimé originalas STIHL
rezerves dalas un originalos STIHL
piederumus.

4  DroSibas noradijumi
4.1 Bridinajuma simboli

Bridinajuma simboli uz augstspiediena mazgasa-
nas ierices vai akumulatora nozimé sekojoso:

levérojiet droSibas noradijumus un vei-
ciet tajos noraditos pasakumus.

Izlasiet, izprotiet un saglabajiet lietoSa-
nas instrukciju.

Lietojiet aizsargbrilles.

iy

Q0>

— Nevérsiet udens struklu cil-
véku un dzivnieku virziena.

— Nevérsiet Udens striklu elek-
trisko iekartu, elektrisko pie-
slegumu, kontaktligzdu un
elektrisko vadu virziena.

— Nevérsiet udens struklu elek-
troieriCu un augstspiediena
mazgasanas ierices virziena.

Augstspiediena mazgasanas ierici

nedrikst tiesSi pieslégt pie dzerama

Udens padeves tikla.

Darba partraukumu, transportésanas,
glabasanas, apkopes vai remonta laika
izsleédziet augstspiediena tiriSanas
ierici.

Nelietojiet, netransportéjiet un neglaba-
jiet augstspiediena mazgasanas ierici
temperatira zem 0 °C.

LT 1)

Darba partraukumu, transportésanas,
glabasanas, apkopes vai remonta laika
iznemiet akumulatoru.

DB - D

0458-047-9501-A



4 DroSibas noradijumi

Sargiet akumulatoru no karstuma un
atklatas liesmas.

Nemeérciet akumulatoru $kidrumos.

4.2 Nosacijumiem atbilstiga lieto-
Sana

Augstspiediena mazgasanas ierice STIHL

REA 100.0 PLUS ir paredzéta, pieméram, trans-
portlidzeklu, piekabju, terasu, celu un fasazu
mazgasanai.

Augstspiediena mazgasanas ierice nav pare-
dzéta lietoSanai komercdarbibas noltikos.

Augstspiediena mazgasanas ierici var lietot lietus
laika.

Augstspiediena mazgasanas ierici ar energiju
nodroSina akumulators STIHL AP.

Akumulators ar (CA kombinacija ar STIHL con-
nected lietotni nodro$ina akumulatora informaci-
jas personalizaciju un parraidisanu, izmantojot
Bluetooth® tehnologiju.

A BRIDINAJUMS

m Akumulatori, kurus STIHL nav atlavis lietot
augstspiediena mazgasanas iericei, var izraisit
ugunsgrékus un spradzienus. Personas var
gut smagas vai navejosas traumas, un var
rasties materiali zaudéjumi.
> Augstspiediena mazgasanas iericei izman-
tojiet akumulatoru STIHL AP.
® Ja augstspiediena mazgasanas ierice netiek
izmantota paredzeétajam mérkim, var gut sma-
gas vai navéjosas traumas un radit materialos
zaudéjumus.
> Izmantojiet augstspiediena mazgasanas
ierici un akumulatoru ta, ka aprakstits Saja
lietoSanas instrukcija.
> Izmantojiet augstspiediena mazgasanas
ierici ta, ka aprakstits Saja lietoSanas
instrukcija.
> Lietojiet akumulatoru tikai ta, ka aprakstits
Saja lietoSanas instrukcija, lietotné STIHL
connected un vietné www.con-
nect.stihl.com.
Augstspiediena mazgasanas ierice STIHL
REA 100.0 PLUS nav paredzéta Sadiem mér-
kiem:
— Azbesta cementa un lldzigu virsmu mazgasa-
nai
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— Virsmu, kas ir nokrasotas ar svinu saturosu
krasu, mazgasanai.

— Tadu virsmu mazgasanai, kas ir nonakusas
saskareé ar partikas produktiem.

— Pasas augstspiediena mazgasanas ierices tiri-
Sanai

4.3 Prasibas lietotajam

A BRIDINAJUMS

m | ietotaji bez instruktazas nespéj atpazit vai
noveértét apdraudéjumu, ko rada augstspie-
diena mazgasanas ierice un akumulators. Lie-
totajs vai citas personas var gut smagas vai
navéjosas traumas.

> |zlasiet, izprotiet un saglabajiet lieto-
Sanas instrukciju.

> Nododot augstspiediena mazgasanas ierici
vai akumulatoru citai personai: nododiet art
lietoSanas instrukciju.

> Gadajiet, lai lietotajs atbilstu talak minéta-
jam prasibam:

— Lietotajs ir atpaties.

—So ierici un akumulatoru
nedrikst lietot personas
(ieskaitot bérnus) ar sama-
zinatam fiziskam, jutibas
vai garigam sp€jam vai ari
nepietiekamu pieredzi vai
zinasanam.

— Lietotajs spéj atpazit un novéertét augst-

spiediena mazgasanas ierices un aku-
mulatora raditos apdraudéjumus.

—Lietotajs ir pilngadigs vai
atbilstosi valsts noteiku-
miem tiek profesionali
apmacits.

—Pirms pirmas augstspie-
diena mazgasanas ierices
lietoSanas reizes lietotajs
ir sanémis STIHL tirgotaja
vai specialista instrukcijas.

— Lietotaja ricibu neietekmé alkohols,
medikamenti vai narkotiskas vielas.
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> Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL
tirgotaju.

4.4 Apgérbs un aprikojums
A BRIDINAJUMS

® Darba laika liela atruma gaisa var tikt uzmesti
priekSmeti. Lietotajs var gut traumas.

un ar 3o atbilstoSo apziméjumu ir

pieejamas tirdznieciba.

> Valkajiet cieSu pieguloSu apgérbu ar garam
piedurkném un garas bikses.
m Stradajot iesp€jama aerosolu veidoSanas.
leelpotie aerosoli var kaitét veselibai un radit
alergiskas reakcijas.
> Riska novértéjums atkariba no mazgajamas
virsmas un tas apkartnes.

> Ja risks novértéjuma laika tiek noteikts, ka
veidojas aerosoli: lietojiet FFP2 aizsardzi-
bas klases vai lidzigas aizsardzibas klases
respiratoru.

m | jetotajam valkajot nepiemérotus apavus, vins
var paslidet. Lietotajs var gut traumas.
> Valkajiet cietus, slégtus apavus ar nesli-

les. Piemérotas aizsargbrilles ir par-
bauditas atbilstosi standartam
EN 166 vai vietéjiem noteikumiem

dosu pazoli.
4.5 Darba zona un apkartne
451 Augstspiediena mazgasanas ierice

A BRIDINAJUMS

m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki
nespéj atpazit un novertét augstspiediena
mazgasanas ierices un uzmesto priekSmetu
raditos apdraudéjumus. NepiederoSas perso-
nas, bérni un dzivnieki var gt smagas vai
navejosas traumas, un var rasties materialie
zaudéjumi.
> Nelaujiet nepiederoSam per-
sonam, bérniem un dzivnie-
kiem uzturéties darba zona.

> Neatstajiet augstspiediena
mazgasanas ierici bez
uzraudzibas.

> NodrosSiniet, lai bérni neva-
rétu rotalaties ar augstspie-
diena mazgasanas ierici.
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> Valkajiet cie$i piegulo$as aizsargbril-
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m Augstspiediena mazgasanas ierices elektri-
skas detalas var radit dzirksteles. Viegli uzlie-
smojosa vai spradzienbistama vidé dzirksteles
var izraisit ugunsgrékus un spradzienus. Per-
sonas var gt smagas vai navéjosas traumas,
un var rasties materiali zaudé&jumi.
> Nestradajiet viegli uzliesmojosa un spra-

dzienbistama vide.

45.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki
nespéj atpazit un novertét akumulatora raditos
apdraudéjumus. NepiederoSas personas,
bérni un dzivnieki var git smagas traumas.
> Nodrosiniet, lai nepiederosSas personas,

bérni un dzivnieki netuvotos.
> Neatstajiet akumulatoru bez uzraudzibas.
> NodroSiniet, lai bérni nevarétu rotalaties ar
akumulatoru.

® Akumulators nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja akumulators ir paklauts noteiktai
vides ietekmei, tas var aizdegties, uzspragt vai
tikt neatgriezeniski sabojats. Var rasties smagi
savainojumi un materialu bojajumi.

> Aizsargajiet akumulatoru no kar-

stuma un atklatas liesmas.
> Nemetiet akumulatorus ugunr.

v

Neladgjiet akumulatoru arpus noraditajam
temperatiras robezam, 1 21.3.
> Nemeérciet akumulatoru Skidrumos.

>

Netuviniet akumulatoru metaliskam, mazam
detalam.

Nepaklaujiet akumulatoru augsta spiediena
iedarbibai.

Nepaklaujiet akumulatoru mikrovilnu iedar-
bibai.

Aizsargajiet akumulatoru pret kimikalijam
un saliem.

\

\

\

4.6

4.6.1 Augstspiediena mazgasanas ierice

Augstspiediena mazgasanas ierice ir drosa sta-

VoK, ja ir izpilditi Sadi noteikumi:

— Augstspiediena mazgasanas ierice nav bojata.

— Vaks ir aizverts un nav bojats.

— Augstspiediena Slutene, rokturis, savienojumi
un smidzinaSanas mehanisms nav bojati.

— SmidzinaSanas mehanisms ir uzstadits
pareizi.

— Augstspiediena mazgasanas ierice ir fira.

Dross stavoklis
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— Smidzinasanas mehanisms ir firs.

— Vadibas elementi darbojas, un tiem nav veik-
tas izmainas.

— Sai augstspiediena mazgasanas iericei ir
uzstaditi originalie STIHL piederumi.

— Piederumi ir uzstaditi pareizi.

A BRIDINAJUMS

® Ja stavoklis nav dross, detalas var nedarbo-

ties pareizi un droSibas aprikojums var nedar-

boties vispar. Personas var gut smagas vai

navéjosas traumas.

> Nestradajiet ar bojatu augstspiediena maz-
gasanas ierici.

> Nestradajiet ar bojatu augstspiediena $|u-
teni, savienojumiem un smidzinaSanas
ierici.

> SmidzinaSanas mehanismu uzmonte€jiet ta,
ka aprakstits $aja lietoSanas instrukcija.

> Ja augstspiediena mazgasanas ierice ir
netira: nofiriet augstspiediena mazgasanas
ierici.

> Ja smidzinaSanas mehanisms ir nefirs: noti-
riet smidzinaSanas mehanismu.

> Ja akumulatora nodalijums ir slapj$ vai
mitrs: laujiet akumulatora nodalijumam
izzat.

> Nemodificéjiet augstspiediena mazgasanas
ierici.

> Ja vadibas elementi nedarbojas: nestrada-
jiet ar augstspiediena mazgasanas ierici.

> Uzstadiet Sai augstspiediena mazgasanas
iericei originalos STIHL piederumus.

> Uzstadiet piederumus ta, ka aprakstits $aja
vai piederuma lietoSanas instrukcija.

> Neievietojiet prieckSmetus augstspiediena
mazgasanas ierices atvérumos.

> Nomainiet nolietotas vai bojatas noradijumu
plaksnites.

> Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL
tirgotaju.

4.6.2 Akumulators

Akumulators ir drosa stavokli, ja ir izpilditi Sadi
noteikumi:

— Akumulators nav bojats.

— Akumulators ir tirs un sauss.

— Akumulators darbojas un nav izmainits.

A BRIDINAJUMS

m Nedrosa stavokli akumulators vairs nedarbo-
jas drosi. Cilvéki var gut smagas traumas.
> Stradajiet ar nebojatu un stradajosu akumu-
latoru.
> Neladegjiet bojatu akumulatoru.
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Ja akumulators ir netirs: nofiriet akumula-
toru.

Nesatveriet akumulatoru ar mitram rokam.
Ja akumulators ir slapj$ vai mitrs: |aujiet
akumulatoram nozat, 01 21.4.

Neizmainiet akumulatoru.

Neievietojiet priekSmetus akumulatora atve-
rumos.

Nekad nesavienojiet akumulatora elektri-
skos kontaktus ar metala priekSmetiem un
neveidojiet isslegumu.

Neatveriet akumulatoru.

Nomainiet nolietotas vai bojatas noradijumu
plaksnites.

®m No bojata akumulatora var izplust Skidrums.
Ja 8kidrums nonak saskaré ar adu vai acim,
iespéjams adas vai acu kairinajums.

>

>

Izvairieties no kontakta ar Skidrumu.
Nonakot saskaré ar adu: attiecigas adas
zonas nomazgat ar lielu daudzumu tdens
un ziepém.

lek|Ustot acis: vismaz 15 minutes skalojiet
acis ar lielu tdens daudzumu un griezieties
pie arsta.

m Bojats akumulators var neierasti smarzot,
dimot vai degt. Personas var gut smagas vai
navejoSas traumas, un var rasties materiali
zaudé&jumi.

>

>

4.7

A

Ja akumulators neierasti smarzo vai dimo:
neizmantojiet akumulatoru un neturiet to
ugunsnedrosu vielu tuvuma.

Ja akumulators deg: méginiet dzést akumu-
latoru ar ugunsdzésamo aparatu vai udeni.

Darbs
BRIDINAJUMS

® Noteiktas situacijas lietotajs vairs nevar kon-
centréties darbam. Lietotajs var paklupt,
nokrist un gut smagus savainojumus.

>

>

>

Stradajiet mierigi un pardomati.

Ja gaismas un redzamibas apstakli ir slikti:
nestradajiet ar augstspiediena firiSanas
ierici.

Lietojiet augstspiediena tiriSanas ierici
viens.

Uzmanieties no $kérsliem.

Darba laika staviet uz zemes un saglabajiet
lldzsvaru. Ja nepiecieSams stradat aug-
stuma: Izmantojiet pacélaju vai droSas
sastatnes.

Ja esat noguris: partrauciet darbu.

® Ja augstspiediena tiriSanas ierice darba laika
mainas vai darbojas neparasti, ta var bat
nedro$a stavokli. Cilvéki var gt smagas trau-
mas, un var rasties materialie zaud&jumi.
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> Beidziet darbu, iznemiet akumulatoru un
ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.

> Lietojiet augstspiediena mazgasanas ierici
stavus.

> Neparklajiet augstspiediena tiriSanas ierici,
lai nodro$inatu pienacigu dzesésanas gaisa
apmainu.

Atlaizot smidzinaSanas pistoles sviru, augst-

spiediena suknis automatiski izslédzas un no

sprauslas vairs neizplUst tdens. Augstspie-

diena tiriSanas ierice ir gaidstaves reZima un

paliek ieslégta. Nospiezot smidzinaSanas pis-

toles sviru, augstspiediena suknis atkal auto-

matiski ieslédzas un no sprauslas plust adens.

Cilvéki var gut smagas traumas, un var rasties

materialie zaudéjumi.

> Nestradajot: nofiks€jiet smidzinasanas pis-
toles sviru.

L0 > |zslédziet augstspiediena mazgasa-
nas ierici.

> Iznemiet akumulatoru.

Udens temperatiira, kas ir zemaka neka 0 °C,

uz tirama objekta un augstspiediena mazgasa-

nas ierices detalam var sasalt. Lietotajs var

paslidét, krist un gut smagas traumas. Var

rasties materialie zaudé&jumi.

> Nelietojiet augstspiediena mazgasanas
ierici temperatura zem 0 °C.

Velkot aiz augstspiediena Slutenes vai tdens

Slutenes, augstspiediena mazgasanas ierice

var sakustéties un apgazties. Var rasties

materialie zaudé&jumi.

> Nevelciet aiz augstspiediena S|utenes vai
Udens $|utenes.

Ja augstspiediena mazgasanas ierice ir novie-

tota uz slipas, nelidzenas vai nenostiprinatas

virsmas, ta var izkustéties un apgazties. Var

rasties materialie zaudé&jumi.

> Novietojiet augstspiediena tiriSanas ierici uz
horizontalas, lldzenas un nostiprinatas
pamatnes.

Stradajot augstuma, augstspiediena firiSanas

ierice vai smidzinasanas ierice var nokrist. Cil-

véki var gut smagas traumas, un var rasties

materialie zaudé&jumi.

> Izmantojiet pacélaju vai droSas sastatnes.

> Nenovietojiet augstspiediena firisanas ierici
uz pace€laja vai sastatném.

> Ja augstspiediena $|utenes attalums nav
pietiekams: pagariniet augstspiediena S|u-
teni ar augstspiediena S|utenes pagarina-
jumu.

> Nostipriniet smidzinaSanas ierici pret nokri-
Sanu.
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= (Jdens striikla no virsmam var atdalit azbesta

Skiedras. Azbesta Skiedras péc izziSanas var

sadalities gaisa un tikt ieelpotas. leelpotas

azbesta Skiedras var radit veselibas traucéju-

mus.

> Nemazgajiet azbestu saturo$as virsmas.

Udens striikla var atdalit ellu no transportli-

dzekliem vai masinam. Ellu saturoSais Gdens

var noklut zemé, gruntsidenos vai kanaliza-

cija. Rodas vides apdraudéjums.

> Transportlidzeklus vai masinas mazgajiet
tikai vietas ar ellas atdalitaju ddens noplu-
des sistéma.

Udens strilkla kopa ar svinu saturo$u krasu

var veidot svinu saturoSus aerosolus un svinu

saturoSu tdeni. Svinu saturoSie aerosoli un

svinu saturo$ais tdens var noklat zemé, grunt-

sudenos vai kanalizacija. leelpotie aerosoli var

kaitét veselibai un radit alergiskas reakcijas.

Rodas vides apdraudéjums.

> Nemazgajiet virsmas, kas ir nokrasotas ar
svinu saturoSu krasu.

Udens striikla var sabojat jutigas virsmas. Var

rasties materialie zaudé&jumi.

> Nemazgajiet jutigas virsmas ar rotéjoSas
striklas sprauslu.

> Mazgajiet jutigas gumijas, auduma, koka
vai lidzigu materialu virsmas ar samazinatu
darba spiedienu un no lielaka attaluma.

legremdéjot sprauslu "3 in 1" darba laika netira

Udent vai stradajot ar netiru ddeni, iespéjams

sabojat sprauslu "3 in 1".

> Nestradajiet ar sprauslu "3 in 1", izmantojot
netiru ddeni.

> Mazgajot tvertnes: iztukSojiet tvertni un
mazgasanas laika laujiet Gdenim noplUst.

lesUkti viegli uzliesmojoSu un spradzienbistami

§kidruma var radit ugunsgrékus un eksplozi-

jas. Personas var gt smagas vai navéjosas

traumas, un var rasties materiali zaudéjumi.

> Neiesuciet vai neizsmidziniet viegli uzlie-
smojosus vai spradzienbistamus $kidru-
mus.

lesUkti karinosi, kodigi un indigi Skidrumi var

apdraudét veselibu un sabojat augstspiediena

firiSanas ierices detalas. Personas var git

smagas vai navéjosas traumas, un var rasties

materiali zaudé&jumi.

> NeiesUciet vai neizsmidziniet kairinoSus,
kodigus vai indigus Skidrumus.

Spéciga udens strukla cilvékiem un dzivnie-

kiem var radit smagas traumas un radit manti-

skos bojajumus.
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> Nevérsiet Gdens striklu cil-
véku un dzivnieku virziena.

> Nevérsiet tdens struklu uz slikti parredza-
mam vietam.

> Nemazgajiet apgérbu ta nésasanas laika.

> Nemazgajiet apavus tos valkasanas laika.

m Elektriskajam iekartam, elektriskajiem pieslé-
gumiem, kontaktligzdam un elektriskajiem
vadiem nonakot saskaré ar udeni, iespéjams
sanemt elektriskas stravas triecienu. Personas
var gt smagas vai navéjosas traumas, un var
rasties materiali zaudejumi.

ﬁ%ﬁi > Nevérsiet tdens striklu elek-

trisko iekartu, elektrisko pie-
slégumu, kontaktligzdu un
elektrisko vadu virziena.

m Elektroiericém nonakot saskaré ar udeni,
iespéjams sanemt elektriskas stravas trie-
cienu. Lietotajam iesp€jamas smagas traumas
vai pat nave un mantiskie bojajumi.

> Nevérsiet tdens struklu elek-
troiericu virziena.

> Nelaujiet elektroiericém atrasties darba
zonas tuvuma.
m Udens striikla var sabojat augstspiediena
mazgasanas ierici. Var rasties materialie zau-
déjumi.

> Nevérsiet Udens striklu
augstspiediena mazgasanas
ierices virziena.

® Nepareizi izvietotu augstspiediena $lateni var
sabojat. Bojajuma dél apkartné zem augsta
spiediena var nekontroléti izplUst Gdens. Cil-
vékKi var gut smagas traumas, un var rasties
materialie zaudé&jumi.
> Neversiet tdens struklu augstspiediena $0-
tenes virziena.

> |zvietojiet augstspiediena Sluteni ta, lai ta
nebUtu nospriegota vai satinusies.

> |zvietojiet augstspiediena Slateni ta, lai to
nebUtu iespéjams sabojat, salocit, saspiest
vai ta neberzétos.

> Aizsargajiet augstspiediena Sluteni pret kar-
stumu, ellu un kimikalijam.

m Nepareizi uzstadita ddens $|Gtene var tikt
bojata un cilveki var aiz ta aizkerties. Cilveki
var git traumas un sabojat tddens Slateni.
> Nevérsiet Udens striklu Gdens $litenes vir-

ziena.
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Uzstadiet un apziméjiet idens $|ateni ta, lai
cilvéki nevarétu aiz tas aizkerties.
Novietojiet Gdens $|ateni ta, lai ta nebatu
nospriegota vai satinusies.

Uzstadiet tdens $|ateni ta, lai to nebdtu

iespeéjams sabojat, salocit, saspiest vai

noberzt.

Aizsargajiet idens $|ateni pret karstumu,

ellu un kimikalijam.

m Spéciga udens striikla rada reakcijas spékus.
Radito reakcijas speku ietekmé lietotajs var
zaudét kontroli par smidzinasanas ierici. Lieto-
tajs var gut smagas traumas, un var rasties
materiali zaudé&jumi.
> Turiet smidzinasanas pistoli ar abam

rokam.
> Stradajiet ta, ka aprakstits $aja lietoSanas
instrukcija.

A\

A\

A\

4.8 TiriSanas lidzekli
A BRIDINAJUMS

® Ja tirnSanas lidzekli nonak saskaré ar adu vai

acim, iespéjams adas vai acu kairinajums.

> Nemiet véra augstspiediena firiSanas ieri-
ces lietoSanas instrukciju.

> lzvairieties no kontakta ar augu tiriSanas
lidzekliem.

> Nonakot saskaré ar adu: attiecigas adas
zonas nomazgat ar lielu daudzumu udens
un ziepém.

> Nonakot saskaré ar acim: vismaz 15 minu-
tes skalojiet acis ar lielu tdens daudzumu
un griezieties pie arsta.

® Nepareizi vai nepieméroti tirisanas lidzekli var

sabojat mazgataju vai tirama priekSmeta

virsmu un kaitét videi.

> STIHL iesaka izmantot originalos STIHL firi-
Sanas lidzeklus.

> Nemiet véra augstspiediena firiSanas ieri-
ces lietoSanas instrukciju.

> Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL
tirgotaju.

4.9  Udens pieslég3ana

A BRIDINAJUMS

m Atlaizot smidzinasanas pistoles sviru, dens
$|Gtené rodas pretsitiens. Pretsitiens var
iespiest dzerama udens tikla nefiru tdeni.
lespéjams dzerama Udens piesarnojums.

> Augstspiediena firiSanas ierici
nedrikst tieSa veida pievienot pie
dzerama Udens padeves fikla.
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> leverojiet tdensapgades uznémuma notei-
kumus. Ja nepiecie$ams, pieslédzoties
dzerama Udens sistémai, izmantojiet
pareizu sistémas atdaliSanu (pieméram,
pretplismas novér§anu).

m Netirs vai smiltis saturo$s Gidens var sabojat
augstspiediena tiriSanas ierices detalas.
> Lietojiet tiru Gdeni.
> |zmantojot nefiru vai smiltis saturo$u tdeni:

lietojiet augstspiediena tiriSanas ierici kopa
ar adens filtru.

m Ja augstspiediena firiSanas iericei tiek padots
parak maz udens, iespéjams sabojat augst-
spiediena tirisanas ierices detalas.
> Pilniba atveriet idens kranu.
> Nodrosiniet, lai augstspiediena tirisanas

iericei tiktu padots pietiekami daudz tdens,
m21.1.

4,10 TransportéSana

4.10.1 Augstspiediena mazgasanas ierice

A BRIDINAJUMS

® TransportéSanas laika augstspiediena mazga-
Sanas ierice var apgazties vai kustéties. Per-
sonas var gut traumas, un var rasties materiali
zaudéjumi.
> Nofiks€jiet smidzinasanas pistoles sviru.

L0 > |zsledziet augstspiediena mazgasa-
nas ierici.

> Iznemiet akumulatoru.

> Nostipriniet augstspiediena mazgasanas
ierici ar fiksacijas siksnam, siksnam vai tiklu
ta, lai ta nevarétu apgazties un kustéties.

m Udens temperatira, kas ir zemaka neka 0 °C,
augstspiediena mazgasanas ierices detalas
var sasalt. Augstspiediena mazgasanas ierice
var tikt sabojata.
> |ztukSojiet augstspiediena Sliteni un smidzi-

nasanas ierici.

> Ja augstspiediena mazgasanas
ierici nav iespéjams transportét,
aizsargajot to pret salu: aizsarga-
jiet augstspiediena mazgasanas

ierici ar pretsala aizsardzibas lidz-
ekli uz glikola bazes.

4.10.2  Akumulators

A BRIDINAJUMS

®m Akumulators nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja akumulators ir paklauts noteiktai
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vides ietekmei, tas var tikt sabojats un radit

mantiskos bojajumus.

> Netransportéjiet bojatu akumulatoru.

TransportéSanas laika akumulators var apgaz-

ties vai parvietoties. Var rasties savainojumi

un materialu bojajumi.

> levietojiet akumulatoru iepakojuma ta, lai
tas nekustétos.

> Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustée-
tos.

Uzglabasana

Augstspiediena mazgasanas ierice

A BRIDINAJUMS

4.11.2

Bérni nespéj atpazit un novértét radito augst-
spiediena mazgasanas ierices apdraudéjumu.
Bérni var gut smagas traumas.

> Nofikséjiet smidzinasanas pistoles sviru.

L0 > Izslédziet augstspiediena mazgasa-
nas ierici.

> |znemiet akumulatoru.

> Glabajiet augstspiediena mazgasanas ierici
bérniem nepieejama vieta.
Mitruma iedarbiba augstspiediena mazgasa-
nas ierices elektriskie kontakti un metaliskas
detalas var sakt risét. Augstspiediena mazga-
Sanas ierice var tikt sabojata.
> Iznemiet akumulatoru.

> Glabajiet augstspiediena mazgasanas ierici
firu un sausu.

Udens temperatira, kas ir zemaka neka 0 °C,

augstspiediena mazgasanas ierices detalas

var sasalt. Augstspiediena mazgasanas ierice

var tikt sabojata.

> |ztukSojiet augstspiediena S|uteni un smidzi-
nasanas mehanismu.

> Ja augstspiediena mazgasanas
ierici nav iespéjams glabat, aizsar-
gajot to pret salu: aizsargajiet

augstspiediena mazgasanas ierici
ar pretsala aizsardzibas lidzekli uz
glikola bazes.

Akumulators

A BRIDINAJUMS

Bérni nespéj atpazit un novertét akumulatora
radito apdraudéjumu. Bérni var giit smagas
traumas.
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5 Augstspiediena firiSanas

> Glabajiet akumulatoru bérniem nepieeja-
mas vietas.
m Akumulators nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja akumulators ir paklauts noteiktai
vides ietekmei, tas var tikt neatgriezeniski
sabojats.
> Glabajiet akumulatoru firu un sausu.
> Glabajiet akumulatoru slégta telpa.
> Glabajiet akumulatoru atseviski no augst-
spiediena mazgasanas ierices.

> Ja akumulators tiek glabats ladéetaja: atvie-
nojiet baroSanas kontaktdak$u un glabajiet
akumulatoru uzlades fiment no 40 % dz
60 % (2 zala krasa mirdzosas gaismas dio-
des).

> Neglabajiet akumulatoru arpus noraditajam
temperatiiras robezam, £d 21.3.

4,12 TinSana, apkope un remonts

A BRIDINAJUMS

m Ja tiriSanas, apkopes vai remonta laika ir
ievietots akumulators, augstspiediena mazga-
Sanas ierice var nejausi ieslégties. Cilvéki var
gut smagas traumas, un var rasties materialie
zaudéjumi.
> Nofiks€jiet smidzinaSanas pistoles sviru.

L0 > |zslédziet augstspiediena mazgasa-
nas ierici.

> |znemiet akumulatoru.

m Asi tinsanas lidzekli, tiriSana ar tdens struklu
vai asiem priekSmetiem var sabojat augstspie-
diena mazgasanas ierici vai akumulatoru. Ja
augstspiediena mazgasanas ierice vai akumu-
lators nav pareizi notiriti, detalas var nedarbo-
ties pareizi un droSibas ierices var parstat dar-
boties. Cilvéki var gut smagas traumas.
> Tiriet augstspiediena mazgasanas ierici un

akumulatoru ta, ka aprakstits $aja lietoSa-
nas instrukcija.
® Ja augstspiediena mazgasanas ierices vai
akumulatora apkope un remonts netiek veikts
pareizi, detalas var nedarboties pareizi un dro-
Sibas ierices var parstat darboties. Personas
var git smagas vai navéjosas traumas.
> Neveiciet augstspiediena mazgasanas ieri-
ces un akumulatora apkopi un remontu
pats.

> Ja nepiecieSama augstspiediena mazgasa-
nas ierices vai akumulatora apkope vai
remonts: vérsieties pie STIHL tirgotaja.

0458-047-9501-A

ierices sagatavoSana dar-
bam

5.1 Augstspiediena mazgasSanas

ierices sagatavosana darbam

Pirms darba sakSanas javeic talak minétas darbi-
bas:

>

Parliecinieties, ka talak minétas detalas ir eks-

pluatacijai drosa stavoklr:

— Augstspiediena mazgasanas ierice, augst-
spiediena Slutene un $|Gtenes savienojums,
4.6.1.

— Akumulators, L1 4.6.2.

> Akumulatora parbaude, (1 12.2.

Pilniba uzladejiet akumulatoru, ka aprakstits
ladétaja STIHL AL 101, 301, 301-4, 500 lieto-
Sanas instrukcija.

Notiriet augstspiediena mazgasanas ierici, LI
17.

Izmantojot Gdens filtru: parbaudiet, vai tdens
filtra nav netirumu un, ja nepiecieSams, iztiriet
tos, LA 17.5.

Novietojiet augstspiediena mazgasanas ierici
uz stabilas un lidzenas pamatnes, uz kuras ta
nevar slidét un apgazties.

Pilniba notiniet augstspiediena $|uteni no S|u-
tenes spoles, 1 13.2.

> Uzmontgjiet smidzina$anas pistoli, 1 8.2.1.
> Uzmontgjiet striklas cauruli, 01 8.3.1.
> Neizmantojot sprauslu: demontéjiet sprauslu,

18.4.1.

Izmantojot tiriSanas lidzekli: darbs ar tiriSanas
lidzekliem, d 13.6.

Pieslédziet Gdeni, 1 9.

Parbaudiet vadibas elementus, I 12.1.

> Ja darbibas nav iesp&jams veikt: neizmantojiet

augstspiediena mazgasanas ierici un ludziet
STIHL tirgotaja palidzibu.

5.2 Akumulatora ar Bluetooth® sig-

\

nala saskarni savienoSana ar
STIHL connected app
Aktivizéjiet mobilas gala ierices Bluetooth® sig-
nala saskarni.
Akumulatora Bluetooth® signala saskarnes
aktivizé$ana, 1 7.1.
Mobilaja gala iericé no lietotnu veikala (App
Store) lejupieladéjiet lietotni STIHL connected
app un izveidojiet kontu.
Atveriet lietotni STIHL connected app un pie-
sakieties.
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> Pievienojiet akumulatoru lietotné STIHL con-
nected app un sekojiet noradém ekrana.

Sazinas iesp€jas un papildu informaciju meklgjiet
https://support.stihl.com vai STIHL connected
app.

STIHL connected app ir pieejama atkariba no tir-
gus.

6 Akumulatora uzlade un
gaismas diodes
6.1 Akumulatora uzlade

Uzlades laiks ir atkarigs no dazadiem faktoriem,
pieméram, akumulatora temperatiras vai apkar-
téjas temperatiras. Optimalai veikstp€&jai ievéro-
jiet ieteicamos temperatiras diapazonus, [
21.4. Faktiskais uzlades laiks var atskirties no
dota uzlades laika. Uzlades laiks ir dots vietné
www.stihl.com/charging-times.
> Akumulatoru lad€jiet ta, ka aprakstits 1adétaja
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500 lieto$anas
instrukcija.

6.2 Uzlades imena radiSana

80-100%
60-80%
40-60%—
(‘7 (104 %

0000079877_002

> Nospiediet taustinu (1).
Gaismas diodes apm. 5 sekundes deg zala
krasa un rada uzlades limeni.

> Ja labas puses gaismas diode mirgo zala
krasa: uzladgjiet akumulatoru.

6.3 Akumulatora gaismas diodes

Gaismas diodes var radit akumulatora uzlades
limeni vai trauceéjumus. Gaismas diodes var degt
vai mirgot zala vai sarkana krasa.

Ja gaismas diodes deg vai mirgo zala krasa, tiek

radits uzlades stavoklis.

> Ja gaismas diodes mirdz vai mirgo sarkana
krasa: novérsiet traucéjumus, 4 20.1.
Radies augstspiediena mazgasanas ierices
vai akumulatora traucéjums.

58

6 Akumulatora uzlade un gaismas diodes

7  Bluetooth® signala saskar-
nes aktiviz€Sana un deakti-
vizéSana

7.1 Bluetooth® signala saskarnes

aktivizéSana

> Ja akumulatoram ir Bluetooth® signala

saskarne: nospiediet un turiet nospiestu tau-
stinu, lldz gaismas diode ,BLUE-

TOOTH® fidzas simbolam @ apm. 3 sekun-
des spid zila krasa.

Akumulatora Bluetooth® signala saskarne ir

aktivizéta.

7.2 Bluetooth® signala saskarnes
deaktivizéSana

> Ja akumulatoram ir Bluetooth® signala
saskarne: nospiediet un turiet nospiestu tau-
stinu, lldz gaismas diode ,BLUE-

TOOTH®* lidzas simbolam & segas reizes
nomirgo zila krasa.

Akumulatora Bluetooth® signala saskarne ir
deaktivizéta.

8 Augstspiediena firiSanas
ierices samontéSana

8.1 Augstspiediena mazgaSanas
ierices samonté3ana

$|atenes spoles roktura montaza

0000101605_001

> lelieciet skravi (1) Slutenes spoles rokturt (2).
> Skravi (1) ar $lutenes spoles rokturi (2) ieskru-
véjiet Slutenes spolé un ciesi pievelciet.

0458-047-9501-A
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8 Augstspiediena tiriSanas ierices samontésana

Turétaja montaza

0000101606_001

> lekariniet turétaju (1) vadotnés (2).
Turétaji (1 un 2) dzirdami nofikséjas.

Sprauslas ievieto$ana

0000101607_001

> levietojiet sprauslu "3 in 1" (1).

8.2 SmidzinaSanas pistoles uzsta-
disana un demontaza

8.2.1 SmidzinaSanas pistoles montaza

0000097566_001

> Uzbidiet iscauruli (2) uz smidzinasanas pisto-
les (1).
Iscaurule (2) dzirdami nofikséjas.

> Jaiscauruli (2) ir gruti iebidit smidzinaSanas
pistolé (1): ieellojiet 1scaurules (2) blivi ar spe-
cializéto smeérvielu.

0458-047-9501-A
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8.2.2 Smidzinasanas pistoles demontaza

0000097567_002

> Nospiediet un turiet blokéSanas sviru (1).
> |znemiet 1scauruli (2).

8.3 Striklas caurules uzstadiSana
un demontaza

8.3.1 Striklas caurules montaza

1/

> Uzbidiet striklas cauruli (1) uz smidzinaSanas
pistoles (2).

> Grieziet struklas cauruli (1), ldz ta nofikséjas.

> Ja struklas cauruli (1) ir grati iebidit smidzina-
Sanas pistolé (2): leellojiet striklas cauru-
les (1) blivi ar specializéto smérvielu.

0000-GXX-4350-A0

8.3.2 Striklas caurules demontaza

0000-GXX-4351-A0

> Saspiediet striklas cauruli (1) un smidzinasa-
nas pistoli (2) un pagrieziet to lidz atdurei.

> Atvienojiet striklas cauruli (1) no smidzinasa-
nas pistoles (2).
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8.4 Sprauslas uzstadiSana un

demontaza
8.4.1 Sprauslas montaza
2‘ 1
< b .
el

> lebidiet sprauslu (1) striklas caurulé (2).

> Grieziet sprauslu (1), lldz ta nofikséjas.

> Ja sprauslu (1) ir griti iebidit striklas cau-
rulé (2): ieellojiet sprauslas (1) blvi ar speciali-
z€to smeérvielu.

8.4.2 Demontgjiet sprauslu.

~— | 0000099070_001

> Saspiediet sprauslu (1) un striklas cauruli (2
un pagrieziet lidz atdurei.
> Atvienojiet sprauslu (1) un striklas cauruli (2).

9 PievienoSana udens avo-
tam

9.1 Augstspiediena mazgasanas
ierices pievienoSana tdens
fiklam

Udens filtra piesléggana

Ja augstspiediena mazgasanas ierice tiek lietota
ar smiltis saturoSu tdeni vai ar tdeni no cister-
nam, augstspiediena mazgasanas iericei jabdt
pieslégtam tdens filtram. Udens filtrs izfiltré smil-
tis un netirumus no Gdens un $adi aizsarga
augstspiediena mazgasanas ierices detalas no
bojajumiem.

Atkariba no tirgus udens filtrs var bat pievienots
augstspiediena mazgasanas ierices komplektaci-
jai.
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9 Pievieno$ana tdens avotam

w
N
\
—-—
®
0000101608_001

> Noskrivéjiet iscauruli (1).

> Uzskravéjiet Gdens filtru (2) uz Gdens pieslée-
guma (3) un ar roku pievelciet.

> Uzskraveéjiet Iscauruli (1) uz tdens filtra (2) un
ar roku pievelciet.

Udens 3|itenes pieslég3ana

Udens $lttenei jaatbilst $adiem noteikumiem:
— Udens 3latenes piesléguma diametrs ir 1/2°.
— Udens 3latenes garums ir no 10 m lidz 25 m.
> Pieslédziet Gdens S|uteni pie Gdens krana.

> Pilniba atveriet tdens kranu un izskalojiet
Udens §|uteni ar tdeni.

No tdens $|utenes tiek izskalotas smiltis un
netirumi. Udens $latene tiek atgaisota.
Aizveriet idens kranu.

v

0000101609_001

> Uzbidiet savienojumu (1) uz iscaurules (2).
Savienojums (1) dzirdami nofikséjas.

> Pilniba atveriet udens kranu.

> Ja pie smidzinasanas pistoles ir uzstadita stri-
klas caurule: demontgjiet struklas cauruli.

> Spiediet smidzinasanas pistoles sviru, lidz no

smidzinasanas pistoles izplust vienmeériga

udens strukla.

Atlaidiet smidzinasanas pistoles sviru.

Nofiks€jiet smidzinasanas pistoles sviru.

Uzmontéjiet struklas cauruli.

Uzstadiet sprauslu.

vyYvYyVvYy
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10 Akumulatora ievieto$ana

Udens 3|itenes nonem3ana

latvieSu

Udens 3|itenes pieslég3ana

0000101610_001

RS

0000102189_001

> Aizveriet idens kranu.

> Lai atblokétu savienojumu: pavelciet vai
pagrieziet gredzenu (1) un turiet to.

> Nonemiet savienojumu no iscaurules (2).

9.2 Augstspiediena mazgasanas
ierices pieslégSana citam
tdens avotam

Augstspiediena mazgasanas ierice var iesukt

Udeni no lietus tdens mucam, cisternam un pl-
sto§am vai stavosam Gdens kratuvém.

0000102190_00:

Lai varétu iestkt tdeni, augstuma atskiriba starp
augstspiediena mazgasanas ierici un tdens
avotu nedrikst parsniegt maksimalais sikSanas
augstumu (a), 03 21.1.

Izmantojiet atbilstoSu STIHL sikS$anas kom-
plektu. Sksanas komplektam ir pievienota
Udens $|utene ar ipasu savienojumu un integrétu
adens filtru.

AtbilstoSo STIHL stk$anas komplektu varat
pasufit augstspiediena mazgasanas iericei atka-
riba no tirgus.

0458-047-9501-A

> Uzpildiet ddens Slateni (1) ar Gdeni ta, lai
Udens $latené vairs nebdtu gaisa.

> Uzbidiet savienojumu (2) uz iscaurules (3).
Savienojums (2) dzirdami nofikséjas.

> legremdéjiet gremdvirzuli (4) Gdens avota ta,
lai gremdvirzulis (4) nesaskartos ar pamatni.

> Ja augstspiediena $litenei ir uzstadita smidzi-
nasanas pistole: demontéjiet smidzinasanas
pistoli.

> Turiet augstspiediena $latene uz leju.

> leslédziet augstspiediena mazgasanas ierici
lidz bridim, kamér no augstspiediena $lutenes
sak izplust vienmeériga Udens strukla,

> |zsledziet augstspiediena mazgasanas ierici.

> Uzstadiet uz augstspiediena $|utenes smidzi-
nasanas pistoli.

> Nospiediet smidzina$anas pistoles sviru un
turiet to nospiestu.

> leslédziet augstspiediena mazgasanas ierici.

10 Akumulatora ievietoSana

10.1

Akumulatora ievietoSana

0000101616_001

> Pilniba atveriet un turiet vaku (1).

> |ebidiet akumulatoru (2) lidz galam akumula-
tora nodalijuma (3).
Akumulators (2) nofikséjas ar knikski, un tas ir
nostiprinats.

> Aizveriet vaku (1).

10.2 Akumulatora iznem3ana
> Novietojiet augstspiediena mazgasanas ierici
uz lidzenas pamatnes.
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0000101617_001

> Pilniba atveriet un turiet vaku (1).
> Nospiediet fiksacijas sviru (3).

Akumulators (2) ir atblokéts, un to var iznemt.
> Aizveriet vaku (1).

——

11 Augstspiediena firiSanas
ierices ieslégSana un
izslégSana

11.1  Augstspiediena mazgasanas

ierices ieslégSana

0000101618_001

> Nospiediet taustinu (1).
Gaismas diode (2) mirdz zala krasa. Augst-
spiediena mazgasanas ierice ir gatava dar-
bam.

Ja ieslégta augstspiediena mazgasanas ierice

netiek izmantota ilgak neka 30 minutes, augst-

spiediena mazgasanas ierice automatiski izslé-

dzas. Gaismas diode (2) vairs nemirdz.

> Vélreiz nspiediet taustinu (1).
Augstspiediena mazgasanas ierice atkal ir
gatava darbam.

11.2  Augstspiediena mazgasanas
ierices izslégSana

0000101619_001
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11 Augstspiediena tiriSanas ierices ieslégSana un izslégSana

> Nospiediet taustinu (1).
Gaismas diode (2) vairs nemirdz.

12 Augstspiediena mazgasa-
nas ierices un akumulatora
parbaude

12.1  Vadibas elementu parbaude

BlokéSanas svira un svira

> |zslédziet augstspiediena mazgasanas ierici

un iznemiet akumulatoru.

Parvietojiet blokéanas sviru pozicija ©.

> Paméginiet nospiest sviru.

> Ja sviru var nospiest: neizmantojiet augstspie-

diena mazgasanas ierici un ltadziet STIHL tir-

gotaja palidzibu.

BlokéSanas svira ir bojata.

Parvietojiet blokésanas sviru pozicija J.

> Nospiediet sviru un atlaidiet to.

> Ja sviras kustiba ir grita vai ta neatgriezas
sakuma pozicija: neizmantojiet augstspiediena
mazgasanas ierici un lidziet STIHL tirgotaja
palidzibu.
Svira ir bojata.

>

12.2 Akumulatora parbaude

> Nospiediet akumulatora taustinu.
Ja gaismas diodes deg vai mirgo.

> Ja gaismas diodes nedeg vai nemirgo: neiz-
mantojiet akumulatoru un ludziet STIHL tirgo-
taja palidzibu.
Radies akumulatora traucéjums.

13 Stradasana ar augstspie-
diena tiriSanas ierici
13.1  Smidzinasanas pistoles turé-
Sana un vadiSana

0000098900_001

> Ar otru roku turiet smidzina$anas pistoli aiz
roktura, lai kSkis atrastos ap rokturi.

0458-047-9501-A



13 Stradasana ar augstspiediena tiriSanas ierici

> Ar otru roku turiet striklas cauruli, lai TkSkis
atrastos ap struklas cauruli.
> Sprauslu vérsiet zemes virziena.

13.2  Augstspiediena S|ltenes nofi-
Sana

0000101620_001

> Notiniet augstspiediena $|uteni (1) no S|utenes
spoles.

13.3 Smidzina3anas pistoles sviras
nospieSana un nofikséSana

Smidzinasanas pistoles sviras nospieSana

0000097568_002

> Parsledziet fiksacijas sviru (1) pozicija 7.

> Nospiediet sviru (2) un turiet to nospiestu.
Augstspiediena suknis automatiski ieslédzas
un no sprauslas izplust adens.

Nofikséjiet smidzinaSanas pistoles sviru.

0000097575_002

> Atlaidiet sviru (2).
Augstspiediena suknis automatiski izslédzas
un no sprauslas vairs neizplust idens. Augst-
spiediena mazgasanas ierice joprojam ir
ieslégta.

> Parslédziet fiksacijas sviru (1) pozicija o}

0458-047-9501-A
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13.4 Darba spiediena iestafiS8ana
Darba spiedienu var iestatit atkariba no mérka.

lespéjams stradat ar augstu darba spiedienu, ja
nepiecieSams notirit noturigus netirumus.

lespéjams stradat ar zemu darba spiedienu, ja
nepiecieSams notirit nefirumus uz jutigam virs-
mam.

> leslédziet augstspiediena mazgasanas ierici.

0000101621_001

Darba spiediena palielinasana

> Grieziet pagriezamo regulatoru (1) pulkstenra-
ditaja virziena, lidz ir iestatits vajadzigs darba
spiediens.

Darba spiediena samazinasana

> Pagriezamo regulatoru (1) grieziet pret€ji pulk-
stenraditaja virzienam, [idz ir iestatits vajadzi-
gais darba spiediens.

13.5 Tin8ana

0000098470_001

Sprausla "3 in 1" iespéjams iestatit atkariba no
pielietojuma:

Plakanas striiklas sprausla ® ir piemérota
vieglu un vidéju netirumu firisanai.

- v - - . - -
Rotéjosa sprausla 2 ir piemérota noturigu

netirumu firiSanai uz izturigam virsmam.

Smidzinasanas sprausla i piemérota fir-

$anai ar mazgasanas lidzekli.

Pirms tiriSanas veérsiet tdens striuklu uz

neredzamas virsmas vietas un parbaudiet,

vai virsma netiek sabojata.

> |zvélieties attalumu no sprauslas lidz tirama-
jai virsmai ta, lai tirama virsma netiktu sabo-
jata.

v
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> |lestatiet sprauslu "3 in 1" t3, lai firama
virsma netiktu sabojata.

> Parslédziet sprauslu "3 in 1" tikai tad, ja smi-
dzinasanas pistoles svira nav nospiesta.

|

/&_ I
= ﬁ\\l 0N \\\\
> Virziet smidzinaSanas ierici vienmérigi gar

firamo virsmu.
> Leéni un kontroléti virzieties uz priek$u.

0000-GXX-5094-A0

13.6 Darbs ar tiri8anas lidzekliem

Tinsanas lidzekli var pastiprinat adens tiriSanas
Tpasibas.

/

o

o'

0000101622_001 /

> TiriSanas lidzekla $lateni (1) izvelciet no augst-
spiediena mazgasanas ierices.

Noskrivéjiet firisanas ldzekla tvertnes vacinu.
Tiranas lidzekla $lateni (1) iespraudiet tirisa-
nas lidzekla tvertné.

\

\

* Pagrieziet sprauslu "3 in 1" pozicija “# un ies-
tatiet augstako darba spiedienu.

14 Péc darba

141 Péc darba

> Jair stradats ar tiriSanas lidzekliem: izskalojiet
augstspiediena mazgasanas ierici.

> Tirisanas lidzekla $ldteni (3) iebidiet augstspie-
diena mazgasanas iericé.

> Izslédziet augstspiediena mazgasanas ierici
un iznemiet akumulatoru.

> Ja augstspiediena mazgasanas ierice ir pie-
slégta Gdens tiklam: aizveriet tdens kranu.

> Nospiediet smidzinasanas pistoles sviru.
Tiek samazinats Gdens spiediens.

> Nofiks€jiet smidzinasanas pistoles sviru.

> Atvienojiet augstspiediena mazgasanas ierici
no tdens avota.
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14 Péc darba

> Demonté€jiet Gdens Sluteni.

> Demontgjiet un iztiriet sprauslu un struklas
cauruli.

> Demontéjiet smidzinaSanas pistoli un laujiet
no smidzinasanas pistoles izplust atlikuSajam
adenim.

0000101623_001

> Vienmérigi uztiniet augstspiediena $|uteni (2).

levietojiet sprauslu (1).

> Glabajiet smidzinaSanas iekartu augstspie-
diena mazgasanas ierices turétajos (4).

> Ja augstspiediena mazgasanas ierice ir slapja:
laujiet augstspiediena mazgasanas iericei
nozdt.

> Ja akumulators ir slapj$ vai mitrs: |aujiet aku-
mulatoram nozat, £ 21.4.

> Notiriet augstspiediena mazgasanas ierici.

> Notiriet akumulatoru.

\

15 TransportéSana

15.1  Augstspiediena mazgasanas
ierices transporté3ana
> Izsledziet augstspiediena mazgasanas ierici

un iznemiet akumulatoru.

Augstspiediena mazgasanas ierices neSana

0000101624_001

> Nesiet augstspiediena mazgasanas ierici aiz
roktura (1).

Augstspiediena mazgasanas ierices transporté-

Sana transportlidzeklt

> Nostipriniet augstspiediena mazgasanas ierici
ta, lai ta neapgaztos un nekustétos.

> Ja augstspiediena mazgasanas ierici nav
iespéjams transportét, aizsargajot to pret salu:
aizsargajiet augstspiediena mazgasanas ierici
ar pretsala aizsardzibas lidzekli.
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16 Uzglabasana

156.2  Akumulatora transportéSana

> |zsledziet augstspiediena mazgasanas ierici
un iznemiet akumulatoru.

> Parliecinieties, vai akumulators ir dro$a sta-
VOKIT.

> levietojiet akumulatoru iepakojuma ta, lai tas
nekustétos.

> Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustétos.

Akumulators atbilst bistamo prec¢u parvadasanas
noteikumiem. Akumulators ir klasificéts ka UN
3480 (litija-jonu akumulators) un tas ir parbaudits
atbilstosi ANO “Parbaudes un kritériju rokasgra-
matas” lll dalas, 38.3. apaks$nodalai.

TransportéSanas noteikumi ir noraditi vietné
www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 Uzglabasana

16.1  Augstspiediena mazgasanas
ierices glabasana
> Izslédziet augstspiediena mazgasanas ierici
un iznemiet akumulatoru.
> Glabajiet augstspiediena mazgasanas ierici ta,
lai tiktu izpilditi $adi noteikumi:

— Augstspiediena mazgasanas ierice nevar
apgazties un kustéties.

— Augstspiediena mazgasanas ierice nav pie-
ejama bérniem.

— Augstspiediena mazgasanas ierice ir fira un
sausa.

— Augstspiediena mazgasanas ierice atrodas
slégta telpa.

— Augstspiediena mazgasanas ierice atrodas
temperaturas diapazona virs 0 °C.

— Ja augstspiediena mazgasanas ierici nav
iespéjams glabat, aizsargajot to pret salu:
aizsargajiet augstspiediena mazgasanas
ierici ar pretsala aizsardzibas lidzekli.

16.2 Akumulatora uzglabasana

STIHL iesaka akumulatoru glabat uzlades liment
no 40 % lidz 60 % (2 zala krasa dego$as gais-
mas diodes).
> Glabajiet akumulatoru ta, lai batu izpilditi Sadi
nosacijumi:
— Akumulators nav pieejams bérniem.
— Akumulators ir tirs un sauss.
— Akumulators atrodas slégta telpa.
— Akumulators ir atvienots no augstspiediena
mazgasanas ierices.
— Ja akumulators tiek glabats ladétaja: atvie-
nojiet baroSanas kontaktdaksu un glabajiet
akumulatoru uzlades limeni no 40 % lidz
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60 % (2 zala krasa mirdzoSas gaismas dio-
des).

— Akumulators netiek glabats arpus noradita-
jam temperatdras robezam, d 21.3.

NORADIJUMS

® Ja akumulators netiek glabats ta, ka ir aprak-

stits Saja lietoSanas instrukcija, akumulatoram

var notikt dzila izlade, un tas var tikt neatgrie-

zeniski bojats.

> |zladéjusos akumulatoru pirms glabasanas
uzladéjiet. STIHL iesaka akumulatoru gla-
bat uzlades limeni no 40 % lidz 60 % (2
zala krasa mirdzoSas gaismas diodes).

> Glabajiet akumulatoru atseviski no augst-
spiediena mazgasanas ierices.

17 TimnSana

17.1  Augstspiediena mazgasanas

ierices skalo$ana

Jair stradats ar tiriSanas lidzekliem:

> P wQ i qm T i
Pagrieziet sprauslu "3 in 1" pozicija ** un ies-
tatiet augstako jaudas pakapi.

> leslédziet augstspiediena mazgasanas ierici
un apm. 30 sekundes skalojiet ar firu udeni.

17.2  Augstspiediena mazgasanas

ierices un piederumu firiSana

> |zsledziet augstspiediena mazgasanas ierici
un iznemiet akumulatoru.

> Notiriet augstspiediena mazgasanas ierici,
augstspiediena $luteni, smidzinaSanas pistoli
un piederumus ar mitru dranu.

> Notiriet augstspiediena mazgasanas ierices,
augstspiediena $lutenes un smidzinasanas
pistoles iscaurules un savienojumus ar mitru
dranu.

> Ar otu iztiriet ventilacijas atveres.

Iznemiet no akumulatora nodalijuma svesker-

menus un iztiriet to ar samitrinatu draninu.

> Akumulatora nodalijuma elektriskos kontaktus
tiriet ar otu vai maigu suku.

\
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17.3  Sprauslas un struklas caurules
tinSana

0000099071_001

> Noskalojiet sprauslu un struklas cauruli zem
plustoSa udens un nozavejiet ar dranu.

e

0000098884_001

> Ja sprausla ir nosprudusi: iztiriet sprauslu ar
tiriSanas adatu.

— =

17.4 UOdens iepludes sieta firfidana

0000101625_001

> Noskravéjiet idens piesléguma scauruli (1).

> Izvelciet Gdens iepludes sietu (2) no Gdens
piesléguma.

> Noskalojiet idens iepludes sietu (2) zem
tekosSa udens struklas.

> levietojiet idens ieplides sietu (2) Gdens pie-
sleguma.

> Uzskravéjiet 1scauruli (1) un ar roku pievelciet
to.

17.5  Udens filtra tiri$ana

Lai veiktu Gdens filtra tifi$anu, to nepiecieSams
demontét.

66

18 Apkope

0000-GXX-4373-A0

\

Izjauciet Gdens filtru.

Noskalojiet blives (1 un 3), noslégu (2), fil-
tru (4) un filtra korpusu (5) zem tekoSa Udens.
leellojiet blives (1 un 3) ar specializéto smér-
vielu.

> Atkal samontéjiet Gdens filtru.

\

\

17.6  SiukS3anas komplekta tdens fil-
tra firiSana

Lai veiktu Gdens filtra tiriSanu, gremdvirzuli
nepiecieSams demontét.

=%
=

0000102200_001

> Noskravéjiet iscauruli (2).

Iznemiet udens filtru (3) no gremdvirzula (4).
Noskalojiet iscauruli (2), udens filtru (3) un
gremdyvirzuli (4) zem tekoSa udens.

leellojiet blives (1) ar specializéto smérvielu.
> Samontéjiet atpakal gremdvirzuli.

v

v

v

17.7 Akumulatora firiSana

> Tiriet akumulatoru ar samitrinatu draninu.
18 Apkope

18.1  Apkopes intervali

Apkopes intervali ir atkarigi no vides apstakliem
un darba apstakliem. STIHL iesaka $adus apko-
pes intervalus:

Reizi ménesi

> Veiciet Gdens ieplldes sieta tirisanu.
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19 Remonts

19 Remonts

19.1

Augstspiediena mazgasanas
ierices un akumulatora remonts

latvieSu

mazgasanas ierici vai piederumus un lidziet
STIHL tirgotaja palidzibu.

Lietotajs nevar veikt augstspiediena mazgasanas

ierices, piederumu un akumulatora remontu pats.

> Ja augstspiediena mazgasanas ierice vai pie-
derumi ir bojati: neizmantojiet augstspiediena

20 Traucéjumu noverSana

> Ja akumulators ir bojats: nomainiet akumula-
toru.

20.1 Augstspiediena mazgaSanas ierices vai akumulatora traucéjumu noveér-
Sana
Traucéjums Akumulatora |Célonis Risinajums
gaismas
diodes
Augstspiediena |1 gaismas Akumulatora uzlades |> Uzladégjiet akumulatoru.
mazgasanas ier- |diode mirgo stavoklis ir parak
ce péc ieslégSa- |zala krasa. zems.
nas neiedarbo-
jas. Elektromo-
tors duc.
1 gaismas Akumulators ir parak |> lznemiet akumulatoru.
diode mirdz karsts vai auksts. > Atdzeséjiet vai uzsildiet akumulatoru.
sarkana krasa.
3 gaismas Augstspiediena maz- |> lznemiet akumulatoru.
diodes mirgo  |gasanas iericeé radies |> Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu

sarkana krasa.

3 gaismas
diodes mirdz

sarkana krasa.

traucéjums.

tifisanu.

levietojiet akumulatoru.

leslédziet augstspiediena mazgasanas
ierici.

Ja 3 gaismas diodes turpina mirgot sar-
kana krasa: neizmantojiet augstspiediena
mazgasanas ierici un ludziet STIHL tirgo-
taja palidzibu.

Augstspiediena maz-
gasanas ierice ir
sakarsusi.

Iznemiet akumulatoru.

Laujiet augstspiediena mazgasanas ieri-
cei atdzist.

Iztiriet sprauslu.

4 gaismas
diodes mirgo

sarkana krasa.

Ir radies akumulatora
traucéjums.

Iznemiet un ielieciet akumulatoru no
jauna.

leslédziet augstspiediena mazgasanas
ierici.

Ja 4 gaismas diodes turpina mirgot sar-
kana krasa: neizmantojiet akumulatoru
un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.

Partraukts elektriskais
savienojums starp
augstspiediena maz-
gasanas ierici un aku-
mulatoru.

Iznemiet akumulatoru.

Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu
tirisanu.

levietojiet akumulatoru.

Akumulators ir mitrs.

Laujiet akumulatoram nozat, I 21.4.

Augstspiediena
mazgasanas ier-
ce darbibas laika
izsledzas.

3 gaismas
diodes mirdz

sarkana krasa.

Augstspiediena maz-
gasanas ierice ir
sakarsusi.

Iznemiet akumulatoru.

Laujiet augstspiediena mazgasanas ieri-
cei atdzist.

Iztiriet sprauslu.
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Ir radies elektrosisté-
mas traucéjums.

Iznemiet un ielieciet akumulatoru no
jauna.
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Traucéjums Akumulatora |Célonis Risinajums

gaismas

diodes

> leslédziet augstspiediena mazgasanas
ierici.

Augstspiediena |- Akumulators nav pil- |> Pilniba uzladéjiet akumulatoru.
mazgasanas ieri- niba uzladets.
ces darbibas
laiks ir parak iss.

- Ir parsniegts akumula-|> Nomainiet akumulatoru.

tora darbmuzs.

Péc akumulatora |1 gaismas Akumulators ir parak |> Laujiet akumulatoram sasilt.
ievietoSanas diode mirdz karsts vai auksts. Uzlades process tiks uzsakts automatiski

ladetaja nesakas
uzlades process.

sarkana krasa.

péc pielaujama temperaturas diapazona
sasniegSanas.

Augstspiediena
suknis atkartoti
ieslédzas un
izslédzas, neno-
spiezot smidzina-
Sanas pistoles
sviru.

Darba spiediens
mainas vai
samazinas.

Udens striiklas
forma ir mainita.

Vairs netiek
iesikts firisanas
Nidzeklis.

Augstspiediena
mazgasanas ieri-
ces, augstspie-
diena $lutenes,
smidzinasanas
pistoles vai stri-
klas caurules pie-
slégumus sav-
starpéji ir grati
savienot.

No augstspiediena
sukna, augstspiediena
Slatenes vai smidzina-
Sanas mehanisma ir
noplude.

Ladziet STIHL tirgotaju parbaudit augst-
spiediena mazgasanas ierices darbibu.

Nav pietiekams tdens
daudzums.

Lidz galam atveriet Gdens kranu.
Parliecinieties, vai ir pieejams pietiekams
Udens daudzums.

Sprausla ir aizsére-
jusi.

Izfiriet sprauslu.

Udens ieplides siets
vai udens filtrs ir aiz-
Sergjis.

Iztiriet Udens iepludes sietu un tdens fil-
tru.

No augstspiediena
sukna, augstspiediena
$|dtenes vai smidzina-
§anas mehanisma ir
noplude vai radies
bojajums.

Ladziet STIHL tirgotaju parbaudit augst-
spiediena mazgasanas ierices darbibu.

Sprausla ir aizsérée-
jusi.

Iztiriet sprauslu.

Sprausla ir nodilusi.

Nomainiet sprauslu.

Tirsanas idzekla
pudele ir tuksa.

lepildiet tiriSanas lidzekla pudelé firi$anas
lidzekli.

Tirnsanas idzekla $|0-
tenes filtrs ir piesar-
nots.

Noskalojiet tiriSanas lidzekla Slutenes fil-
tru zem tekosa Gdens.

Pieslégumu blives nav
ieellotas.

>

leellojiet blives. 1 20.2
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21 Tehniskie dati

20.2 Bhvju iee]lo3ana

0000099072_001

>

leellojiet blives (1) ar specializéto smérvielu.

21 Tehniskie dati
211 Augstspiediena mazgasanas

ierice STIHL REA 100.0 PLUS
Pielaujamie akumulatori: STIHL AP
Patéréjama jauda: 1300 W
Elektriskas aizsardzibas klase: IlI
Elektriskais aizsardzibas tips: IPX5
Darba spiediens (p): 12,5 MPa (125 bar)
Maksimali pielaujamais spiediens (p max.):
15 MPa (150 bar)
Maksimalais Udens padeves spiediens
(p in max.): 1 MPa (10 bar)
Maksimala tdens caurplide (Q max.): 5 I/min
(300 I/h)
Maksimala tdens caurplide (Q min): 4,5 I/min
(270 I/n)
Maksimalais stik§anas augstums: 0,5 m
Maksimala Gdens temperatira spiediena
reZzima (t in max): 40 °C
Maksimala ddens temperatira siik§anas
rezima: 20 °C
Izméri
— Garums: 426 mm
— Platums: 314 mm
— Augstums: 292 mm
Augstspiediena $lutenes garums: 6 m
Svars (m) bez akumulatora, ar uzstaditiem
piederumiem: 7 kg

No spiediena atkarigie dati tika mériti pie ieplu-
des spiediena 0,3 MPa (3 bar).

Darbibas laiks ir noradits www.stihl.com/battery-
life.

21.2  Akumulators STIHL AP

Akumulatora tehnologija: litija jonu
Spriegums: 36 V

Kapacitate (Ah): skatiet identifikacijas datu
plaksniti

Energoietilpiba (Wh): skatiet identifikacijas
datu plaksniti

Svars (kg): skatiet identifikacijas datu plaksniti

0458-047-9501-A

latvieSu

— Bluetooth® signala saskarne (tikai akumulato-

riem ar G):

— Datu savienojums: Bluetooth® 5.1. Mobilajai
gala iericei jabut saderigai ar Blue-
tooth® Low Energy 5.0 un jaatbalsta Gene-
ric Access Profile (GAP).

— Frekvencu diapazons: ISM diapazons
2,4 GHz

— lzstarotd maksimala raidisanas jauda: 1 mW

— Signala darbibas attalums: apm. 10 m. Sig-
nala stiprums ir atkarigs no vides apstakliem
un mobilas gala ierices. Darbibas attalums
batiski var mainities atkariba no aréjiem
apstakliem, ieskatot izmantota uztvéeréja.
Slégtas telpas un ar metaliskam barjeram
(pieméram, sienam, plauktiem, koferiem)
darbibas attalums var bat batiski mazaks.

— Prasibas mobilas gala ierices operétajsiste-
mai: Android vai iOS (paSreizéja versija vai
augstaka)

21.3 Temperatiras robezas

A sroNAUNS

® Akumulators nav aizsargats pret visu vides
ietekmi. Ja akumulators ir paklauts noteiktai
vides ietekmei, tas var aizdegties vai uzspragt.
Cilvéki var gut smagas traumas, un var rasties
materialie zaudéjumi.
> Neladejiet akumulatoru temperatura, kas ir
zemaka par - 20 °C vai augstaka par
+50 °C.
> Nelietojiet augstspiediena mazgasanas
ierici vai akumulatoru temperatura, kas ir
zemaka par - 20 °C vai augstaka par
+50 °C.
> Neuzglabajiet augstspiediena mazgasanas
ierici vai akumulatoru temperatura, kas ir
zemaka par - 20 °C vai augstaka par
+70 °C.

21.4 leteicamie temperatiras diapa-

zoni
Lai nodrosinatu optimalu augstspiediena mazga-
Sanas ierices un akumulatora darbibu, ievérojiet
§adus temperatlras diapazonus:
— Uzlade: no + 5 °Clidz + 40 °C
— LietoSana: no - 10 °C lidz + 40 °C
— Uzglabasana: no - 20 °C lidz + 50 °C

Ladéjot, lietojot vai uzglabajot akumulatoru arpus
ieteicama temperaturas diapazona, var samazi-
naties ta veiktspé€ja.
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Ja akumulators ir slapj$ vai mitrs, laujiet akumu-
latoram vismaz 48 h zat temperatira, kas nav
zemaka par + 15 °C un augstaka par + 50 °C, un
gaisa ar mitruma limeni zem 70 %. Lielaks

mitrums var pagarinat za$anas laiku.

21.5 Troksna un vibraciju vérfibas

Skanas spiediena llmena K veértiba ir 2 dB(A).

Skanas jaudas limena K vértiba ir 2 dB(A). Vibra-

cijas vértibu K vertiba ir 2 m/s2.

— Skanas spiediena limenis Ly mérits saskana
ar EN 60335-2-79: 89 dB(A)

— Skanas jaudas lImenis L,,o mérits saskana ar
EN 60335-2-79: 87 dB(A)

— Vibracijas vértiba a;, mérita saskana ar
EN 60335-2-79, plakanas striklas sprausla:
<2,5m/s%

Informaciju par Direktivas 2002/44/EK par darba
némeéju aizsardzibu pret vibracijam prasibu izpildi
skatiet www.stihl.com/vib.

21.6 REACH

Ar REACH apzimé EK rikojumu par kimikaliju

registraciju, novértéjumu un sertifikaciju.

Informaciju par REACH rikojuma izpildi skatiet

vietné www.stihl.com/reach.

22 Rezerves dalas un piede-
rumi

221 Rezerves dalas un piederumi

STIHL Sie simboli apzZimé originalas STIHL

&, rezerves dalas un originalos STIHL
piederumus.

STIHL iesaka izmantot originalas STIHL rezer-
ves dalas un originalos STIHL piederumus.

Neskatoties uz nepartrauktu sekoSanu aktivita-
tém tirgd, STIHL nespéj novertét citu razotaju
rezerves dalas un piederumus, vai tie ir uzticami,
drosi un pieméroti lieto$anai, un STIHL nespéj
galvot par to lietoSanu.

Originalas STIHL rezerves dalas un originalie
STIHL piederumi ir pieejamas pie STIHL tirgo-
taja.
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22 Rezerves dalas un piederumi
23 UtilizeSana
23.1 Augstspiediena mazgaSanas
ierices un akumulatora utiliza-
cija
Informaciju par utilizaciju var sniegt vietéja pas-
valdiba vai STIHL tirgotajs.

Nepareiza utilizacija var radit veselibas trauc€ju-

mus un kaitéjumu apkartéjai videi.

> STIHL izstradajumus, ieskaitot iepakojumu,
nogadajiet piemeérota savakSanas punkta otr-
reiz€jai parstradei saskana ar vietéjiem notei-
kumiem.

> Neizmetiet sadzives atkritumos.

24 ES atbilstibas deklaracija

241 Augstspiediena mazgasanas

iefice STIHL REA 100.0 PLUS

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Badstralle 115

D-71336 Waiblingen

Vacija

ar pilnu atbildibu apliecina, ka

— Konstrukcija: augstspiediena mazgasanas
ierice

— Razotaja zimols: STIHL

— Tips: REA 100.0 PLUS

— Sérijas identifikacija: REAO1

atbilst direktivu 2011/65/ES, 2006/42/EK,

2014/30/ES spéka esosajiem noteikumiem un ir

projektéts un konstruéts saskana ar $adiem stan-

dartiem razoSanas bridi speka eso$aja to versija:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,

EN 62233.

Lai noteiktu izmérito un garantéto skanas jaudas
imeni, lietotas metodes, kas paredzétas direkti-
vas 2000/14/EK pielikuma V, piemérojot stan-
darta ISO 3744 prasibas.

— |zmeritais skanas jaudas limenis: 87 dB(A)

— Garantétais trokSnu jaudas limenis: 89 dB(A)

Tehniskie dokumenti tiek glabati uznémuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi-
kacijas nodala.

IzgatavoSanas gads, razoSanas valsts un ierices
numurs ir noradits uz augstspiediena mazgasa-
nas ierices.

Vaiblingena, 01.08.2022.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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25 UKCA - Apvienotas Karalistes atbilstibas deklaracija

ko pérstévM(%“/

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 UKCA - Apvienotas Karali-
stes atbilsfibas deklaracija

Augstspiediena mazgasanas
ierice STIHL REA 100.0 PLUS

251

UK
CA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Badstralle 115

D-71336 Waiblingen

Vacija

ar pilnu atbildibu apliecina, ka

— Konstrukcija: augstspiediena mazgasanas
ierice

— Razotaja zimols: STIHL

— Tips: REA 100.0 PLUS

— Sérijas identifikacija: REA01

atbilst attiecigajiem Apvienotas Karalistes The

Restriction of the Use of Certain Hazardous Sub-

stances in Electrical and Electronic Equipment

Regulations 2012, Supply of Machinery (Safety)

Regulations 2008 un Electromagnetic Compatibi-

lity Regulations 2016 noteikuma noteikumiem un

ir projektéts un razots saskana ar $adu razosa-

nas diena spéka esoso standartu versijam:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,

EN 62233.

Izméritais un garantétais skanas jaudas limenis
tika noteikts saskana ar Apvienotas Karalistes
Regulas Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001,
Schedule 8 pielikumu, izmantojot ISO 3744 stan-
dartu.

— lzmértais skanas jaudas limenis: 87 dB(A)

— Garantétais trokSnu jaudas limenis: 89 dB(A)

Tehniska dokumentacija tiek glabata uznémuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Izgatavo$anas gads, razo$anas valsts un ierices
numurs ir noradits uz augstspiediena mazgasa-
nas ierices.

Vaiblingena, 01.08.2022.
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eesti
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
ko pérstéM (%“’
Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs

& Global Governmental Relations
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1 Eessona
Austatud klient!

Meil on hea meel, et otsustasite STIHLi kasuks.
Me té6tame vélja ja valmistamine oma tooteid

tippkvaliteedis vastavalt klientide vajadustele. Nii ?

tekivad korge tédkindlusega tooted ka darmusli-
kul koormamisel.

STIHL tahistab tippkvaliteeti ka teeninduses.
Meie spetsialiseeritud poed tagavad kompe-
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tentse ndustamise ja juhendamise ning igakulgse
tehnilise teeninduse.

STIHL on plihendunud jatkusuutlikule ja vastu-
tustundlikule loodusega Umberkaimisele. Kaeso-
lev kasutusjuhend aitab Teil STIHLi toodet pika
kasutusea jooksul ohutult ja keskkonnasdbrali-
kult kasutada.

Me tdname Teid usalduse eest ja soovime Teile
oma STIHLi toote meeldivat kasutamist.

(e b

Dr Nikolas Stihl

TAHTIS! LUGEGE ENNE KASUTAMIST LABI
JA HOIDKE ALLES.

2 Informatsioon kaesoleva
kasutusjuhendi kohta

21 Kehtivad dokumendid

Kehtivad kohalikud ohutuseeskirjad.
> Lugege, moistke ja sailitage lisaks kaesolevale
kasutusjuhendile jargmisi dokumente:
— Aku STIHL AP ohutusjuhised
— Laadijate STIHL AL 101, 301, 301-4, 500
kasutusjuhend
— Ohutusalane informatsioon STIHLi akude ja
paigaldatud akuga toodete kohta:
www.stihl.com/safety-data-sheets
— Kasutatava tarviku kasutusjuhend ja pakend
— Kasutatava puhastusvahendi kasutusjuhend
ja pakend

Lisainfo STIHL connected'i ja Ghilduvate toodete
kohta ning KKK-d on saadaval aadressil
www.connect.stihl.com véi STIHLi edasimuujalt.

Bluetooth® sénamérk ja piltmérgid (logod) on
Bluetooth SIG, Inc. poolt registreeritud kauba-
margid ning omand. STIHL kasutab kdnealust
sOnamarki/kdnealuseid piltmarke litsentsi alusel.

G-ga akud on varustatud Bluetooth®-raadioside-
liidesega. Jargida tuleb lokaalseid kaituspiiran-
guid (naiteks lennukites voi haiglates).
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2 Informatsioon kdesoleva kasutusjuhendi kohta

2.2 Hoiatusjuhiste tahistus tekstis

A om

® Juhis viitab ohtudele, mis pdhjustavad raskeid
vigastusi voi surma.
> Nimetatud meetmed suudavad raskeid
vigastusi voi surma valtida.

A HOIATUS

® Juhis viitab ohtudele, mis véivad raskeid
vigastusi voi surma pohjustada.
> Nimetatud meetmed suudavad raskeid
vigastusi voi surma valtida.

JUHIS

® Juhis viitab ohtudele, mis voivad materiaalset
kahju pbhjustada.
> Nimetatud meetmed suudavad materiaalset
kahju valtida.

2.3 Simbolid tekstis

U..“ Antud sumbol viitab Uhele peatikile kdeso-
==l |evas kasutusjuhendis.

3 Ulevaade
3.1 Kdrgsurvepesur ja aku

0000101602_001

1 Hoidik
Hoidik on ette ndhtud pritsimispustoli hoiusta-
miseks.

0458-047-9501-A
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3 Ulevaade

2 Laegas
Laegast kasutatakse kaasasoleva dulsi hoid-
miseks.
3 Hoidik
Hoidik on ette nahtud joatoru hoiustamiseks.
4 Kaepide
Kéaepide on ette nahtud kérgsurvepesuri
kandmiseks.
5 Korgsurvevoolik
Kdrgrohuvoolik juhib vett kérgréhupumbast
pritsimispUstolisse.
6 Otsak
Otsak ihendab kdrgréhuvooliku pritsimispus-
toliga.
7 Otsak
Otsak on ette nahtud veevooliku Ghendami-
seks.

8 Puhastusvahendi voolik
Puhastusvahendi voolikut kasutatakse puhas-
tusvahendi imemiseks.

9 Luuk
Klapp katab kinni aku$ahti.

10 Akusaht
AkusSaht votab vastu aku.

11 Lukustushoob
Tokestushoob hoiab akut aku$ahtis.

12 P&6rdregulaator
Péordregulaator on moéeldud vee t66rdhu ja
koguse reguleerimiseks.

13 LED
LED naitab kérgsurvepesuri olekut.

14 Suruklahv
Suruklahv on ette nahtud kérgsurvepesuri
sisse- ja valjalllitamiseks.

15 Véant
Vant on ette ndhtud voolikutrumli p6érami-
seks.

16 Voolikutrummel
Voolikutrummel on ette ndhtud kérgréhuvoo-
liku pealekerimiseks.

17 Aku
Aku varustab kérgsurvepesurit energiaga.

18 LEDid
LEDid naitavad aku laadimisseisundit ja rik-
keid.

19 Suruklahv
Suruklahv aktiveerib akul asuvad LEDid. See
aktiveerib ja inaktiveerib Bluetooth®-liidese
(kui on olemas).

0458-047-9501-A
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20 LED ,BLUETOOTH® (ainult akude puhul,

millel on &)
LED naitab Bluetooth®-liidese aktiveerimist ja
inaktiveerimist.

# Voimsussilt koos masina numbriga

3.2 Pritsimisseadis

0000101604_001

1 Joatoru
Joatoru ihendab pritsimispustolit duisiga.
2 Pritsimispiistol
Pritsimispustol on ette nahtud pritsimissea-
dise hoidmiseks ja juhtimiseks.

3 Hoob
Hoob avab ja sulgeb pritsimispustoli ventiili.
Hoob kaivitab ja peatab veejuga.

4 Fiksaatorhoob
Fiksaatorhoob lukustab hoova lahti.

5 Lukustushoob
Tokestushoob hoiab otsakut pritsimispustolis.

6 Puhastusnéel
Puhastusndel on ette nahtud diilside puhas-
tamiseks.

7 "Kolm thes" duiis
"Kolm Uhes" diitis koosneb lamejaodiisist,
rootordusist ja pritsimisduusist, millele saab
lisada puhastusvahendit.

3.3 Simbolid

Siimbolid voivad olla kdrgsurvepesuril, pritsimis-
seadisel ja akul ning need tahendavad jargmist:
Fiksaatorhoob lukustab selles positsioonis

hoova lahti.

Fiksaatorhoob tékestab lukustab selles
positsioonis hoova.

Seda toodet kasutatakse koos STIHLi
akuga. Lubatud akud on toodud antud
kasutusjuhendis.

1 LED péleb punaselt. Aku on liiga soe
voi liiga kulm.

STIHL AP

H

Cro
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4 LEDi vilguvad punaselt. Akul esineb
rike.

Direktiivi 2000/14/EU kohaselt on
garanteeritud helivdimsustase Uhikutes
dB(A), et teha toodete heliemissioone
vorreldavaks.

(& Akul on Bluetooth®-raadiosideliides ja seda
saab Uhendada STIHL connected raken-
duse abil.

ﬁ] Siimboli korval olevad andmed viitavad aku

energiamahutavusele vastavalt elemendi
tootja spetsifikatsioonile. Kasutamisel saa-
daolev energiasisaldus on vaiksem.

Arge utiliseerige toodet koos olmejaatme-
tega.

STIHL Need simbolid téhistavad STIHLi origi-

&, naalvaruosi ja STIHLi originaaltarvi-
kuid.

4  Ohutusjuhised

41 Hoiatusstimbolid

Korgsurvepesuril voi akul asuvad hoiatussimbo-
lid thendavad jargmist:

Jargige ohutusjuhiseid ja ohutusmeet-
meid.

Lugege, mdistke ja sailitage kasutusju-
hendit.

Kandke kaitseprille.

‘A — Arge suunake veejuga inimes-
tele ega loomadele.

— Arge suunake veejuga elektri-
listele seadmetele, elekitril-
hendustele, pistikupesadele ja
voolu juhtivatele juhtmetele.

— Arge suunake veejuga elektri-
seadmetele ega korgsurvepe-
surile.

Arge (ihendage kérgsurvepesurit vahe-
tult joogiveevorku.

LI g

Lulitage kdrgsurvepesur enne téokat-
kestusi, transportimist, hoiulepanekut,
hooldust vdi remonti valja.

IIIIDO%.

Arge kasutage, transportige ega
hoidke kérgsurvepesurit temperatuuri-
del alla 0 °C.

> @

~

4

4 Ohutusjuhised

Votke aku enne tookatkestusi, trans-
portimist, hoiulepanekut, hooldust voi
remonti valja.

Kaitske akut kuumuse ja tule eest.

Arge kastke akut vedelikesse.

4.2 Sihtotstarbekohane kasutamine

Koérgsurvepesur STIHL RE 100.0 PLUS on ette
nahtud naiteks soidukite, haagiste, terrasside,
teede ja fassaadide puhastamiseks.

Koérgsurvepesur ei sobi kommertskasutuseks.
Kdrgsurvepesurit véib vihma korral kasutada.

Korgsurvepesuri toiteallikaks on STIHL AP aku.

@-ga aku voimaldab kombineeritult STIHL con-
nected rakendusega Bluetooth®-tehnoloogia
baasil aku personaliseerimist ja akule informat-
siooni llekandmist.

A HOIATUS

® Akud, mis pole STIHLi poolt kérgsurvepesuri
jaoks heaks kiidetud, véivad tulekahjusid ning
plahvatusi pdhjustada. Inimesed vdivad ras-
kesti vigastada voi surma saada ja materi-
aalne kahju tekkida.

» Kasutage korgsurvepesurit akuga STIHL
AP.

m Kui kdrgsurvepesurit voi akut ei kasutata sih-
totstarbekohaselt, siis voivad inimesed vigas-
tada v6i surma saada ning materiaalne kahju
tekkida.
> Kasutage korgsurvepesurit ja akut nii, nagu

kaesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud.

» Kasutage kdrgsurvepesurit nii, nagu kaeso-
levas kasutusjuhendis kirjeldatud.

» Kasutage akut kdesolevas kasutusjuhendis,
STIHL connected App-is ja aadressil
www.connect.stihl.com/ kirjeldatud viisil.

Kdrgsurvepesur STIHL REA 100.0 PLUS pole

ette nahtud jargmisteks rakendusteks:

— asbesttsemendi ja sarnaste pealispindade
puhastamine

— pliisisaldusega varviga védbatud voi varvitud
pealispindade puhastamine

— toiduainetega kokku puutuvate pealispindade
puhastamine

— korgsurvepesuri enda puhastamine

0458-047-9501-A
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4 Ohutusjuhised
4.3 Noduded kasutajale

A HOIATUS

® |nstrueerimata kasutajad ei suuda kdrgsurve-
pesurist ja akust tulenevaid ohte tuvastada
ega hinnata. Kasutaja voi teised inimesed voi-
vad saada raskesti vigastada voi surma.

> Lugege, moistke ja sailitage kasutus-

juhendit.

> Kui kdrgsurvepesur voi aku antakse teisele
isikule edasi: andke kasutusjuhend kaasa.
> Tehke kindlaks, et kasutaja vastab jargmis-
tele nduetele:
— Kasutaja on vélja puhanud.

—Seda masinat ja akut ei
tohi kasutada fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete
puuetega isikud (sealhul-
gas lapsed) ega puudulike
kogemuste voi teadmis-
tega isikud.

— Kasutaja ei suuda korgsurvepesurist ja
akust tulenevaid ohte tuvastada ega
hinnata.

—Kasutaja on taisealine voi
kasutajale Opetatakse
jarelevalve all eriala vasta-
valt siseriiklikele regulat-
sioonidele.

—Kasutaja on saanud
STIHLi esinduses vdi asja-
tundliku isiku poolt ins-
truktsiooni enne, kui ta esi-
mest korda korgsurvepe-

surit kasutab.
— Kasutaja teovdime pole alkoholi, ravi-
mite voi uimastite tottu piiratud.
> Kui esineb ebaselgusi: podrduge STIHLI
esindusse.

0458-047-9501-A
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44 Riietus ja varustus

A HOIATUS

® T36 ajal voidakse esemeid suure kiirusega
Ules paisata. Kasutaja voib vigastada saada.

> Kandke liibuvaid kaitseprille. Sobi-
vad kaitseprillid on normi EN 166 voi
siseriiklike eeskirjade kohaselt kont-

rollitud ja vastava téhistusega kau-
banduses saadaval.

» Kandke pikkade varrukatega liibuvat sarki
ja pikki plkse.
® TH06 ajal voivad moodustuda aerosoolid. Sis-
sehingatud aerosoolid vdivad tervist kahjus-
tada ja allergilisi reaktsioone esile kutsuda.
> Viige labi riskihinnang sdltuvalt puhastata-
vast pealispinnast ja selle imbrusest.

> Kui riskihinnangust tuleneb, et moodustu-
vad aerosoolid: kandke kaitseklassi FFP2
voi vorreldava kaitseklassi respiraatorit.

m Kui kasutaja kannab ebasobivaid jalatseid, siis
voib ta libastuda. Kasutaja voib vigastada
saada.

» Kandke haarduva tallaga tugevaid kinniseid
jalatseid.

4.5 T&6piirkond ja imbrus

4.51 K&rgsurvepesur

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei suuda

koérgsurvepesurist ning Ulespaisatud eseme-
test tulenevaid ohte tuvastada ega hinnata.
Korvalised isikud, lapsed ja loomad véivad
raskesti vigastada saada ning materiaalne
kahju tekkida.

» Hoidke korvalised isikud, lap-
sed ja loomad toopiirkonnast
eemal.

> Arge jatke korgsurvepesurit
jarelevalveta.

» Tehke kindlaks, et lapsed ei
saa korgsurvepesuriga man-
gida.

Koérgsurvepesuri elektrilised detailid voivad

sademeid tekitada. Sddemed voivad kergesti

suttivas voi plahvatusvoimelises Umbruses
tulekahjusid ning plahvatusi tekitada. Inimesed

voivad raskesti vigastada voi surma saada ja
materiaalne kahju tekkida.

75



eesti

> Arge todtage kergesti sittivas ja plahvatus-
vbimelises Umbruses.

452 Aku

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei suuda
akust tulenevaid ohte tuvastada ega hinnata.
Korvalised isikud, lapsed ja loomad voivad
raskesti vigastada saada.
> Hoidke korvalised isikud, lapsed ja loomad
eemal.

> Arge jatke akut jarelevalveta.

> Tehke kindlaks, et lapsed ei saa akuga
mangida.

m Aku pole kdigi Umbrusmojude eest kaitstud.
Kui aku on allutatud teatud kindlatele imbrus-
mdjudele, siis voib aku pdlema siittida, plahva-
tada voi po6rdumatult kahjustada saada. Ini-
mesed voivad raskesti vigastada saada ja tek-
kida voib materiaalne kahju.

> Kaitske akut kuumuse ja tule eest.
> Arge visake akut tulle.

> Arge laadige, kasutage ega hoidke akut val-
jaspool toodud temperatuurivahemikku, £
21.3.

» Arge kastke akut vedelikesse.

> Hoidke aku véikestest detailidest eemal.
> Arge allutage akut kdrgele réhule.

> Arge allutage akut mikrolainetele.

> Kaitske akut kemikaalide ja soolade eest.

4.6 Ohutusnduetele vastav seisund

4.6.1 Koérgsurvepesur

Kdrgsurvepesur on ohutusnduetele vastavas sei-

sundis, kui on taidetud jargmised tingimused:

— Korgsurvepesur on kahjustamata.

— Luuk on suletud ja kahjustusteta.

— Kargréhuvoolik, kaepide, liitmikud ja pritsimis-
seadis on kahjustamata.

— Pritsimisseadis on digesti paigaldatud.

— Korgsurvepesur on puhas.

— Pritsimisseadis on puhas.

— Kasitsemiselemendid talitlevad ja on muut-
mata.

— On paigaldatud antud kdrgsurvepesuri STIHLi
originaaltarvikud.

— Tarvikud on digesti paigaldatud.
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A HOIATUS

® Ohutusnduetele mittevastavas seisundis ei

saa detailid enam odigesti talitleda ja ohutus-

seadiste toime voidakse tuhistada. Inimesed

voivad raskesti vigastada voi surma saada.

> Tootage kahjustamata kérgsurvepesuriga.

> Todotage kahjustamata kérgréhuvooliku,
kahjustamata liitmike ja kahjustamata pritsi-
misseadisega.

> Paigaldage pritsimisseadis kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

> Kui kérgsurvepesur on maardunud: puhas-
tage korgsurvepesurit.

> Kui pritsimisseadis on maardunud: puhas-
tage pritsimisseadis.

> Kui aku$aht on mérg voi niiske: laske aku-
Sahtil kuivada.

» Arge muutke kérgsurvepesurit.

> Kui kasitsemiselemendid ei talitle: Arge t66-
tage korgsurvepesuriga.

> Paigaldage antud kérgsurvepesuri STIHLI
originaaltarvikuid.

> Paigaldage tarvikud nii, nagu kéesolevas
kasutusjuhendis voi tarviku kasutusjuhendis
kirjeldatud.

» Arge pistke kérgsurvepesuri avadesse ese-
meid.

> Vahetage kulunud véi kahjustatud juhisesil-
did valja.

> Kui esineb ebaselgusi: podrduge STIHLi
esindusse.

46.2 Aku

Aku on ohutusnduetele vastavas seisundis, kui
on taidetud jargmised tingimused:

— Aku on kahjustamata.

— Aku on puhas ja kuiv.

— Aku talitleb ja on muutmata.

A HOIATUS

m Ohutusnduetele mittevastavas seisundis aku
ei suuda enam ohutult talitleda. Inimesed voi-
vad raskesti vigastada saada.
> Toodtage kahjustamata ja talitleva akuga.

» Arge laadige kahjustatud véi defektseid
akusid.

> Kui aku on must: puhastage aku.

> Arge puudutage akut niiskete kitega.

> Kui aku on marg vai niiske: laske akul kui-
vada, @ 21.4.

> Arge modifitseerige akut.

> Arge pistke aku avadesse esemeid.

> Arge lihendage ega lilhistage aku elektrilisi
kontakte metallist esemetega.

> Arge avage akut.

0458-047-9501-A



4 Ohutusjuhised

> Vahetage kulunud véi kahjustatud juhisesil-
did valja.
m Kahjustatud akust voib vedelik vélja tungida.
Kui vedelik satub nahale véi silma, siis voi-
dakse nahka voi silmi arritada.
> Valtige vedelikuga kokkupuutumist.
> Kui on toimunud kokkupuude nahaga:
peske vastavad nahapiirkonnad rohke vee
ja seebiga puhtaks.

> Kui on toimunud kokkupuude silmadega:
loputage silmi vahemalt 15 minutit rohke
veega ja pdorduge arsti poole.
m Kahjustatud voi defektne aku véib ebatavali-
selt Ibhnata, suitseda voi pdleda. Inimesed
voivad raskesti vigastada v6i surma saada ja
materiaalne kahju tekkida.
> Kui aku I8hnab ebatavaliselt voi suitseb:
arge kasutage akut ja hoidke seda pdlemis-
vbimelistest ainetest eemal.

> Kui aku péleb: Uritage akut tulekustutiga véi
veega kustutada.

4.7 To66tamine

A HOIATUS

m Kasutaja ei saa teatud kindlates olukordades
enam kontsentreeritult té6tada. Kasutaja voib
komistada, kukkuda ja raskesti vigastada
saada.
> Toodtage rahulikult ja labimdeldult.
> Kui valgustingimused ja nahtavustingimu-

sed on halvad: Arge tédtage kdrgsurvepe-

suriga.

Kaitage korgsurvepesurit Uksi.

Pdodrake tahelepanu takistustele.

Téotage maapinnal seistes ja hoidke tasa-

kaalu. Kui tuleb té6tada korgustes: kasu-

tage tostelava voi turvalisi tellinguid.
> Kui tekivad vasimusnahud: tehke téopaus.
m Kui kdrgsurvepesur muutub t66 ajal voi kaitub
ebatavaliselt, siis ei pruugi olla kdrgsurvepesur
ohutusnduetele vastavas seisundis. Inimesed
voivad raskesti vigastada saada ja tekkida
voib materiaalne kahju.
> Lopetage t60, votke aku valja ja pdorduge
STIHLI esindusse.

> Kaitage kdrgsurvepesurit seistes.

> Arge katke kérgsurvepesurit kinni, et hoolit-
seda jahutusdhu piisava vahetuse eest.

m Kui pritsimispustoli hoob lastakse lahti, siis IUli-
tub kérgrohupump automaatselt vélja ja diu-
sist ei voola enam vett. Kérgsurvepesur on
ootereziimil ja jaab jatkuvalt sisselilitatuks. Kui
vajutatakse pritsimispustoli hooba, siis IUlitub
kérgrohupump taas automaatselt sisse ja dui-
sist voolab vett. Inimesed voivad raskesti

v

v

v
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vigastada saada ja tekkida voib materiaalne

kahju.

> Kui ei tddtata: lukustage pritsimispustoli
hoob.

» Liilitage kdrgsurvepesur vélja.

> Votke aku valja.

Vesi voib temperatuuridel alla 0 °C puhastata-

val pealispinnal ja kérgsurvepesuri detailides

kilmuda. Kasutaja voéib libastuda, kukkuda ja

raskesti vigastada saada. Vo6ib tekkida materi-

aalne kahju.

> Arge kasutage kdrgsurvepesurit tempera-
tuuridel alla 0 °C.

Kui tdmmatakse kdrgsurvevoolikust, voi vee-

voolikust, voib kdrgsurvepesur liikuda ja

Umber kukkuda. V&ib tekkida materiaalne

kahju.

> Arge tdmmake kérgsurvevoolikust véi vee-
voolikust.

Kui kdrgsurvepesur seisab kaldu, ebatasasel

voi kinnistamata pinnal, siis voib see liikuda

ning Umber kukkuda. Voib tekkida materiaalne

kahju.

> Pange koérgsurvepesur horisontaalsele,
tasasele ja kinnistatud pinnale.

Korgustes todtamise korral voib kdrgsurvepe-

sur voi pritsimisseadis alla kukkuda. Inimesed

voivad raskesti vigastada saada ja tekkida

voib materiaalne kahju.

» Kasutage tdstelava voi turvalisi tellinguid.

> Arge asetage kérgsurvepesurit tdstelavale

ega tellingutele.

Kui kdrgsurvepesuri tddulatusest ei piisa:

pikendage koérgsurvevoolikut kdrgsurvevoo-

liku pikenduse abil.

Kindlustage pritsimisseadis allakukkumise

vastu.

Veejuga voib pealispinnalt asbestikiude eral-

dada. Asbestikiud véivad parast kuivamist

Ohku sattuda ja neid voidakse sisse hingata.

Sissehingatud asbestikiud vdivad tervist kah-

justada.

> Arge puhastage asbesti sisaldavaid pealis-
pindu.

Veejuga voib sdidukite voi masinate pinnalt

8likihi eemaldada. Oli sisaldav vesi véib sat-

tuda maapinnale, veekogudesse voi kanalisat-

siooni. See ohustab keskkonda.

> Peske sodidukeid voi masinaid ainult 6lise-
paraatoriga arvaooluga kohtades.

Veejuga voib koos pliivarviga moodustada plii-

sisaldusega aerosoole ja pliisisaldusega vett.

Pliid sisaldavad aerosoolid ja pliisisaldusega

vesi vdivad sattuda maapinnale, veekogu-

v

v
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desse voi kanalisatsiooni. Sissehingatud aero-

soolid voivad tervist kahjustada ja allergilisi

reaktsioone esile kutsuda. See ohustab kesk-

konda.

> Arge puhastage pliisisaldusega varviga
vddbatud voi varvitud pealispindu.

m Veejuga voib tundlikke pealispindu kahjus-

tada. Voib tekkida materiaalne kahju.

> Arge puhastage tundlikke pealispindu roo-
tordlusiga.

> Peske 6rnu, kummist, kangast, puidust ja
muudest sarnastest materjalidest pealis-
pindu vaiksema t66rdohuga ja suuremalt
vahekauguselt.

Kui "kolm thes" dlilis kastetakse t66tamise

ajal saastunud vette ja kaitatakse saastunud

veega, voib kolm Uhes dils kahjustada
saada.

> Arge kaitage "kolm {ihes" dilisi maardunud
veega.

> Mahuti puhastamise korral: tihjendage
mahuti ja laske veel puhastamise kdigus
ara voolata.

m Sisseimetavad kergesti pdlevad ja plahvata-
vad vedelikud véivad tulekahjusid ning plahva-
tusi pdhjustada. Inimesed vodivad raskesti
vigastada v0i surma saada ja materiaalne
kahju tekkida.
> Arge imege kergesti pdlevaid ja plahvata-

vaid vedelikke sisse ega véljastage neid.

m Sisseimetavad arritavad, sddvitavad ja mirgi-
sed vedelikud vdivad tervist ohustada ja korg-
survepesuri detaile kahjustada. Inimesed voi-
vad raskesti vigastada voi surma saada ja
materiaalne kahju tekkida.
> Arge imege sisse ega valjastage arritavaid,

sodvitavaid ega murgiseid vedelikke.

m Tugev veejuga voib inimesi ja loomi tosiselt
vigastada ning tekitada materiaalset kahju.

> Arge suunake veejuga ini-
mestele ega loomadele.

> Arge suunake veejuga halvasti nahtava-
tesse kohtadesse.

> Arge puhastage seljas olevaid réivaid.

> Arge puhastage jalas olevaid jalatseid.

m Kui elektrilised seadmed, elektriihendused,
pistikupesad ja voolu juhtivad juhtmed puutu-
vad veega kokku, siis voib tekkida elektril6ok.
Inimesed vodivad raskesti vigastada voi surma
saada ja materiaalne kahju tekkida.
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4 Ohutusjuhised

> Arge suunake veejuga elek-
trilistele seadmetele, elektril-
hendustele, pistikupesadele
ja voolu juhtivatele juhtme-
tele.

m Kui elektriseadmed puutuvad kokku veega,

siis vOib tekkida elektrilook. Kasutaja voib ras-
kesti vigastada voi surma saada ja voib tek-
kida materiaalne kahju.

> Arge suunake veejuga elek-
triseadmetele.

> Hoidke elektriseadmed td6piirkonnast
eemal.

Veejuga voib kdrgsurvepesurit kahjustada.

Voib tekkida materiaalne kahju.

= A | > Arge suunake veejuga kérg-
ﬂ‘ survepesurile.

Valesti veetud kdrgsurvevoolik voib kahjus-

tada sada. Kahjustuse tottu voib vesi kdrge

réhu all kontrollimatult Gmbrusse paiskuda. Ini-

mesed vodivad raskesti vigastada saada ja tek-

kida voib materiaalne kahju.

» Arge suunake veejuga kérgsurvevoolikule.

> Vedage korgsurvevoolik nii, et see pole pin-
gul ega sdlmes.

> Vedage korgsurvevoolik nii, et seda ei
murta, see ei saa kahjustada, muljuda ega
hédruda.

» Kaitske kérgrohuvoolikut kuumuse, 0li ja
kemikaalide eest.

Valesti veetud veevoolik voib kahjustada

saada ja inimesed voivad sellel komistada. Ini-

mesed vodivad vigastada saada ja veevoolik

voib kahjustada saada.

» Arge suunake veejuga veevoolikule.

> Vedage ja téhistage veevoolik nii, et inime-
sed sellel ei komista.

> Vedage veevoolik nii, et see pole pingul
ega sblmes.

> Vedage veevoolik nii, et seda ei murta, see
ei saa kahjustada, muljuda ega hooru.

> Kaitske veevoolikut kuumuse, 6li ja kemi-
kaalide eest.

Tugev veejuga tekitab rektsioonijdudusid. Tek-

kivate reaktsioonijoudude tottu voib kasutaja

pritsimisseadise Ule kontrolli kaotada. Kasu-

taja voib raskesti vigastada saada ja voib tek-

kida materiaalne kahju.

> Hoidke pritsimispustolit mélema kéega
kinni.
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4 Ohutusjuhised

> Toodtage kadesolevas kasutusjuhendis kirjel-
datud viisil.

4.8 Puhastusvahendid
A HOIATUS

m Kui puhastusvahendid satuvad nahale voi
silma, siis vdidakse nahka voi silmi arritada.
> Jargige puhastusvahendi kasutusjuhendit.
> Valtige kokkupuudet puhastusvahenditega.
> Kui on toimunud kokkupuude nahaga:
peske vastavad nahapiirkonnad rohke vee
ja seebiga puhtaks.

> Kui on toimunud kokkupuude silmadega:
loputage silmi vahemalt 15 minutit rohke
veega ja pdorduge arsti poole.

m Valed voi sobimatud puhastusvahendid voivad
koérgsurvepesurit voi puhastatava objekti pea-
lispinda ning keskkonda kahjustada.
> STIHL soovitab kasutada STIHL-i originaal-

puhastusvahendeid.
> Jargige puhastusvahendi kasutusjuhendit.
> Kui esineb ebaselgusi: po6rduge STIHLI
esindusse.

4.9 Vee ihendamine

A HOIATUS

m Kui pritsimispustoli hoob lastakse lahti, siis
tekib veevoolikus tagasilodk. Tagasilodgi tottu
voidakse vett joogiveevorku tagasi suruda.
Joogivesi voib saastuda.

> Arge (ihendage kérgsurvepesurit
vahetult joogiveevorku.

> Jargige veevarutusettevotte eeskirju. Kui on
ndutav, kasutage joogiveevorku thendami-
sel nduetekohast stisteemi eraldust (nt
tagasivoolutdkestit).

® Mustunud ja liivasisaldusega vesi voib korg-
survepesuri detaile kahjustada.
> Kasutage puhast vett.
> Kui kasutatakse mustunud vai liivasisaldu-

sega vett: Kaitage korgsurvepesurit koos
veefiltriga.

m Kui kérgsurvepesurit varustatakse liiga vahese
veega, siis voivad koérgsurvepesuri detailid
kahjustada saada.
> Keerake veekraan téiesti lahti.
> Tehke kindlaks, et kdrgsurvepesurit varus-

tatakse piisavalt veega, 0 21.1.

0458-047-9501-A
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410 Transportimine

4.101 Kdrgsurvepesur

A HOIATUS

® Transportimise ajal voib kdrgsurvepesur
Umber kukkuda véi liikuda. Inimesed voivad
vigastada saada ja tekkida voib materiaalne
kahju.
> lukustage pritsimispustoli hoob;

I'"'Oﬁ > Ldulitage kérgsurvepesur vélja.

> Votke aku valja.

> Kindlustage kérgsurvepesur pingutusrih-
made, rihmade voi vorguga nii, et see ei
saa umber kukkuda ega liikuda.

m \/esi voib temperatuuridel alla 0 °C kdrgsurve-
pesuri detailides kilmuda. Kérgsurvepesur
voib kahjustada saada.
> Tuahjendage korgrohuvoolik ja pritsimissea-

dis.
> Kui kdrgsurvepesurit ei saa kilmu-
miskindlalt transportida: kaitske
kérgsurvepesurit glikooli baasil
antifriisiga.
4.10.2 Aku

A HOIATUS

m Aku pole kdigi umbrusmdjude eest kaitstud.
Kui aku on allutatud teatud kindlatele imbrus-
mdjudele, siis vOib aku kahjustada saada ja
tekkida vdivad materiaalsed kahjud.

» Arge transportige kahjustatud akut.

® Transportimise ajal voib aku Umber kukkuda
voi liikuda. Inimesed vdivad vigastada saada
ja materiaalne kahju tekkida.
> Pakkige aku selliselt, et see ei saaks

pakendis liikuda.
> Kindlustage pakend nii, et see ei saa liik-
uda.

4.11

4111 Kdrgsurvepesur

A HOIATUS

® | apsed ei suuda koérgsurvepesurist tulenevaid
ohte tuvastada ega hinnata. Lapsed voivad
raskesti viga saada.
> lukustage pritsimisptistoli hoob;

Sailitamine
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> Liilitage kérgsurvepesur vélja.
@ > Votke aku vilja.

> Sailitage korgsurvepesurit valjaspool laste
k&eulatust.

m Korgsurvepesuri elektrilised kontaktid ja metal-

list detailid voivad niiskuse téttu korrodeeruda.
Kérgsurvepesur voib kahjustada saada.

@ > Votke aku valja.

> Sailitage kérgsurvepesurit puhta ja kuivana.
m Vesi voib temperatuuridel alla 0 °C kdrgsurve-
pesuri detailides kiilmuda. Kérgsurvepesur
voib kahjustada saada.
> Tuhjendage koérgrohuvoolik ja pritsimissea-
dis.

> Kui kérgsurvepesurit ei saa kulmu-
miskindlalt sailitada: kaitske korg-
survepesurit glikooli baasil antifrii-

siga.
4112 Aku

A HOIATUS

m | apsed ei suuda akust tulenevaid ohte tuvas-

tada ega hinnata. Lapsed voivad raskesti viga

saada.

> Sailitage akut valjaspool laste kaeulatust.

® Aku pole kdigi Umbrusmdojude eest kaitstud.

Kui aku on allutatud teatud kindlatele imbrus-

maojudele, siis voib aku péérdumatult kahjus-

tada saada.

> Sailitage akut puhta ja kuivana.

> Sailitage akut suletud ruumis.

> Hoidke akut kdrgsurvepesurist eraldi.

> Kui akut séilitatakse laadijas: tdmmake vor-
gupistik valja ja hoidke akut laetustasemel
40 % kuni 60 % (2 rohelist polevat LED-
lampi).

> Arge hoidke akut nimetatud temperatuuriva-
hemikust valjaspool, d 21.3.

4,12 Puhastamine, hooldamine ja
remontimine

A HOIATUS

m Kui puhastuse, hoolduse voi remondi ajal on
aku sisse pandud, siis vidakse kdrgsurvepe-
sur ettekavatsematult sisse lilitada. Inimesed

80

5 Koérgsurvepesuri tegemine kasutusvalmis

voivad raskesti vigastada saada ja tekkida
voib materiaalne kahju.
> lukustage pritsimispustoli hoob;

» Liilitage kdrgsurvepesur vélja.

> Votke aku vélja.

m Teravatoimelised puhastusvahendid, veejoaga
vOi torkavate esemetega puhastamine voivad
koérgsurvepesurit voi akut kahjustada. Kui
koérgsurvepesurit voi akut ei puhastata digesti,
siis ei pruugi detailid enam digesti talitleda ja
ohutusseadiste toime véidakse tiihistada. Ini-
mesed vodivad raskesti vigastada saada.
> Puhastage korgsurvepesurit ja akut nii,

nagu kaesolevas kasutusjuhendis kirjelda-
tud.

m Kui kdrgsurvepesurit voi akut ei hooldata voi
remondita digesti, siis ei pruugi detailid enam
digesti talitleda ning ohutusseadiste toime voi-
dakse tuhistada. Inimesed voivad raskesti
vigastada voi surma saada.

» Arge hooldage v&i remontige kérgsurvepe-
surit ja akut ise.

> Kui kérgsurvepesurit voi akut tuleb hool-
dada voi remontida: peate péérduma
STIHLi esindusse.

5 Korgsurvepesuri tegemine
kasutusvalmis

5.1 Kdrgsurvepesuri tegemine
kasutusvalmis

Iga kord enne t86 algust peate viima labi jargmi-

sed toimingud.

> Tehke kindlaks, et jargmised detailid on ohu-
tusnduetele vastavas seisundis:
— Korgsurvepesur, kdrgsurvevoolik ja vooliku-

liitmik, CQ 4.6.1.

— Aku,4.6.2.

> Kontrollige akut, B 12.2.

> Laadige aku taielikult, nagu laadijate
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500 kasutusjuhen-
dis kirjeldatud.

> Puhastage korgsurvepesur, I 17.

> Kui kasutatakse veefiltrit: Kontrollige veefiltrit
maardumise suhtes ja puhastage maardumise
korral, E317.5.

> Pange kérgsurvepesur seisustabiilsel ja tasa-
sel aluspinnal libisemis- ning tmberkukkumis-
kindlalt Gles.
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6 Aku laadimine ja LEDid

> Kerige kérgréhuvoolik voolikutrumlilt taielikult
maha, (34 13.2.

> Pritsimispustoli paigaldamine, 4 8.2.1.

> Paigaldage joatoru, 1 8.3.1.

> Kui kasutatakse duisi: Paigaldage diius, 4
8.4.1.

> Kui kasutatakse puhastusvahendit: puhastus-
vahendiga té6tamine, d 13.6.

> Uhendage vesi kiilge, E1 9.

> Kontrollige kasitsemiselemente, [ 12.1.

> Kui samme ei saa Iabi viia: drge kasutage
korgsurvepesurit ja pédrduge STIHLi esin-
dusse.

5.2  Uhendage aku Bluetooth®-raa-
diosideliidesega STIHL con-
nected rakenduse abil

> Aktiveerige Bluetooth®-raadiosideliides mobiil-

sel Ioppseadmel.

Bluetooth®-raadiosideliidese aktiveerimine, £

7.1.

Laadige rakenduste poest STIHL connected

rakendus I6ppseadmele ja looge konto.

Avage STIHL connected rakendus ja logige

sisse.

> Lisage aku STIHL connected rakenduses ja

jargige ekraanil kuvatud juhiseid.

v

v

v

Kontaktivoimalused ja lisainfo leiate aadressilt
https://support.stihl.com v&i STIHL connected
rakendusest.

STIHL connected rakendus pole kdikidel turgudel
saadaval.

6 Aku laadimine ja LEDid
6.1 Aku laadimine

Laadimisaeg soltub erinevatest teguritest, nt aku
temperatuurist voi Umbrustemperatuurist. Opti-
maalse joudluse tagamiseks jalgige soovitatud
temperatuurivahemikku, B3 21.4. Tegelik laadi-
misaeg voib esitatud laadimisajast korvale kal-
duda. Laadimisaeg on esitatud www.stihl.com/
charging-times all.
> Laadige akut laadijate STIHL
101, 301, 301-4, 500 kasutusjuhendis kirjelda-
tud viisil.
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6.2 Laadimisoleku vaatamine

80-100%
60-80%
-40-60%—
’—2040%

0000079877_002

> Vajutage suruklahvi (1).
LEDid pdlevad u 5 sekundit roheliselt ja naita-
vad laadimisseisundit.

> Kui parem LED vilgub roheliselt: Laadige akut.

6.3 LEDid akul

LEDid vodivad naidata aku laadimisseisundit voi
rikkeid. LEDid vdivad roheliselt v6i punaselt
pdleda voi vilkuda.
Kui LEDid pdlevad véi vilguvad roheliselt, siis
naidatakse laadimisseisundit.
> Kui LEDid pdlevad voi vilguvad punaselt: kor-
valdage rikked, 3 20.1.
Korgsurvepesuris voi akus on probleem.

7  Bluetooth® raadiosidelii-
dese aktiveerimine ja deak
tiveerimine

71 Aktiveerige Bluetooth®-raadio-
sideliides
> Kui akul on Bluetooth®-raadiosideliides: vaju-
tage nuppu ja hoidke nii kaua all, kuni LED
,BLUETOOTH®" siimboli @ kérval
umbes 3 sekundi jooksul siniselt poleb.

Bluetooth®-raadiosideliides akul on aktiveeri-
tud.

7.2 Inaktiveerige Bluetooth®-raa-
diosideliides
> Kui akul on Bluetooth®-raadiosideliides: vaju-
tage nuppu ja hoidke nii kaua all, kuni LED
,BLUETOOTH®" siimboli C‘: koérval kuus korda
siniselt vilgub.

Bluetooth®-raadiosideliides akul on inaktiveeri-
tud.

81


https://support.stihl.com
https://www.stihl.com/charging-times
https://www.stihl.com/charging-times

eesti

8 Korgsurvepesuri kokkupa-
nemine

8.1 Korgsurvepesuri kokkupane-
mine

Voolikutrumli kdepideme paigaldamine

0000101605_001

> Sisestage kruvi (1) voolikutrumli kdepide-
messe (2).

> Keerake kruvi (1) koos voolikutrumli kéepide-
mega (2) voolikutrumli sisse ja pingutage tuge-
vasti.

Hoidiku paigaldamine

0000101606_001

> Kinnitage hoidik (1) juhikutesse (2).
Hoidikud (1 ja 2) kldpsavad kuuldavalt oma
kohale.

Diilsi sisestamine

>,
\%

0000101607_001

~

> Pange sisse "kolm ihes" duis (1).
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8 Kdrgsurvepesuri kokkupanemine

8.2 Pritsimispiistoli paigaldamine ja
mahavdtmine

8.21 Pritsimispiistoli paigaldamine

0000097566_001

> Likake otsak (2) pritsimispustolisse (1).
Otsak (2) fikseerub kuuldavalt.

> Kui otsakut (2) saab raskelt pritsimispustolisse
(1) lukata: maarige tihendit otsakul (2) arma-
tuurimaardega.

8.2.2 Pritsimispustoli mahavétmine

0000097567_002

> Vajutage tdkestushooba (1) ja hoidke vajuta-
tult.
> Tdmmake otsak (2) valja.

8.3 Joatoru paigaldamine ja maha-
vétmine

8.3.1 Joatoru paigaldamine

0000-GXX-4350-A0

> Liikake joatoru (1) pritsimispustolisse (2).

> Keerake joatoru (1) senikaua, kuni see fiksee-
rub.

> Kui joatoru (1) saab raskelt pritsimispUstolisse
(2) lukata: maarige tihendit joatorul (1) arma-
tuurimaardega.
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9 Veeallika kilge thendamine

8.3.2 Joatoru mahavétmine

0000-GXX-4351-A0

> Suruge joatoru (1) ja pritsimispustolit (2) kokku
ning keerake Ipuni.

» Témmake joatoru (1) ja pritsimispustolit (2)
laiali.

8.4 DiiGsi paigaldamine ja maha-
vbtmine

8.4.1 Diiisi paigaldamine

0000099069_001

> Lukake duls (1) joatoru (2) sisse.

> Keerake duisi (1) senikaua, kuni see fiksee-
rub.

> Kui dlilsi (1) saab raskelt joatorusse (2)
lUkata: maarige tihendit duisil (1) armatuuri-
maardega.

8.4.2 Votke diilis maha

0000099070_001

> Suruge duls (1) ja joatoru (2) kokku ja kee-
rake [6puni.
» Témmake duus (1) ja joatoru (2) laiali.
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9 Veeallika kullge Ghenda-
mine
9.1 Kdrgsurvepesuri ihendage
veevorguga

Veefiltri ihendamine

Kui kérgsurvepesurit kaitatakse liivasisaldusega
veega VvOi tsisternidest parit veega, siis tuleb
korgsurvepesuri kilge ihendada veefilter. Veefil-
ter filtreerib veest liiva ja mustust ning kaitseb
korgsurvepesuri detaile kahjustumise eest.

Veefilter voib turust séltuvalt kdrgsurvepesuriga
kaasas olla.

-
0000101608_001

> Keerake otsak (1) maha.

> Keerake veefilter (2) veeliitmiku (3) peale ja
pingutage kasitsi kdvasti kinni.

> Keerake otsak (1) veefiltrile (2) ja pingutage
kasitsi tugevasti kinni.

Uhendage veevoolik kiilge

Veevoolik peab taitma jargmisi tingimusi:

— Veevooliku labimdot on 1/2.

Veevoolik on 10 m kuni 25 m pikk.

Uhendage veevoolik veekraani kiilge.

Avage veekraan téielikult ja loputage veevooli-
kut veega.

Liiv ja mustus loputatakse veevoolikust valja.
Veevoolikust eemaldatakse 6hk.

> Sulgege veekraan.

v

v

0000101609_001

> Likake litmik (1) otsakule (2).
Liitmik (1) fikseerub kuuldavalt.

> Avage veekraan taielikult.

> Kui joatoru on pritsimispUstoli kiilge paigalda-
tud: Votke joatoru maha.
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> Vajutage senikaua pritsimispustoli hooba, kuni
pritsimispustolist tungib valjub Uhtlane veej-
uga.

Laske pritsimispustoli hoob lahti.

lukustage pritsimispustoli hoob;

Paigaldage joatoru.

Paigaldage duus.

yvyvyy

Veevooliku mahatémbamine

0000101610_001

> Sulgege veekraan.

> Liitmiku lahtilukustamiseks: tdmmake ron-
gast (1) voi péodrake ja hoidke.

> Tommake liitmik otsakult (2) maha.

9.2 Kdrgsurvepesuri ihendamine
teise veeallika kiilge
Korgsurvepesur suudab vett imeda vihmaveetln-

nidest, tsisternidest ja voolavatest voi seisvatest
veekogudest.

!

1)
&

0000102190_00

Vee sisseimemise voimaldamiseks ei tohi korg-
survepesuri ja veeallika kdrguseerinevus Uletada
maksimaalset imemiskdrgust (a), 4 21.1.

Tuleb kasutada sobivat STIHLi imemiskomplekti.
Imikomplekt sisaldab spetsiaalse litmikuga vee-
voolikut ja integreeritud veefiltrit.

Sobiv STIHLi imikomplekt voib turust séltuvalt
korgsurvepesuriga kaasas olla.
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10 Aku sissepanemine ja valjavotmine

Uhendage veevoolik kiilge

RS

0000102189_001

> Taitke veevoolik (1) nii veega, et veevoolikus
pole dhku.

> Likake litmik (2) otsakule (3).
Liitmik (2) fikseerub kuuldavalt.

> Riputage imemiskuppel (4) nii veeallikasse, et
imemiskuppel (4) ei puuduta pohja.

> Kui pritsimispustol on kdrgréhuvooliku kulge
paigaldatud: votke pritsimispustol maha.

> Hoidke kdrgrohuvoolikut allapoole.

> Lulitage korgsurvepesur senikauaks sisse,
kuni kdrgrohuvoolikust tungib valjub Uhtlane
veejuga.

> Lulitage korgsurvepesur vélja.

> Paigaldage pritsimispustol kdrgrohuvooliku
kulge.

> Vajutage pritsimispustoli hooba ja hoidke vaju-
tatult.

> Lulitage kdrgsurvepesur sisse.

10 Aku sissepanemine ja val-
javétmine

10.1  Aku sissepanemine

0000101616_001

> Avage luuk (1) kuni piirikuni ja hoidke kinni.
> Vajutage aku (2) I6puni akuSahti (3).

Aku (2) fikseerub kldpsuga ja on lukustatud.
> Sulgege luuk (1).

10.2  Aku valjavétmine
> Pange korgsurvepesur tasasele pinnale.
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11 Kdrgsurvepesuri sisselllitamine ja valjalilitamine eesti
12 Korgsurvepesuri ja aku
kontrollimine

12.1 Kasitsemiselementide kontrolli-
mine

Fiksaatorhoob ja hoob

> Lulitage kdrgsurvepesur vélja ja votke aku
vélja.

Likake fiksaatorhoob positsiooni 8.

Puludke hooba vajutada.

Kui hooba saab vajutada: arge kasutage korg-

0000101617_001

> Avage luuk (1) kuni piirikuni ja hoidke kinni.
> Vajutage riivistushooba (3).
Aku (2) on lahti lukustatud ja selle saab valja

\

\

votta. survepesurit ja konsulteerige STIHLi esindu-

> Sulgege luuk (1). sega.

. S - Fiksaatorhoob on defektne.
11 Korgsurvepesuri sisseluli- > Likake fisaatorhoob positsiooni .

tamine ja valjalulltamlne > Vajutage hooba ja laske taas vabaks.
> Kui hooba on raske liigutada voi see ei hlippa

11.1  Kdrgsurvepesuri sisseliilita- tagasi algasendisse: Arge kasutage kérgsur-

mine vepesurit ja votke Uhendust STIHLi esindu-

sega.

Hoob on defektne.
12.2  Aku kontrollimine
> Vajutage akul suruklahvi.
LEDid pdlevad vai vilguvad.
> Kui LEDid ei pdle voi ei vilgu: drge kasutage
akut ja podrduge STIHLI esindusse.
Akul esineb rike.

. Vajutage suruklahvi ( 13 Korgsurvepesuriga toota-

LED (2) poleb rohellselt Kdrgsurvepesur on mine
toéovalmis.

0000101618_001

o R , , 13.1  Pritsimispistoli hoidmine ja juh-
Kui kérgsurvepesur on sisse lulitatud ja seda ei -
kasutata kauem kui 30 minutit, liilitub kérgsurve- timine
pesur automaatselt valja. LED (2) ei pdle enam.
> Vajutage suruklahvi (1) uuesti.

Kdrgsurvepesur on taas téovalmis.

11.2  Lilitage kérgsurvepesur vélja

N

0000098900_001

> Hoidke pritsimispustolit Uhe kdega kaepide-
mest kinni nii, et pdial hoiab kdepideme

0000101619_001

Umbert kinni.
> Vajutage suruklahvi ( > Hoidke joatoru teise kaega kinni nii, et psial
LED (2) ei pole enam. hoiab joatoru timbert kinni.

> Suunake dlis maapinnale.
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13.2  Kdrgréhuvooliku mahakerimine

0000101620_001

> Kerige kérgrohusurvevoolik (1) voolikutrumlilt
maha, .

13.3  Pritsimispustoli hoova vajuta-

mine ja lukustamine

Pritsimispuistoli hoova vajutamine

0000097568_002

> Seadke fiksaatorhoob (1) asendisse J.

> Vajutage hooba (2) ja hoidke vajutatult.
K&rgrohupump lilitub automaatselt sisse ja
duusist voolab vett.

Lukustage pritsimispistoli hoob

0000097575_002

> Laske hoob (2) lahti.
Kdrgrohupump lulitub automaatselt valja ja
duldsist ei voola enam vett. Kérgsurvepesur on
jatkuvalt sisse lilitatud.

> Seadke fiksaatorhoob (1) asendisse o}

13.4 To66rohu seadistamine
Soltuvalt kasutusest saab t66rohku seadistada.

Suure té6réhuga voib tdétada, kui on tarvis
eemaldada raskesti eemaldatavat mustust.
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13 Kdrgsurvepesuriga té6tamine

Vaikese t66rohuga voib téodtada, kui on tarvis
eemaldada mustust 6rnadelt pindadelt.
> Lulitage kdrgsurvepesur sisse.

0000101621_001

T66réhu tdéstmine

> Keerake p66rdnuppu (1) paripaeva, kuni soo-
vitud t66réhk on seatud.

Too6réhu vahendamine

> Keerake podrdnuppu (1) vastupaeva, kuni
soovitud t66réhk on seatud.

13.5 Puhastamine

NN

0000098470_001

"Kolm ihes" diilisi saab seadistada olenevalt
kasutusotstarbest:

— Lamejoadiiiis “® sobib kerge kuni keskmise
mustuse eemaldamiseksn.

Rootordiiiis 22 sobib raskesti eemaldatava
mustuse eemaldamiseks tugevatelt pinda-
delt.

Pritsimisduiis *% sobib puhastusvahendiga

puhastamiseks.

> Joondage veejuga enne puhastamist pealis-
pinnal kérvalisele kohale ja kontrollige, et ei
kahjustata pealispinda.

> Valige duusi kaugus pealispinnast nii, et ei

kahjustata pealispinda.

Seadistage "kolm thes" dius selliselt, et

puhastatavat pealispinda ei kahjustataks.

Seadistage "kolm uhes" dlisi ainult siis, kui

pritsimispUstoli hoob pole vajutatud.

v

v
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14 Pérast t66d

eesti
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0000-GXX-5094-A0

0000101623_001

> Liigutage pritsimisseadist Uhtlaselt médda
puhastatavat pealispinda.
» Kodndige aeglaselt ja kontrollitult edaspidi.

13.6  Puhastusvahendiga t66tamine

Puhastusvahendid voivad vee puhastustoimet
suurendada.

W

4

0000101622_001 / /

» Tommake puhastusvahendi voolik (1) kdrgsur-
vepesurist valja.

Keerake puhastusvahendi mahuti kaas maha.
Sisestage puhastusvahendi voolik (1) puhas-
tusaine mahutisse.

> Keerake "kolm tihes" diiiis asendisse % ja
seadistage korgeim t66rohk.

14 Parast t66d
141  Péarast t66d

Kui on kasutatud puhastusvahendit: Loputage
survepesuriga.

> Sisestage puhastusvahendi voolik (3) kdrgsur-
vepesurisse.

> Lulitage kérgsurvepesur vélja ja votke aku
vélja.

> Kui kdérgsurvepesur on veevorku thendatud:
sulgege veekraan.

> Vajutage pritsimispustoli hooba.

Veerdhk lastakse vélja.

lukustage pritsimispustoli hoob;

Lahutage kdrgsurvepesur veeallikast.

Votke veevoolik maha.

Votke duls ja joatoru maha ning puhastage.

Votke pritsimisplstol maha ja laske ulejaanud

veel pritsimispustolist vélja voolata.

v

v

Yy YyYYVvYY
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> Kerige korgrohuvoolik (2) Gihtlase jaotusega
peale.

> Pange duus (1) sisse.

> Sailitage pritsimisseadist kdrgsurvepesuri hoi-
dikutes (4).

> Kui kérgsurvepesur on marg: laske kdrgsurve-
pesuril kuivada.

> Kui aku on marg voi niiske: laske akul kuivada,
M21.4.

> Puhastage kdrgsurvepesur.

> Puhastage aku.

15 Transportimine

15.1  Kdrgsurvepesuri transportimine
> Lulitage korgsurvepesur vélja ja votke aku
vélja.

Kdrgsurvepesuri kandmine

0000101624_001

> Kandke kdrgsurvepesurit kdepidemest (1).

Korgsurvepesuri transportimine sdidukis

> Kindlustage kérgsurvepesur nii, et kdrgsurve-
pesur ei saa Umber kukkuda ega liikuda.

> Kui kdérgsurvepesurit ei saa kulmumiskindlalt
transportida: kaitske kérgsurvepesurit antifrii-
siga.

15.2  Aku transportimine

> Lulitage korgsurvepesur vélja ja votke aku
vélja.

> Tehke kindlaks, et aku on ohutusnduetele vas-
tavas seisundis.

> Pakkige aku selliselt, et see ei saaks pakendis
likuda.

> Kindlustage pakend nii, et see ei saa liikkuda.
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Aku allub ohtlike kaupade transportimise ndue-
tele. Aku on UN 3480 (litiumioonakud) kohaselt
ligitatud ja seda kontrolliti vastavalt URO kasi-
raamatu ,Kontrollimised ja kriteeriumid osa Ill
alaldigule 38.3.

Transpordieeskirjad on esitatud www.stihl.com/
safety-data-sheets all.

16 Sailitamine

16.1  Korgsurvepesuri séilitamine
> Lulitage korgsurvepesur valja ja votke aku
valja.
> Sailitage korgsurvepesurit nii, et on taidetud
jargmised tingimused:
— Korgsurvepesur ei saa Umber minna ega
liikuda.
— Korgsurvepesur on véljaspool laste kaeula-
tust.
— Korgsurvepesur on puhas ja kuiv.
— Korgsurvepesur on suletud ruumis.
— Korgsurvepesur on temperatuurivahemikus
tle 0 °C.
— Kui kérgsurvepesurit ei saa kilmumiskind-
lalt sailitada: kaitske kérgsurvepesurit antif-
riisiga.

16.2  Aku sailitamine

STIHL soovitab sailitada akut laadimisseisundis
40 % kuni 60 % (2 roheliselt pdlevat LEDi) vahe-
mikus.
> Sailitage akut nii, on taidetud jargmised tingi-
mused:
— Aku on véljaspool laste kaeulatust.
— Aku on puhas ja kuiv.
— Aku on suletud ruumis.
— Aku on koérgsurvepesurist eraldatud.
— Kui akut sailitatakse laadijas: tdmmake vor-
gupistik valja ja hoidke akut laetustasemel
40 % kuni 60 % (2 rohelist polevat LED-
lampi).
— Akut ei hoita toodud temperatuurivahemi-
kust véljaspool, E1 21.3.

16 Sailitamine

17 Puhastamine
17.1 Loputada kérgsurvepesur

Kui on kasutatud puhastusvahendeid:

> Keerake "kolm iihes" diiiis asendisse % ja
seadistage suurim véimsusaste.

> Korgsurvepesuri sisselllitamine ja loputage
puhta veega umbes 30 sekundit.

17.2 Korgsurvepesuri ja tarvikute

puhastamine
> Lulitage kdrgsurvepesur vélja ja votke aku
valja.
> Puhastage kdrgsurvepesur, kérgréhuvoolik,
pritsimispustol ja tarvikud niiske lapiga.
> Puhastage otsakud ja litmikud kérgsurvepesu-
ril, kdrgréohuvoolikul ning pritsimispustolil niiske
lapiga.
Puhastage ventilatsioonipilud pintsliga.
Eemaldage akuSahtist vdorkehad ja puhas-
tage aku$aht niiske lapiga.
Puhastage elektrilisi kontakte akuSahtis pintsli
voi pehme harjaga.

17.3

v

v

v

Diilsi ja joatoru puhastamine

0000099071_001

> Loputage diUs ja joatoru voolava vee all puh-
taks ning kuivatage lapiga.

JUHIS

m Kui akut ei hoiustata vastavalt kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud tingimustele, voib
aku slvatiihjeneda ja seetottu podrdumatult
kahjustuda.
> Tuhjenenud aku tuleb enne hoiule panemist
laadida. STIHL soovitab sailitada akut laadi-
misseisundis 40 % kuni 60 % (2 roheliselt
pdlevat LEDi) vahemikus.

> Hoidke akut kdrgsurvepesurist eraldi.

=

0 1=Q
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0000098884_001

> Kui dids on ummistunud: puhastage duus
puhastusnoéelaga.

0458-047-9501-A
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18 Hooldamine

17.4  Vee pealevoolusdela puhasta-
mine

0000101625_001

> Keerake veeiihenduse otsak (1) maha.

> Tdémmake vee pealevoolusdel (2) veelihendu-
sest vélja.

> Loputage vee pealevooluséel (2) voolava vee
all puhtaks.

> Pange vee pealevoolusdel (2) veetihendu-
sesse.

> Keerake otsak (1) peale ja pingutage kasitsi
tugevasti kinni.

17.5 Veéefiltri puhastamine

Veefilter tuleb puhastamiseks lahti votta.

0000-GXX-4373-A0

> Votke veefilter lahti.
> Loputage tihendeid (1 ja 3), sulgurit (2), filtrit
(4) ja filtri korpust (5) voolava vee all.

> Maarige tihendeid (1 ja 3) armatuurimaardega.

> Pange veefilter taas kokku.

17.6  Imikomplektis oleva veefiltri

puhastamine

Veefiltri puhastamiseks tuleb iminapp lahti votta.

20 Rikete korvaldamine
20.1

eesti

0000102200_001

> Keerake otsak (2) maha.

> Eemaldage veefilter (3) iminapa (4) kiljest.

> Loputage otsakut (2), veefiltrit (3) ja iminappa
(4) jooksva vee all.

> Maérige tihendeid (1) armatuurimaardega.

> Pange iminapp uuesti kokku.

17.7  Aku puhastamine
> Puhastage aku niiske lapiga.
18 Hooldamine

18.1

Hooldusintervallid séltuvad Umbrustingimustest
ja toodtingimustest. STIHL soovitab jargmisi hool-
dusintervalle:

Hooldusintervallid

Kord kuus
> Puhastage vee pealevoolusoel.

19 Remontimine

19.1  Kdrgsurvepesuri ja aku remon-

timine

Kasutaja ei saa kérgsurvepesurit, tarvikuid ja

akut ise remontida.

> Kui kdrgsurvepesur voi tarvikud on kahjusta-
tud: arge kasutage kérgsurvepesurit voi tarvi-
kuid ja p66rduge STIHLi esindusse.

> Kui aku on defektne voi kahjustatud: asen-
dage aku.

Kdrgsurvepesuri voi aku rikete kdrvaldamine

ei kaivitu. Elektri-
mootor muriseb.

Rike LEDid akul Pohjus Abindu
Sisselllitamisel |1 LED vilgub |Aku laetustase liga |> Laadige akut.
kérgsurvepesur |roheliselt. madal.

1 LED pdleb
punaselt.

liga kulm.

Aku on liiga soe voi

> Votke aku valja.
> Laske akul maha jahtuda vdi soojeneda.

0458-047-9501-A
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eesti 20 Rikete korvaldamine
Rike LEDid akul Pd&hjus Abindu
3 LEDi vilgu-  |Kdrgsurvepesuril esi- |> Votke aku vélja.
vad punaselt. [neb rike. > Puhastage elektrilised kontaktid akuSah-
tis.
> Pange aku sisse.
> Lulitage kdrgsurvepesur sisse.
> Kui 3 LEDi vilguvad jatkuvalt punaselt:
arge kasutage korgsurvepesurit ja poord-
uge STIHLI esindusse.
3 LEDi pble-  [Kdrgsurvepesur on > Votke aku valja.
vad punaselt. |liiga soe. > Laske korgsurvepesuril maha jahtuda.
> Puhastage duus.
4 LEDi vilgu-  [Akul esineb rike. > Votke aku valja ja pange uuesti sisse.
vad punaselt. > Lulitage kdrgsurvepesur sisse.
> Kui 4 LEDi vilguvad jatkuvalt punaselt:
arge kasutage akut ja p66rduge STIHLI
esindusse.
- Elektrithendus on > Votke aku vélja.
koérgsurvepesuri ja > Puhastage elektrilised kontaktid akusah-
aku vahel katkenud. tis.
> Pange aku sisse.
- Aku on niiske. > Laske akul kuivada, 1 21.4.
Korgsurvepesur |3 LEDi pdle- [Kdrgsurvepesur on > Votke aku vélja.

|Ulitub kaitamisel
vélja.

vad punaselt.

liiga soe.

Laske korgsurvepesuril maha jahtuda.
Puhastage dus.

Esineb elektriline rike.

Votke aku vélja ja pange uuesti sisse.
Lulitage kdrgsurvepesur sisse.

Kdrgsurvepesuri
todaeg on liiga
lGhike.

Aku pole taielikult lae-
tud.

Laadige aku taiesti tais.

Aku eluiga on Uleta-
tud.

>

Asendage aku.

Parast aku sises-
tamist laadijasse
laadimisprotse-
duur ei kaivitu.

1 LED pdleb
punaselt.

Aku on liiga soe voi
liiga kdlm.

>

Jatke aku laadijasse sisestatuks.
Laadimisprotseduur kaivitub automaat-
selt, kui on saavutatud lubatud tempera-
tuurivahemik.

Korgrohupump
|Ulitab korduvalt
sisse ja valja
ilma, et vajuta-
takse pritsimis-
pustoli hooba.
To6rdhk kdigub
voi langeb.

Veejoa kuju on
muutunud.

90

Korgrohupump, kor-
gréhuvoolik voi pritsi-
misseadis on ebatihe.

>

Laske korgsurvepesurit STIHLi esindu-
ses kontrollida.

Valitseb veepuudus.

Avage veekraan taielikult.
Tehke kindlaks, et on saadaval piisav
veekogus.

Dits on ummistunud.

Puhastage duus.

Vee pealevoolusoel
vOi veefilter on
ummistunud.

Puhastage vee pealevoolusdel ja veefil-
ter.

Kdrgrohupump, kor-
grohuvoolik voi pritsi-
misseadis on ebatihe
voi defektne.

Laske korgsurvepesurit STIHLi esindu-
ses kontrollida.

Dits on ummistunud.

Puhastage dus.

Duts on kulunud.

>

Asendage duus.
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21 Tehnilised andmed eesti
Rike LEDid akul P&hjus Abindu

Puhastusvahen- |- Puhastusvahendi > Taitke puhastusvahendi pudel puhastus-
dit ei imata sisse. pudel on tlhi. vahendiga.

nud.

- Puhastusvahendi voo- |> Loputage puhastusvahendi vooliku filtrit
liku filter on maardu-

jooksva vee all.

Uhendusi korg- |-
survepesuril, kor-
gréhuvoolikul,
pritsimispustolil
vOi joatorul saab
Uksteisega ras-
kesti ihendada.

pole maaritud.

Uhenduste tihendid

> Maarige tihendeid. 03 20.2

20.2 Tihendite maarimine

ey
N

> Maarige tihendeid (1) armatuurimaardega.

21 Tehnilised andmed
21.1

0000099072_001

Kdrgsurvepesur STIHL

REA 100.0 PLUS

— Lubatud aku: STIHL AP

— Voimsustarve: 1300 W

— Elektriline kaitseklass: 11l

— Elektriline kaitseliik: IPX5

— Toorohk (p): 12,5 MPa (125 bar)

— Maksimaalselt lubatud réhk (p max.): 15 MPa
(150 bar)

— Maksimaalne vee pealevoolurdhk (p in max.):
1 MPa (10 bar)

— Maksimaalne vee labilase (Q max.): 5 I/min
(300 I/h)

— Minimaalne vee labilase (Q min.): 4,5 I/min
(270 I/n)

— Maksimaalne imemiskoérgus: 0,5 m

— Maksimaalne veetemperatuur réhureziimis
(tin max): 40 °C

— Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis:
20 °C

— M&6tmed
— Pikkus: 426 mm
— Laius: 314 mm
— Kodrgus: 292 mm

— Korgsurvevooliku pikkus: 6 m

— Kaal (m) ilma akuta, koos paigaldatud tarviku-
tega: 7 kg

0458-047-9501-A

Réhuga seotud andmed on mdddetud peale-
voolu réhu juures 0,3 MPa (3 bar).

Todoaeg on esitatud www.stihl.com/battery-life all.

21.2 Aku STIHL AP
Aku-tehnoloogia: litium-ioon

— Pinge: 36 V

— Mahtuvus Ah: vt voimsussilti

— Energiasisaldus Wh: vt véimsussilti
— Kaal kg: vt vbimsussilti

Bluetooth®-raadiosideliides (ainult C‘:-ga aku-

del):

— Andmeiihendus: Bluetooth® 5.1. Mobiilne
I6ppseade peab olema Ghilduv Bluetooth®
Low Energy 5.0-ga ja toetama Generic
Access Profile'i (GAP).

— Sagedusriba: ISM riba 2,4 GHz

— Kiiratud maksimaalne saatevéimsus: 1 mW

— Signaali ulatuskaugus: u 10 m. Signaali
tugevus soltub umbrustingimustest ja
mobiilsest I16dppseadmest. Ulatuskaugus
voib olenevalt valistest tingimustest, seal-
hulgas kasutatavast vastuvétuseadmest
tugevasti varieeruda. Suletud ruumides ja
|abi metallist barjaaride (naiteks seinad, riiu-
lid, kohvrid) v&ib olla ulatuskaugus tunduvalt
véaiksem.

— Noéuded mobiilse 16ppseadme operatsiooni-
siUisteemile: Android voi iOS (kehtivas ver-
sioonis voi kdrgem)
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21.3 Temperatuuri limiidid

A ronatus

Aku pole kéigi tmbrusmdjude eest kaitstud.

Kui aku on allutatud teatud kindlatele imbrus-

mojudele, siis voib aku pdlema sittida voi

plahvatada. Inimesed voéivad raskesti vigas-

tada saada ja tekkida v6ib materiaalne kahju.

> Arge laadige akut temperatuuril alla - 20 °C
voi Ule + 50 °C.

> Arge kasutage kdrgsurvepesurit ega akut
temperatuuril alla - 20 °C vdi ule + 50 °C.

> Arge hoidke kdrgsurvepesurit ega akut alla
-20 °C ega ule +70 °C.

21.4  Soovitatud temperatuurivahe-

mikud

Kdrgsurvepesuri ja aku optimaalse toimimise
tagamiseks jargige jargmisi temperatuurivahe-
mikke:

— Laadimine: + 5 °C kuni + 40 °C

— Kasutamine: - 10 °C kuni + 40 °C

— Hoiustamine: - 20 °C kuni + 50 °C

Kui akut laetakse, kasutatakse voi hoiustatakse
soovitatud temperatuurivahemikest valjaspool,
voib selle voimsus langeda.

Kui aku on marg voi niiske, laske akul kuivada
vahemalt 48 tundi temperatuuril Gle + 15 °C ja
alla + 50 °C ning alla 70 % &huniiskuse juures.
Suurem niiskus voib pikendada kuivamisaega.

21,5 Mira- ja vibratsioonivaartused

Helirohutaseme K-vaartus on 2 dB(A). Helivoim-

sustaseme K-vaartus on 2 dB(A). Vibratsiooni-

vaartuste K-vaartus on 2 m/s.

— Helirhutase Ly, m&ddetud EN 60335-2-79
jargi: 89 dB(A)

— Helilvdimsustase L5, mdddetud standardi
jargi EN 60335-2-79: 87 dB(A)

— Vibratsioonivaartus a, méodetud standardi

jargi EN 60335-2-79, lamejoadiils: < 2,5 m/s2.

Informatsioon vibratsiooni puudutava td6andjate
direktiivi 2002/44/EU taitmise kohta on esitatud
www.stihl.com/vib all.

216 REACH

REACH tahistab EU maarust kemikaalide regis-
treerimise, hindamise ja heakskiidu kohta.

Informatsioon REACH maaruse taitmise kohta
on esitatud www.stihl.com/reach all.
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22 Varuosad ja tarvikud

22 Varuosad ja tarvikud

22.1 Varuosad ja tarvikud

STIHL Need simbolid téhistavad STIHLi origi-
naalvaruosi ja STIHLI originaaltarvi-
kuid.

STIHL soovitab kasutada STIHLi originaalvaruosi
ja STIHLI originaaltarvikuid.

Teiste tootjate varuosade ja lisatarvikute to66kind-
lust, ohutust ja sobivust ei saa STIHL hinnata,
hoolimata pidevast turu jalgimisest, ning nende
kasutamise korral ei vota STIHL endale mingit
vastutust.

STIHLI originaalvaruosad ja STIHLI originaaltar-
vikud on saadaval STIHLi esinduses.

23 Utiliseerimine

23.1  Kodrgsurvepesuri ja aku utilisee-

rimine
Infot utiliseerimise kohta saate kohalikust omava-
listusest voi STIHLI esinduselt.

Mittenduetekohane utiliseerimine voib kahjus-

tada tervist ja keskkonda.

> Viige STIHLI tooted koos pakendiga ringlusse-
votuks sobivasse kogumispunkti vastavalt
kohalikele eeskirjadele.

> Arge visake olmepriigi hulka.

24 EL vastavusdeklaratsioon

241 Korgsurvepesur STIHL
REA 100.0 PLUS

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
— Koosteviis: koérgsurvepesur

— Tehasemark: STIHL

— Tulp: REA 100.0 PLUS

— Seeriatunnus: REAO1

vastab direktiivide 2011/65/EL, 2006/42/EU,
2014/30/EL asjaomastele séatetele ja on vélja
tootatud ning valmistatud kooskdlas jargmiste
normide vastaval tootmiskuupaeval kehtivate
versioonidega: EN 55014-1, EN 55014-2,

EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-3, EN 62233.

0458-047-9501-A
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25 UKCA vastavusdeklaratsioon

Mo&ddetud ja garanteeritud helivdimsustase on
méaératud kindlaks direktiivi 2000/14/EU lisa V
kohaselt ning kohaldades normi ISO 3744.

— mdddetud helivoimsustase: 87 dB(A)

— garanteeritud helivimsustase: 89 dB(A)

Tehnilisi dokumente sailitatakse AND-
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Ehitusaasta, valmistamisriik ja masina number
on kdrgsurvepesurile margitud.

Waiblingen, 01.08.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

I

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 UKCA vastavusdeklaratsi-
oon

Kdrgsurvepesur STIHL
REA 100.0 PLUS

251

UK
CA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralle 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
— Koosteviis: kdrgsurvepesur

— Tehasemark: STIHL

— Tulp: REA 100.0 PLUS

— Seeriatunnus: REAO1

vastab UK-maéruste The Restriction of the Use
of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment Regulations 2012,
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008
ja Electromagnetic Compatibility Regulations
2016 asjaomastele satetele ning on valja toota-
tud ja valmistatud kooskdlas jargmiste normide
vastaval tootmiskuupéeval kehtivate versiooni-
dega: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,
EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

Mo&ddetud ja garanteeritud helivdimsustase on
maaratud kindlaks UK-m&aruse Noise Emission
in the Environment by Equipment for use Out-

0458-047-9501-A
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doors Regulations 2001, Schedule 8 kohaselt,
kohaldades normi ISO 3744.

— moodetud helivdimsustase: 87 dB(A)

— garanteeritud helivdimsustase: 89 dB(A)

Tehnilisi dokumente sailitatakse ettevottes AND-
REAS STIHL AG & Co. KG.

Ehitusaasta, valmistamisriik ja masina number
on kdrgsurvepesurile margitud.

Waiblingen, 01.08.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

WA

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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26 Adresai.......ccccecveereciiieiieie e 116
1 Pratarmé

Mielos pirkéjos, mieli pirkéjai,

dziaugiames, kad pasirinkote STIHL. Mes
kuriame ir gaminame auk$ciausios kokybeés
gaminius, kurie atitinka masy klienty poreikius.
Taip atsiranda net krastutinéms sglygomis labai
patikimi gaminiai.

STIHL taip pat labai svarbi auksta klienty aptar-
navimo kokybé. Musy specializuotos prekybos
vietos garantuoja kompetentingas konsultacijas ir
mokymus bei visapusiSka technine pagalba.

STIHL aiskiai pasisako uz tvary ir atsakingg
pozidirj j gamta. Si naudojimo instrukcija padés
Jums ilgg STIHL jrenginio tarnavimo laikotarpj
naudoti jj saugiai ir saugant aplinka.

Dekojame uz Jusy pasitikejimg ir linkime, kad
STIHL gaminys Jus dziuginty.

e 4

Dr. Nikolas Stihl

SVARBU! PRIES NAUDODAMI PERSKAITY-
KITE IR ISSAUGOKITE.

2  Apie Sig naudojimo instruk-
Clja
21 Taikomi dokumentai
Galioja vietinés saugos taisyklés.
> Be Sios naudojimo instrukcijos reikia perskai-
tyti, suprasti ir iSsaugoti toliau iSvardytus doku-
mentus:

— STIHL AP akumuliatoriaus saugos nurody-
mus

— krovikliy STIHL AL 101, 301, 301-4, 500
naudojimo instrukcija,

— STIHL akumuliatoriy ir gaminiy su jmon-
tuotu akumuliatoriumi saugos informacija:
www.stihl.com/safety-data-sheets

— naudojamo priedo naudojimo instrukcijg ir
pakuote;

— naudojamos valymo priemonés naudojimo
instrukcijg ir pakuote

Daugiau informacijos apie ,STIHL connected*,
suderinamus gaminius ir DUK rasite adresu
www.connect.stihl.com arba jums jg suteiks
STIHL prekybos atstovas.

94

1 Pratarmé

,Bluetooth® Zodinis prekiy zenklas ir vaizdiniai
prekiy zenklai (logotipai) yra ,Bluetooth SIG, Inc.”
priklausantys registruotieji prekiy Zenklai. Sj
zodinj prekiy zenkla / vaizdinius prekiy zenklus
STIHL naudoja pagal licencija.

Akumuliatoriuose @ yra ,Bluetooth® radijo rysio
sgsaja. Butina atkreipti demes;j j vietinius naudo-
jimo apribojimus (pavyzdziui, Iéktuvuose ar ligo-

ninése).

2.2 Perspéjimy tekste Zyméjimas

A PAVOJUS

= Nuoroda apie pavojus, kurie sukelia sunkius
suzeidimus ar mirtj.
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti
sunkiy suzeidimy ar mirties atvejy.

A ISPEJIMAS

= Nuoroda apie pavojus, kurie gali sukelti
sunkius ar mirtinus suzeidimus.
> ISvardintos priemoneés gali padéti iSvengti
sunkiy suzeidimy ar mirties atvejy.

PRANESIMAS

® Nuroda apie galimus pavojus, kurie gali pada-
ryti turtine Zala.
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti
turtinés Zalos.

23
L

Simboliai tekste
Sis simbolis nukreipia j skyriy $ioje naudo-
jimo instrukcijoje.

0458-047-9501-A
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3 Apzvalga

3

Apzvalga

3.1 Auksto slégio plovykla ir aku-

muliatorius

0000101602_001

Laikiklis

Laikiklis skirtas purdkimo pistoletui laikyti.
Lentynélé

Lentynélé skirta komplektacijoje esan¢iam
purkstukui laikyti.

Laikiklis

Laikiklis skirtas purskimo vamzdziui laikyti.
Rankena

Rankena skirta auksto slégio plovyklai nesti.

Auksto slégio zarna

Auksto slégio zarna nukreipia vandenj i$
auksto slégio siurblio | purSkimo pistoleta.
Atvamzdis

Atvamzdis jungia auksto slégio zarng ir purs-
kimo pistoleta.

Atvamzdis

Atvamzdis skirtas vandens Zarnai prijungti.

Valymo priemonés zarna

Valymo priemonés zarna naudojama valymo
priemonei jsiurbti.

Atlenkiamasis dangtis

Atlenkiamuoju dang€iu uzdaromas akumulia-
toriaus déklas.

0458-047-9501-A
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10 Akumuliatoriaus déklas
| akumuliatoriaus déklg dedamas akumuliato-
rius.

11 Fiksavimo klavi$as
Fiksavimo klavi$as laiko akumuliatoriy aku-
muliatoriaus dékle.

12 Sukamasis reguliatorius
Sukamasis reguliatorius skirtas darbiniam slé-
giui ir vandens kiekiui nustatyti.

13 Sviesos diodas
Sviesos diodas parodo auksto slégio plovyk-
los busena.

14 Mygtukas
Mygtukas skirtas auksto slégio plovyklai
jjungti ir iSjungti.

15 Rankena
Rankena skirta Zarnos ritei sukti.

16 Zarnos rité
Zarnos rité skirta auksto slegio zarnai suvy-
nioti.

17 Akumuliatorius
Akumuliatorius tiekia auksto slegio plovyklai
energijg.

18 Sviesos diodai
Sviesos diodai rodo akumuliatoriaus jkrovos
lygj ir triktis.

19 Mygtukas
Mygtuku jjungiami akumuliatoriaus Sviesos
diodai. Jis aktyvina ir iSaktyvina ,Bluetooth®"
radijo rySio sasajg (jei yra).

20 Sviesos diodas ,BLUETOOTH® (tik akumu-

liatoriuose su @)
Sviesos diodas rodo ,,Bluetooth®" radijo rysio
sgsajos aktyvinima ir iSaktyvinima.

# Specifikacijy lentelé su jrenginio numeriu

3.2 Purskimo jranga

0000101604_001

1 Purskimo vamzdis
Purskimo vamzdis jungia purskimo pistolety ir
purkstuka.

95
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2 Purskimo pistoletas
Purskimo pistoletas skirtas purskimo jrangai
laikyti ir nukreipti.

3 Svirtelé
Svirtelé atidaro ir uzdaro purskimo pistoleto
voztuvg. Svirtelé paleidzia ir sustabdo van-
dens srove.

4 Fiksavimo svirtis
Fiksavimo svirtis atblokuoja svirtele.

5 Fiksavimo klaviSas
Fiksavimo klaviSas laiko atvamzdj purskimo
pistolete.

6 Valymo adata
Valymo adata skirta purkS§tukams valyti.

7 3 funkcijas atliekantis purkStukas
3 funkcijas atliekantj purkstuka sudaro ploks-
Ciasrautis purkstukas, rotorinis purkstukas ir
srovinis purkstukas, kuriuo valant galima nau-
doti valymo priemones.

3.3 Simboliai

Ant auksto slégio plovyklos, pur§kimo jrangos ir

akumuliatoriaus galintys buti simboliai reiskia:
Sioje padétyje fiksavimo svirtis atblokuoja
svirtele.

Sioje padétyje fiksavimo svirtis uzblokuoja
svirtele.

Sis gaminys naudojamas su STIHL
akumuliatoriumi. Leistini akumuliatoriai
nurodyti Sioje naudojimo instrukcijoje.
1 Sviesos diodas Sviecia raudonai.
%2% Akumuliatorius per Siltas arba per $al-
O] tas.

D

STIHL AP

4 Sviesos diodai mirksi raudonai. Aku-

49 muliatoriaus triktis.

Garantuotasis garso galios lygis pagal
Lwa direktyva 2000/14/EB, nurodytas
dB(A), kad baty galima palyginti gami-
niy spinduliuojamajj triukSma.
& Akumuliatoriuje yra ,Bluetooth® radijo
rySio sasaja, leidzianti jj susieti su
,STIHL connected* programéle.
ﬂ Informacija $alia simbolio nurodo akumulia-

@ gy

toriaus energijos kiekj pagal elementy
gamintojo specifikacijg. Naudojant jrenginj,
turimas energijos kiekis yra mazesnis.
NeiSmesti gaminio kartu su buitinémis
atliekomis.

STIHL Sie simboliai zymi originalias
STIHL atsargines dalis ir originalius
STIHL priedus.

o
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4 Saugumo nurodymai

4  Saugumo nurodymai

4.1 Ispéjamieji simboliai

|spéjamieji simboliai ant auksto slégio plovyklos
arba akumuliatoriaus reiSkia:

Laikykités saugos nurodymy ir imkités
priemoniy jiems jgyvendinti.

Perskaitykite, supraskite ir saugokite
naudojimo instrukcija.

UZsidékite apsauginius akinius.

M2

Q0>

— Nekreipti vandens Ciurkslés |
asmenis ir gyvinus.

— Nekreipti vandens ¢Ciurkslés j
elektros jranga, elektros jung-
tis, kiStukinius lizdus ir elek-
tros srove tiekiancias linijas.

— Nekreipti vandens Ciurkslés |
elektros prietaisus ir auksto
slégio plovykla.

Auksto slegio plovyklos nejungti tiesiai

prie geriamo vandens tinklo.

==

Nutraukus darba, transportuojant, san-
déliuojant, atliekant technine priezitrg
ar remonta, auksto slégio plovyklg rei-
kia iSjungti.

Nenaudoti, netransportuoti ir nelaikyti
auolgto slégio plovyklos Zemesnéje nei

Nutraukus darba, jrenginj transportuo-
jant, padedant laikyti, remontuojant ar
atliekant techninés priezitros darbus,
iSimti akumuliatoriy.

Akumuliatoriy saugokite nuo karscio ir
ugnies.

Akumuliatoriaus nenardinti j skyscCius.

®E2> S

4.2 Naudojimas pagal paskirtj

Auksto slegio plovykla STIHL REA 100.0 PLUS
skirta, pvz., transporto priemonems, priekaboms,
terasoms, keliams ir fasadams valyti.

Auksto sléegio plovykla neskirta komerciniam
naudojimui.

0458-047-9501-A



4 Saugumo nurodymai

Auksto slegio plovyklg galima naudoti lyjant lie-
tui.

Auksto slégio plovyklg maitina STIHL AP akumu-
liatorius.

Akumuliatorius su @ leidzia derinant su

,STIHL connected” programéle gaminj pritaikyti
individualiam naudotojui ir taikant ,Bluetooth®
technologijg persiysti informacijg apie akumulia-
toriy.

A ISPEJIMAS

® Akumuliatoriai, kuriy STIHL neleido naudoti

suauksto slégio plovykla, gali sukelti gaisrg

arba sprogti. Zmonés gali biiti sunkiai ar mirti-

nai suzaloti arba galima patirti materialinés

zalos.

> Auksto sléegio plovyklg naudoti su akumulia-
toriumi STIHL AP.
m Jei auksSto slégio plovykla arba akumuliatorius
naudojami ne pagal paskirtj, zmonés gali bati
sunkiai ar mirtinai suzaloti arba gali bati pada-
ryta materialinés zalos.
> Auksto slegio plovyklg ir akumuliatoriy nau-
doti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje.

> Auksto slégio plovyklg naudoti taip, kaip
apras$yta Sioje naudojimo instrukcijoje.

> Akumuliatoriy naudoti taip, kaip aprasyta
Sioje naudojimo instrukcijoje, ,STIHL con-
nected” programéléje ir interneto svetainéje
www.connect.stihl.com/.

Auksto slégio plovykla STIHL REA 100.0 PLUS

skirta Siems tikslams:

— asbesto cementui ir panasiems pavirSiams
valyti;

— dazais su Svinu nudazytiems ar nulakuotiems
pavirSiams valyti;

— su maisto produktais besilieCiantiems pavir-

Siams valyti;
— paciai auksto slégio plovyklai valyti.
4.3 Naudotojui taikomi reikalavimai

A ISPEJIMAS

® Neinstruktuoti naudotojai negali atpazinti ar
jvertinti auksto slégio plovyklos ir akumuliato-
riaus keliamy pavojy. Naudotojas ar kiti asme-
nys gali bati sunkiai ar mirtinai suzaloti.
> Perskaitykite, supraskite ir saugokite
naudojimo instrukcijg.

0458-047-9501-A
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> Jei auksto slégio plovykla ar akumuliatorius
bus perduota kitam asmeniui: kartu perduoti
ir naudojimo instrukcijg.
> |sitikinti, kad naudotojas atitinka toliau iSvar-
dytus reikalavimus:

— Naudotojas yra pailséjes.

—8§j jrenginj ir akumuliatoriy
draudziama naudoti asme-
nims (jskaitant vaikus),
kuriy fiziniai, jutiminiai ar
protiniai gebéjimai silp-
nesni arba kurie turi
maziau patirties ir ziniy.

— Naudotojas gali atpazinti ir jvertinti
auksto slégio plovyklos ir akumuliato-
riaus keliamus pavojus.

—Naudotojas yra pilnametis
arba kitas asmuo naudo-
tojg priziuri ir iSmoko pro-
fesijos pagal Salies taisy-
kles.

—Pries pirmg kartg naudo-
jant auksto slégio plovykla,
naudotojg instruktavo
STIHL prekybos atstovas

arba kvalifikuotas asmuo.
— Naudotojas néra iSgéres alkoholio,
vaisty arba vartojes narkotiky.
> Jei kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL preky-
bos atstova.

44 Drabuziai ir jranga

A ISPEJIMAS

® Darbo metu gali bati dideliu greiciu pakelti nuo
zemes ir dideliu grei€iu nusviesti. Naudotojas

gali buti suzeistas.
@ > Vilkéti gerai priglundancius apsaugi-
nurodymus ir su atitinkamu zymé-
jimu yra prekyboje.

nius drabuzius. Tinkami apsauginiai
akiniai yra patikrinti pagal normg

> Deveti rubus ilgomis rankovémis ir maveti

ilgas kelnes.

EN 166 arba atsizvelgiant j Salies
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® Dirbant gali susidaryti aerozoliai. |kvépti aero-
zoliai gali pakenkti sveikatai ir iSSaukti alergi-
nes reakcijas.
> Atlikti rizikos vertinima, atsizvelgiant |
valoma pavirsiy ir jo aplinka.
> Jei rizikos vertinimas parodys, kad susidaro
aerozoliai: uzsidéti FFP2 arba panasios
apsaugos klasés kvépavimo apsaugos
kauke.
® Jeigu naudotojas avi netinkama avalyne, jis
gali paslysti. Naudotojas gali biti suzeistas.
> Avéti tvirtus, uzdarus batus su neslidziais
padais.

4.5 Darbo vieta ir aplinka
451 Auksto slégio plovykla

A ISPEJIMAS

m Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai gali
nesuprasti ir nejvertinti auksto slégio plovyklos
ir jos nusviesty daikty sukeliamy pavojy svar-
bos. Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai gali
bati sunkiai suzaloti, taip pat gali bati padaryta
materialinés zalos.

» Pasirtpinti, kad pasaliniai
asmenys, vaikai ir gyvunai
baty atokiai nuo darbo
Z0Nos.

> Auksto slégio plovyklos
nepalikti be priezilros.

» Uztikrinti, kad su auksto slé-
gio plovykla negaléty zaisti
vaikai.

m Auksto slégio plovyklos elektrinés konstrukci-
nés dalys gali kibirk$¢iuoti. Degioje arba spro-
gioje aplinkoje kibirkstys gali sukelti gaisrus ir
sprogimus. Zmonés gali bati sunkiai ar mirtinai

suzaloti arba galima patirti materialinés Zalos.
> Nedirbti degioje ir sprogioje aplinkoje.

452 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

® Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvunai gali

nesuprasti ir nejvertinti akumuliatoriaus

keliamy pavojy. Pasaliniai asmenys, vaikai ir

gyvunai gali buti sunkiai suzaloti.

> Pasirlpinti, kad paSaliniai asmenys, vaikai
ir gyvunai buty atokiai.

> Akumuliatoriaus nepalikti be priezilros.
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> Uztikrinti, kad su akumuliatoriumi negaléty
Zaisti vaikai.

® Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy
aplinkos poveikiy. Jei akumuliatorius yra vei-
kiamas atitinkamy aplinkos salygy, jis gali
uzsidegti, sprogti arba biti visiskai sugadintas.
Zmonés gali biiti sunkiai suzaloti arba galima
patirti materialinés Zalos.

> Akumuliatoriy saugoti nuo karscio ir
ugnies.
> Akumuliatoriaus nemesti j ugnj.

> Nekrauti, nenaudoti ir nelaikyti akumuliato-
riaus neleistiname temperatury diapazone,
m21.3.

> Akumuliatoriaus nenardinti j skys¢ius

> Akumuliatoriy laikykite atokiai nuo mazy
metaliniy daikty.

> Akumuliatoriaus neveikti aukstu slegiu.

> Akumuliatoriaus nedéti | mikrobangy kros-
nele.

> Akumuliatoriy saugoti nuo chemikaly ir
druskuy.

46 Saugi biklé

4.6.1 Auksto slégio plovykla

Auksto slégio plovykla yra saugios biklés, jei

jvykdytos Sios salygos:

— Auksto slégio plovykla neapgadinta.

— Atlenkiamasis dangtis uzdarytas ir neapgadin-
tas.

— Auksto slégio Zarna, rankena, movos ir purs-
kimo jranga neapgadinta.

— Purskimo jranga tinkamai sumontuota.

— Auksto slégio plovykla yra Svari.

— Purskimo jranga yra $vari.

— Valdymo elementai veikia ir néra pakeisti.

— Sumontuoti originalls Sios auksto slégio plo-
vyklos STIHL priedai.

— Priedai tinkamai primontuoti.

A ISPEJIMAS

® Nesaugios buklés konstrukcinés dalys nebe-
gali tinkamai veikti, o saugos jtaisai gali nebe-
veikti. Zmonés gali bati sunkiai suzaloti arba
zati.
> Dirbti su neapgadinta auksto slégio plo-
vykla.
Dirbti su neapgadinta auksto slégio zarna,
neapgadintomis movomis ir neapgadinta
purskimo jranga.
Purskimo jrangg sumontuoti taip, kaip apra-
Syta Sioje naudojimo instrukcijoje.

0458-047-9501-A
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4 Saugumo nurodymai

> Jei auksto slégio plovykla nesvari: iSvalyti
auksto slégio plovykla.

> Jei purSkimo jranga nesvari: iSvalyti purs-
kimo jranga.

> Jei akumuliatoriaus déklas $lapias arba
drégnas: akumuliatoriaus déklg iSdziovinti.

> Nekeisti auksto slégio plovyklos.

> Jei valdymo elementai neveikia: nedirbti su
auksto slégio plovykla.

> Sumontuoti originalius Sios auksto slégio
plovyklos STIHL priedus.

> Priedus montuokite taip, kaip aprasyta Sioje
naudojimo instrukcijoje arba priedo naudo-
jimo instrukcijoje.

> Nekisti jokiy daikty | auksto slégio plovyklos
angas.

> Pakeiskite nusidévéjusius arba apgadintus
informacinius zenklus.

> Jei kyla neaiSkumuy: kreipkités | STIHL pre-
kybos atstova.

4.6.2 Akumuliatorius

Akumuliatorius yra saugios buklés, jei jvykdytos

Sios salygos:

— Akumuliatorius yra nepazeistas.

— Akumuliatorius yra Svarus ir sausas.

— Akumuliatorius veikia ir nepakeista jo kon-
strukcija.

A ISPEJIMAS

® Nesaugios buklés akumuliatorius nebegali
saugiai veikti. Zmonés gali biti sunkiai suza-
loti.
> Dirbti su nepazeistu ir veikian€iu akumulia-
toriumi.

> Neijkrauti sugedusio ar pazeisto akumuliato-
riaus.

> Jei akumuliatorius neSvarus: akumuliatoriy
nuvalyti.

> Neliesti akumuliatoriaus drégnomis ranko-
mis.

> Jeigu akumuliatorius Slapias arba drégnas:
akumuliatoriy isdziovinti, £ 21.4.

> Nepakeista akumuliatoriaus konstrukcija.

> Nekiskite jokiy daikty | akumuliatoriaus
angas.

> Nejunkite akumuliatoriaus kontakty su
metaliniais daiktais ir trumpuoju jungimu.

> Akumuliatoriaus neatidarinéti.

> Pakeiskite nusidéveéjusius arba apgadintus
informacinius Zenklus.

m |$ pazeisto akumuliatoriaus gali iStekeéti skys-
tis. Ant odos ar j akis patekes skystis gali
sudirginti odg ar akis.
> Stenkités neprisiliesti prie skyscio.

0458-047-9501-A

lietuviskai

> Jei $iy medziagy pateko ant odos: atitinka-
mas odos vietas nuplaukite dideliu kiekiu
vandens ir muilu.

> Jei $iy medziagy pateko | akis: akis maziau-
siai 15 minuciy skalaukite dideliu kiekiu
vandens ir kreipkités j gydytoja.
m Pazeistas arba sugedes akumuliatorius gali
skleisti nemalony kvapa, riikti arba degti. Zmo-
nés gali bati sunkiai ar mirtinai suzaloti arba
galima patirti materialinés Zalos.
> Jei i§ akumuliatoriaus sklinda nejprastas
kvapas arba dimai: nenaudoti akumuliato-
riaus ir laikyti atokiai nuo degiy medziagy.

> Jei akumuliatorius uZsidega: pabandyti aku-
muliatoriy uzgesinti gesintuvu arba vande-
niu.

4.7 Dirbant
A ISPEJIMAS

®m Tam tikrose situacijose naudotojas nebegali
susikaupes dirbti. Naudotojas gali uzkliati,
nugridti ir sunkiai susizeisti.
> Dirbkite ramiai ir apdairiai.
> Kai Sviesos ir matomumo sglygos blogos:
Nedirbti su auksto slegio plovykla.

> Su auksto slégio plovykla dirbti vienam.

> Atkreipkite démes;j j klidtis.

> Dirbti stovint ant zemés ir iSlaikyti pusiaus-
vyrg. Jei reikia dirbti auk$c¢iau: naudoti
pastolius ar kitg saugig jranga.

> PasireiSkus nuovargio pozymiams, padary-
kite pertrauka.
m Jei dirbant auksto slégio plovykla elgiasi kitaip
arba nejprastai, ji gali bati saugos neatitinkan-
gios biklés. Zmonés gali biti sunkiai suzaloti
arba galima patirti materialinés zalos.
> Baikite darba, iSimti akumuliatoriy ir kreiptis
| STIHL prekybos atstova.

> Auksto slégio plovykla eksploatuoti stovin-
¢ia.

> Auksto slégio plovyklos neuzdengti, kad
buty uztikrinti pakankami ausinamojo oro
mainai.

m Jei purSkimo pistoleto svirtis atleidziama,
auksto slégio siurblys iSsijungia automatiskai ir
vanduo i$ purkstuko nebeteka. Auksto slegio
plovykla veikia parengties rezimu bei lieka ir
toliau jjungta. Jei purSkimo pistoleto svirtis
nuspaudziama, auksto slegio siurblys vél auto-
matiskai jsijungia ir vanduo i$ purkstuko nebe-
teka. Zmonés gali biiti sunkiai suZaloti arba
galima patirti materialinés zalos.
> Kai nedirbate: uzblokuokite pur§kimo pisto-

leto svirtj.
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> |ISjungti auksto slégio plovykla.

> |Simti akumuliatoriy.

m Esant zemesnei nei 0 °C temperaturai, gali
uzsalti vanduo ant pavirsiy, kuriuos reikia iSva-
Iyti, ir auksto slégio plovyklos konstrukcinése
dalyse. Naudotojas gali paslysti, suklupti ir
sunkiai susizeisti. Galima patirti materialines
zalos.
> Nenaudoti auksto slegio plovyklos zemes-

néje nei 0 °C.

m Jei patraukiama uz auksto slégio arba van-
dens zarnos, auks$to slégio plovykla gali paju-
deti ir apvirsti. Galima patirti materialines
zalos.
> Netraukti uz auksto slegio zarnos arba van-

dens zarnos.

m Jei auksto slégio plovykla stovi ant nuozul-
naus, nelygaus arba nepritvirtinto pavirsiaus, ji
gali pajudeéti ir apvirsti. Galima patirti materiali-
nés zalos.
> Auksto sléegio plovyklg statyti ant horizonta-

laus, lygaus ir pritvirtinto pavirSiaus.

m Jei dirbama aukstyje, auksto slégio plovykla
arba purékimo jranga gali nukristi. Zmones gali
bati sunkiai suzaloti arba galima patirti mate-
rialinés zalos.
> Naudoti darbine kélimo platforma arba

saugy karkasa.
> Auksto slégio plovyklos nestatyti ant darbi-
nés kélimo platformos arba karkaso.
> Jei auksto slégio zarna yra nepakankamo
ilgio: Auksto slégio zarng prailginti auksto
slégio zarnos ilgintuvu.
> Apsaugoti purSkimo jranga, kad nenukristy.
® Vandens Ciurksle i$ pavirsiy gali iSplauti
asbesto pluostg. 18dziuves asbesto pluostas
gali pasiskirstyti ore ir buti jkveptas. Dél
jkvépto asbesto pluosto gali sutrikti sveikata.
> Nevalyti asbestiniy pavirsiy.

m Vandens Ciurkslé gali nuplauti nuo transporto
priemoniy arba masiny alyvg. Alyvuotas van-
duo gali patekti | grunta, vandens telkinius
arba kanalizacijg. Keliamas pavojus aplinkai.
> Transporto priemones arba masinas valyti

tik vietose su alyvos skirtuvu vandens nuo-
take.

m Vandens Ciurksle kartu su dazais, kuriy sudé-
tyje yra Svino, gali sudaryti aerozolius ir van-
denj, kuriy sudetyje yra Svino. Aerozoliai ir
vanduo, kuriy sudétyje yra Svino, gali patekti
grunta, vandens telkinius arba kanalizacija.
|kvépti aerozoliai gali pakenkti sveikatai ir
iSSaukti alergines reakcijas. Keliamas pavojus
aplinkai.
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> Dazais, kuriy sudétyje yra Svino, nudazyty
arba nulakuoty pavirsiy nevalyti.

Vandens cCiurkslé gali pazeisti jautrius pavir-

Sius. Galima patirti materialinés Zalos.

> Jautriy pavirSiy nevalyti rotaciniu purkstuku.

> Jautrius guminius, medziaginius, medinius
ir panasius pavirSius valyti su mazesniu
darbiniu slégiu ir i$ didesnio atstumo.

Jei dirbant 3 funkcijas atliekantis purkstukas

panardinamas | neSvary vandenj ir eksploa-

tuojamas, 3 funkcijas atliekantis purk$tukas

gali biti pazeistas.

> Nedirbti su 3 funkcijas atliekanciu purks-
tuku, kai paduodamas nesvarus vanduo.

> Jei valomas bakelis: IStustinti bakelj ir
valant vandeniui leisti nutekéti.

|siurbti labai degus ir sprogus skysciai gali

sukelti gaisrg bei sprogima. Zmonés gali biti

sunkiai ar mirtinai suzaloti arba galima patirti

materialinés zalos.

> Labai degiy arba sprogiy skys¢iy nesiurbti ir
nepurksti.

|siurbti dirginantys, ésdinantys ir nuodingi

skysciai gali kelti pavojy sveikatai bei apga-

dinti auksto slégio plovyklos konstrukcines

dalis. Zmonés gali bati sunkiai ar mirtinai

suzaloti arba galima patirti materialinés Zalos.

> Dirginanciy, ésdinanciy arba nuodingy
skysc€iy nesiurbti ir nepurksti.

Stipri vandens ¢iurk$lé gali sunkiai suzaloti

asmenis bei gyvunus ir padaryti materialinés

zalos.

> Nekreipti vandens Ciurkslés |
asmenis ir gyvanus.

> Nenukreipti vandens &iurkslés | blogai
matomas vietas.

> Nevalyti vilkimy drabuziy.

> Nevalyti avimy baty.

Jei elektros jranga, elektros jungtys, kistukiniai

lizdai ir elektros srove tiekiancios linijos kon-

taktuoja su vandeniu, gali jvykti elektros smu-

gis. Zmonés gali bati sunkiai ar mirtinai suza-

loti arba galima patirti materialinés Zalos.

- 'A | = Nekreipti vandens Ciurkslés |
= elektros jranga, elektros
jungtis, kistukinius lizdus ir
elektros srove tiekiancias lini-

jas.
Jei elektros prietaisai kontaktuoja su vandeniu,
gali jvykti elektros smugis. Naudotojas gali bati
sunkiai suzeistas arba mirti, gali bati padaryta
turtiné zala.
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> Nekreipti vandens Ciurkslés j
elektros prietaisus.

> Elektros prietaisus laikyti atokiau nuo darbo
Zonos.
m Stipri vandens srovée gali pazeisti auksto slégio
plovyklg. Galima patirti materialinés Zalos.

O A > Nekreipti vandens Ciurkslés |
w = auksto slégio plovykla.

m Netinkamai nutiesta auksto slégio zarna gali
buti pazeista. Dél pazeidimo didelio slegio vei-
kiamas vanduo gali patekti | aplinka. Zmonés
gali buti sunkiai suzaloti arba galima patirti
materialinés zalos.
> Nekreipti vandens Ciurkslés | auksto slégio
zarng.

> Auksto slégio zarng nutieskite taip, kad ji
nebuty jtempta arba supainiota.

> Auksto slégio zarng nutieskite taip, kad ji
neblty pazeista, sulenkta ar suspausta ir
nesitrinty.

> Auksto slégio zarng apsaugoti nuo karscio,
alyvos ir chemikaly.
m Netinkamai nutiesta vandens zarna gali bati
pazeista, o asmenys gali uz jos uzkliati. Gali
buti suzeisti asmenys ir pazeista vandens
zarna.
> Nekreipti vandens Ciurkslés | vandens
zarng.

> Vandens zarng nutiesti ir pazenklinti taip,
kad asmenys negaléty uz jos uzkliati.

> Vandens zarng nutiesti taip, kad ji nebuty
itempta arba supainiota.

> Vandens zarng nutiesti taip, kad ji nebuty
pazeista, sulenkta ar suspausta ir nesitrinty.

> Vandens zarng apsaugoti nuo karscio, aly-
vos ir chemikaly.

m Stipri vandens Ciurkslé sukelia pasiprieSinimo
jéga. Dél atsiradusios pasipriesinimo jegos
naudotojas gali nesuvaldyti purSkimo jrangos.
Naudotojas gali biti sunkiai suzalotas arba
galima patirti materialinés zalos.
> Purskimo pistoletg tvirtai laikyti abiem ran-

kom.
> Dirbti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje.

4.8 Plovimo priemonés

A ISPEJIMAS

m Jei valymo priemonés pateks ant odos ar j
akis, ji gali sudirginti odg ar akis.
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> Laikytis valymo priemonés naudojimo
instrukcijos.

> Vengti kontakto su valymo priemonémis.

Jei $iy medziagy pateko ant odos: atitinka-

mas odos vietas nuplaukite dideliu kiekiu

vandens ir muilu.

> Jei $iy medziagy pateko | akis: akis maziau-
siai 15 minuciy skalauti dideliu kiekiu van-
dens ir kreiptis | gydytoja.

Neteisingos ar netinkamos valymo priemonés

gali sugadinti slégine plovimo masing arba

valomo objekto pavirSiy ir pakenkti aplinkai.

> STIHL rekomenduoja naudoti originalias
STIHL valymo priemones.

> Laikytis valymo priemonés naudojimo
instrukcijos.

> Jei kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL preky-
bos atstova.

A\

4.9 Vandens prijungimas

A ISPEJIMAS

Atleidus purskimo pistoleto svirtele, vandens
zarnoje susidaro atgalinis smugis. Dél atgali-
nio smugio nesvarus vanduo gali bati iSspaus-
tas atgal | geriamojo vandens tinklg. Geriama-
sis vanduo gali bati uzterstas.
> Auksto slégio plovyklos nejungti tie-
siai prie geriamo vandens tinklo.

v

Laikykités vandens tiekimo jmonés nuo-

staty. Jei reikia, prijungdami prie geriamojo

vandens sistemos naudokite tinkamg siste-

mos atskyrimg (pvz., Atbulinio srauto pre-

vencijg).

NeSvarus arba smélétas vanduo gali apgadinti

auksto slégio plovyklos konstrukcines dalis.

> Naudoti Svary vanden;.

> Jei naudojamas nesvarus arba smeléetas
vanduo: auksto slégio plovykla eksploatuoti
su vandens filtru.

Jei j auksto slegio plovyklg tiekiama per mazai

vandens, gali buti pazeistos auksto slégio plo-

vyklos konstrukcines dalys.

> |ki galo atsukti vandens Ciaupa.

> |sitikinti, kad | auksto slégio plovykla tie-

kiama pakankamai vandens. 1 21.1.
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410
4.10.1 Auksto slégio plovykla

A ISPEJIMAS

® Transportuojama auksto slégio plovykla gali
apvirsti arba judéti. Asmenys gali bati suzaloti
arba galima patirti materialinés zalos.
> Uzblokuokite purskimo pistoleto svirtj.

m-»o%’ > |§jungti auksto slégio plovykla.

> ISimti akumuliatoriy.

PernesSimas

> Auksto slégio plovyklg jtempiamais dirzais,
dirzais ar tinklu pritvirtinti taip, kad ji nega-
léty apvirsti ar judéti.

m Jei temperatlira Zemesné nei 0 °C, vanduo
auksto slégio plovyklos konstrukcinése dalyse
gali uzsalti. Auksto slegio plovykla gali sugesti.
> |Stustinti aukSto slégio zarng ir purskimo

franga.

> Jei auksto slégio plovyklos nega-
lima transportuoti apsaugojus nuo
Salcio: auksto slégio plovyklg

apsaugoti apsaugos nuo salcio
priemone glikolio pagrindu.

4.10.2  Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

® Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy
aplinkos poveikiy. Jei akumuliatorius bus vei-
kiamas tam tikry aplinkos salygu, akumuliato-
rius gali bati apgadintas, taip patiriant materia-
linés Zalos.
> Pazeisto akumuliatoriaus negalima gabenti.
® Gabenant akumuliatorius gali apvirsti arba
judéti. Zmonés gali biti suzaloti arba galima
patirti materialinés Zalos.
> Supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis
negaléty judeéti pakuotéje arba transporta-
vimo dékle.
> Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negaléty
judéti.

411
4111 Auksto slégio plovykla

A ISPEJIMAS

® Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti auksto slégio
plovyklos keliamy pavojy. Vaikai gali buti
sunkiai suzaloti.

> Uzblokuoti purs§kimo pistoleto svirtj.

sandéliuojate
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> |Sjungti auksto slégio plovykla.
@ > |Simti akumuliatoriy.

> Auksto slégio plovyklg laikyti taip, kad
nepasiekty vaikai.
m Auksto slégio plovyklos elektros kontaktai ir
metalinés dalys dél drégmés gali surtdyti.
Auksto slégio plovykla gali sugesti.

@ > |Simti akumuliatoriy.

> Auksto slégio plovyklg laikyti Svarioje ir sau-
soje vietoje.

m Jej temperatura zemesné nei 0 °C, vanduo
auksto slégio plovyklos konstrukcinese dalyse
gali uz8alti. Auksto slégio plovykla gali sugesti.
> |Stustinti auksto slégio zarng ir purskimo

jranga.

> Jei auksto slégio plovyklos nega-
lima laikyti apsaugojus nuo Salcio:
auksto slegio plovyklg apsaugoti

apsaugos nuo $alcio priemone gli-
kolio pagrindu.

4.11.2 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Vaikai negali atpazinti ir jvertinti akumuliato-
riaus keliamy pavojy. Vaikai gali bati sunkiai
suzaloti.
> Akumuliatoriy laikykite vaikams nepasiekia-

moje vietoje.
® Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy
aplinkos poveikiy. Jei akumuliatoriy veiks tam
tikros aplinkos salygos, akumuliatorius gali
visiSkai sugesti.
> Akumuliatoriy laikykite Svarioje ir sausoje
vietoje.

> Akumuliatoriy laikykite uzdaroje patalpoje.

> Akumuliatoriy laikyti atskirai nuo auksto slé-
gio plovyklos.

> Jei akumuliatorius laikomas kroviklyje: ist-
raukite tinklo kiStuka ir laikykite akumuliato-
riy jkrove 40-60 % (SvieCia 2 zali Sviesos
diodai).

> Nelaikykite akumuliatoriaus neleidziamame
temperatiry diapazone, 1 21.3.

0458-047-9501-A



5 Auksto slégio plovyklos parengimas darbui

412 Valymas, techniné priezidra ir
remontas

A ISPEJIMAS

m Jej atliekant valymo, techninés priezitros ar
remonto darbus akumuliatorius yra jdétas,
auksto slégio plovykla gali netikétai jsijungti.
Zmonés gali biiti sunkiai suZaloti arba galima
patirti materialinés Zalos.
> UzZblokuokite purskimo pistoleto svirtj.

> ISjungti auksto slegio plovykla.

> ISimti akumuliatoriy.

m AStrios valymo priemonés, valymas vandens
srove ar smailiais daiktais gali sugadinti
auksto slégio plovyklg arba akumuliatoriy. Jei
auksto slégio plovykla ar akumuliatorius netin-
kamai valomi, komponentai nebegali tinkamai
veikti, 0 saugos jtaisai gali nebeveikti. Zmonés
gali bati sunkiai suzaloti.
> Auksto slégio plovyklg ir akumuliatoriy valyti

taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo instruk-
cijoje.
m Jei auksto slégio plovykla ar akumuliatorius
komponentai nebegali tinkamai veikti, o sau-
gos jtaisai gali nebeveikti. Zmonés gali bati
sunkiai suzaloti arba zuti.
> Auksto slégio plovyklos ir akumuliatoriaus
patiems techniSkai nepriziuréti ir netaisyti.

> Jei auksto slégio plovyklai ar akumuliatoriui
reikalinga techniné prieziura ar remontas:
kreiptis | STIHL prekybos atstova.

5  Auksto slégio plovyklos
parengimas darbui

5.1 Auksto slégio plovyklos paruo-
Simas naudoti

Kas kartg prie$ pradedant dirbti, reikia atlikti

toliau nurodytus veiksmus:

> |sitikinti, kad toliau iSvardytos konstrukcinés
dalys yra saugios eksploatuoti:
— Auksto slegio plovykla, auksto slégio zarna

ir Zarnos mova, 21 4.6.1

— Akumuliatorius, 0 4.6.2.

> Patikrinkite akumuliatoriy, £3 12.2.

> VisiSkai jkrauti akumuliatoriy, kaip aprasyta
krovikliy STIHL AL 101, 301, 301-4, s500 nau-
dojimo instrukcijoje.

0458-047-9501-A
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> Nuvalyti auksto slégio plovyklg, 0d 17.
> Jei naudojamas vandens filtras: patikrinti, ar

vandens filtras Svarus, jei neSvarus, iSvalyti,
17.5.

> Auksto slégio plovyklg ant tvirto ir lygaus

pagrindo pastatyti taip, kad ji nenuslysty ir
neapvirsty.

> Nuo zarnos rités visiSkai nuvynioti auksto sle-

gio Zzarng, 01 13.2.

> Sumontuoti purskimo pistoletg, [d 8.2.1.
> Sumontuoti pur§kimo vamzdj, 1 8.3.1.
> Jei naudojamas purkstukas: sumontuoti purks-

tuka, £18.4.1.

> Jei naudojama valymo priemoné: dirbti su

valymo priemone, I 13.6.

> Prijungti vandenj, 01 9.
> Patikrinkite valdymo elementus, 01 12.1.
> Jei veiksmy negalima atlikti: nenaudoti auksto

slégio plovyklos ir kreiptis | ,STIHL" prekybos
atstova.

5.2 Akumuliatoriaus su ,Blue-

tooth® radijo rysio sgsaja
susiejimas su ,STIHL connec-
ted” programa

> Mobiliajame galiniame jrenginyje aktyvinkite

,Bluetooth® radijo rysio sasaja.

> Akumuliatoriuje aktyvinkite ,Bluetooth® radijo

ry$io sgsaja, E17.1.

> |I$ ,App Store" | mobilyjj galinj jrenginj atsisiysti

LSTIHL connected* programa ir suskurti
paskyra.

> Atverti ,STIHL connected” programa ir prisi-

jungti.

> Pridéti akumuliatoriy ,STIHL connected” pro-

gramoje ir vykdyti ekrane rodomas instrukci-
jas.

Kaip susisiekti ir daugiau informacijos rasite
adresu https://support.stinl.com arba
,STIHL connected” programoje.

Ar galima naudotis ,STIHL connected” programa,
priklauso nuo rinkos.

6  Akumuliatoriiaus jkjrovimas
ir diodai

6.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

|krovimo trukmé priklauso nuo jvairiy veiksniy,
pvz., akumuliatoriaus ar aplinkos temperatiros.
Kad akumuliatorius veikty visu pajégumu, butina
atkreipti démesj | rekomenduojamus temperatu-
ros diapazonus, [ 21.4. Faktiné jkrovimo
trukmé gali skirtis nuo nurodytos jkrovimo truk-
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meés. |krovimo trukmé nurodyta www.stihl.com/

charging-times.

> Akumuliatoriy jkraukite taip, kaip aprasyta kro-
vikliy STIHL 101, 301, 301-4, 500 naudojimo
instrukcijoje.

6.2 |krovos lygio patikra

80:400%————
60+ su/
-40-¢ ED/
F an

~
z
0000079877_002

> Paspausti mygtuka (1).
Sviesos diodai apie 5 sekundes dega zaliai ir
parodo jkrovos bukle.

> Jei deSinysis Sviesos diodas mirksi zaliai:
jkrauti akumuliatoriy.

6.3 Akumuliatoriaus Sviesos diodai

Sviesos diodai gali parodyti akumuliatoriaus jkro-
vimo biikle arba triktj. Sviesos diodai gali $viesti
arba mirkseti zalia arba raudona spalva.
Jei Sviecia arba mirksi zali Sviesos diodai, vadi-
nasi, jkrauta.
> Jei raudoni Sviesos diodai SvieCia arba mirksi:
pasalinkite triktis, [ 20.1.
Auksto slegio plovyklos arba akumuliatoriaus
triktis.

7  ,Bluetooth®" radijo rySio
sgsajos aktyvinimas ir
pasyvinimas

7.1 .Bluetooth® radijo rysio sgsa-
jos aktyvinimas

> Jei akumuliatorius turi ,Bluetooth® radijo rysio
sgsajq: paspauskite mygtuka ir laikykite mazd.
3 sekundes, kol Sviesos diodas ,BLUE-
TOOTH® Zalia simbolio @ pradés Sviesti
mélyna spalva.
Akumuliatoriaus ,Bluetooth® radijo rysio
sgsaja aktyvinta.

7.2 .Bluetooth® radijo rysio sgsa-
jos iSaktyvinimas
> Jei akumuliatorius turi ,Bluetooth® radijo rysio
sgsajq: paspauskite mygtuka ir laikykite, kol
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7 ,Bluetooth®" radijo rysio sasajos aktyvinimas ir pasyvinimas

$viesos diodas ,BLUETOOTH®* §alia simbo-

lio G SeSis kartus sumirksés melyna spalva.
Akumuliatoriaus ,Bluetooth® radijo rysio
sgsaja iSaktyvinta.

8  Auksto slégio plovyklos
surinkimas

8.1 Auksto slégio plovyklos surinki-
mas

Zarnos rités rankenos montavimas

0000101605_001

> |kiSti varztg (1) | zarnos rités rankeng (2).
> |sukti varztg (1) su zarnos rités rankena (2) j
Zarnos rite ir tvirtai priverzti.

Laikiklio montavimas

0000101606_001

> |kabinti laikiklj (1) | kreiptuvus (2).
Laikikliai (1 ir 2) girdimai uzsifiksuoja.

Purkstuko jdéjimas

0000101607_001

> |déti 3 funkcijas atliekantj purkstuka (1).

0458-047-9501-A
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8 Auksto slégio plovyklos surinkimas

8.2 Purskimo pistoleto montavimas
ir iSmontavimas

8.2.1 Purskimo pistoleto montavimas

0000097566_001

> |stumti atvamzdj (2) | purSkimo pistoletg (1).
Atvamzdis (2) girdimai uzsifiksuoja.

> Jei atvamzdj (2) sunku jstumti j purskimo pisto-
leta (1): atvamzdzio (2) sandariklj sutepti
armatdry tepalu.

822 Purskimo pistoleto iSmontavimas

0000097567_002

> Spauskite fiksavimo svirtj (1) ir laikykite nus-
pausta.
> |Straukti atvamzdj (2).

8.3 Purskimo vamzdzio montavi-
mas ir iSmontavimas

— oo

> Purskimo vamzdj (1) jstumti | purSkimo pisto-
letg (2).

> Purskimo vamzdj (1) sukti tol, kol jis uzsifik-
SUOS.

> Jei pur§kimo vamzdj (1) sunku jstumti j purs-
kimo pistoletg (2): purSkimo vamzdzio (1) san-
dariklj sutepti armatiry tepalu.

Purskimo vamzdzZio montavimas

0000-GXX-4350-A0

0458-047-9501-A
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8.3.2 Purskimo vamzdj nuimti

0000-GXX-4351-A0:

> Suspausti purskimo vamzdj (1) ir purskimo pis-
toletg (2) ir iki galo pasukti.

> Purskimo vamzdj (1) iStraukti i$ pur§kimo pis-
toleto (2).

8.4 Purkstuko montavimas ir
iSmontavimas

8.4.1 Antgalio montavimas

0000099069_001

> Purkstukg (1) jstumti | purskimo vamzdj (2).

> Purkstuka (1) sukti tol, kol jis uzsifiksuos.

> Jei purkStuka (1) sunku jstumti | purSkimo
vamzdj (2): purkstuko (1) sandariklj patepti
jungiamujy detaliy tepalu.

84.2 Purkstuko iSmontavimas

0000099070_001

> Purkstuka (1) spausti prie pur§kimo vamz-
dZio (2) ir pasukti iki galo.

> Traukiant atskirti purkStukg (1) ir purSkimo
vamzdj (2).
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9 Prijungimas prie vandens
Saltinio

9.1 Auksto slégio plovyklos prijun-
gimas prie vandentiekio tinklo

Vandens filtro prijungimas

Jei auksto slégio plovykla naudojama su smeélétu
vandeniu arba vandeniu i$ cisterny, prie auksto
slégio plovyklos reikia prijungti vandens filtrg.
Vandens filtras i§ vandens isfiltruoja smelj bei
neSvarumus ir taip apsaugo auksto slégio plo-
vyklos dalis nuo sugadinimo.

Kai kuriose rinkose auksto slegio plovykla gali
bati tiekiama su vandens filtru.

)

<§/? \%

e
N X S

0000101608_001

> Nusukti atvamzdj (1).

> Vandens filtrg (2) uzsukti ant vandens jung-
ties (3) ir priverzti ranka.

> Atvamzdj (1) uzsukti ant vandens filtro (2) ir
priverzti ranka.

Vandens zarnos prijungimas
Vandens Zarna turi atitikti toliau aprasytus reika-
lavimus:
— Vandens Zarnos skersmuo yra 1/2".
— Vandens zarna yra nuo 10 m iki 25 m ilgio.
> Vandens zarng prijungti prie vandens ¢iaupo.
> VisiSkai atidaryti vandens €iaupg ir vandens
zarng praplauti vandeniu.
Smélis ir neSvarumai iSplaunami i$ vandens
zarnos. 1§ vandens Zarnos pasalinamas oras.
> Uzdaryti vandens Ciaupa.

0000101609_001

> Mova (1) uzstumti ant atvamzdzio (2).
Mova (1) girdimai uzsifiksuoja.
> VisiSkai atidaryti vandens Ciaupa.
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9 Prijungimas prie vandens Saltinio

> Jei purskimo vamzdis prijungtas prie purskimo
pistoleto: iSmontuoti pur§kimo vamzd.

> Purskimo pistoleto svirtele spausti tol, kol i$

purskimo pistoleto ims teketi tolygi vandens

Srové.

Atleisti pur§kimo pistoleto svirtele.

UZzblokuokite purskimo pistoleto svirtj.

Sumontuoti pur§kimo vamzdi.

> Sumontuoti purkstuka.

yvy

Vandens Zarnos nutraukimas

0000101610_001

> Uzdaryti vandens Ciaupa.

> Movos atlaisvinimas: ziedg (1) patraukti arba
pasukti ir laikyti.

> Nutraukti movg nuo atvamzdzio (2).

9.2 Auksto slégio plovyklos prijun-
gimas prie kito vandens Saltinio
Auksto slegio plovykla gali jsiurbti vandenj is lie-

taus statiniy, cisterny bei i$ tekancio ar stovincio
vandens telkiniy.

!

0000102190_00

Kad ji galety jsiurbti vandenj, auksto slégio plo-
vyklos ir vandens $altinio auksciy skirtumas
neturi virsyti didZiausiojo siurbimo aukséio (a), 1
21.1.

Reikia naudoti tinkamg STIHL siurbimo rinkinj.
Siurbimo rinkinyje yra vandens Zarna su specia-
lia mova ir integruotu vandens filtru.

Kai kuriose rinkose auksto slégio plovykla gali
buti tiekiama su tinkamu STIHL siurbimo rinkiniu.

0458-047-9501-A



10 Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas

Vandens zarnos prijungimas

= Sl

@ — ‘,’%\_/

3

0000102189_001

A\

| vandens Zarng (1) prileisti tiek vandens, kad

vandens zarnoje nebelikty oro.

> Mova (2) uzstumti ant atvamzdzio (3).
Mova (2) girdimai uzsifiksuoja.

> Siurbtuka (4) j vandens Saltinj jkabinti taip, kad
siurbtukas (4) nesiliesty prie dugno.

> Jei purSkimo pistoletas prijungtas prie auksto
slégio zarnos: iSmontuoti purSkimo pistoleta.

> Auksto slegio Zarng laikyti nukreipta zemyn.

> Auksto slégio plovykla turi bti jjungta tol, kol
iS auksto sléegio zarnos ims tekéti tolygi van-
dens srové.

> |§jungti auksto slegio plovykla.

Purskimo pistoletg pritvirtinti prie auksto slegio

zarnos.

> Paspausti purSkimo pistoleto svirtele ir laikyti
nuspausta.

> |jungti auksto slegio plovykla.

10 Akumuliatoriaus jdéjimas ir
iSémimas
Akumuliatoriaus jdéjimas

A\

10.1

0000101616_001

. \

> |ki galo atidaryti atlenkiamajj dangtj (1) ir laikyti
Sioje padetyje.

> Akumuliatoriy (2) iki atramos jspauskite | aku-
muliatoriaus dékla (3).
Spragtelédamas akumuliatorius (2) uZsifik-
suoja ir yra jtvirtintas.

> Uzdaryti atlenkiamajj dangtj (1).

10.2 Akumuliatoriaus i8émimas
> Auksto sléegio plovyklg statyti ant lygaus pavir-
Siaus.

0458-047-9501-A

lietuviskai

0000101617_001

> |ki galo atidaryti atlenkiamajj dangtj (1) ir laikyti
Sioje padétyje.

> Paspausti fiksavimo klavisa (3).
Akumuliatorius (2) atlaisvintas ir ji galima
iSimti.

> Uzdaryti atlenkiamajj dangtj (1).

11 Auksto slégio plovyklos
jjungimas ir iSjungimas
Auksto slégio plovyklos jjungi-

> Paspausti mygtuka (1).
Sviesos diodas (2) Sviecia zaliai. Auksto slegio
plovykla parengta naudoti.

11.1

0000101618_001

Jeigu jjungta auksto slégio plovykla nenaudo-
jama ilgiau nei 30 minuciy, auksto slégio plovykla
automatigkai i$sijungia. Sviesos diodas (2)
nebesdviecia.
> Dar kartg paspausti mygtuka (1).

Auksto slégio plovykla vél parengta naudoti.

11.2  Auksto slégio plovyklos iSjungi-
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> Paspausti mygtuka (1).
Sviesos diodas (2) nebesviecdia.

12 Auksto slégio plovyklos ir
akumuliatoriaus patikra
121 Valdymo elementy patikra

Fiksavimo svirtis ir svirtelé

> |Sjungti auksto slégio plovyklg ir iSimti akumu-

liatoriy.

Fiksavimo svirtj pastumti | padétj 8.

> Pabandyti paspausti jungiklj.

> Jei svirtele galima nuspausti: auksto slégio

plovyklos nenaudoti ir kreiptis | STIHL preky-

bos atstova.

Fiksavimo svirtis sugedo.

Fiksavimo svirtj pastumti | padétj v,

> Paspausti svirtele ir vél atleisti.

> Jeigu svirtelé sunkiai juda arba negrjzta | pra-
dine padétj: auksto slégio plovyklos nenaudoti
ir kreiptis | STIHL prekybos atstova.
Svirtelé sugedo.

>

12.2  Akumuliatoriy patikrinti

> Paspausti akumuliatoriaus klavisa.
Diodai dega arba mirksi.

> Jeigu diodai nedega ar nemirksi: akumuliato-
riaus nenaudoti ir kreiptis | STIHL speciali-
zuotg pardaveja.
Akumuliatoriaus gedimas.

13 Darbas su auksto slégio
plovykla

13.1  PurSkimo pistoleto laikymas ir
valdymas

12 Auksto slégio plovyklos ir akumuliatoriaus patikra

13.2  Auksto slégio zarnos nuvynioji-
mas

000010162

> Nuo zarnos blgno nuvyniokite auksto slégio
zarng (1).

13.3  Purskimo pistoleto svirtelés

paspaudimas ir uzblokavimas

Purskimo pistoleto svirtelés paspaudimas

0000097568_002

> Fiksavimo svirtj (1) perjungti j o} padétj.

> Paspausti svirtele (2) ir laikyti nuspausta.
Auksto slégio siurblys jsijungia automatiskai, ir
iS purkstuko teka vanduo.

Purskimo pistoleto svirtelés uzblokavimas

0000097575_002

0000098900_001

> Purskimo pistoletq stipriai laikyti viena ranka
uz rankenos taip, kad nykstys apgaubty ran-
keng.

> Purskimo vamzdj stipriai laikyti kita ranka taip,
kad nykstys apgaubty purskimo vamzdi.

> Purkstukg nukreipti | zemes pavirsiy.
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> Atleisti svirtele (2).
Auksto slégio siurblys automatiskai iSsijungia,
ir vanduo i$ purkstuko nebeteka. Auksto slégio
plovykla ir toliau lieka jjungta.

™ Fiksavimo svirtj (1) perjungti i@ padét;.
13.4  Darbinio slégio nustatymas

Darbinj slégj galima reguliuoti atsizvelgiant | nau-
dojimo buda.

0458-047-9501-A



14 Po darbo

Didelj darbinj slégj galima nustatyti tuomet, kai
reikia pasalinti prilipusius neSvarumus.

Nedidelj darbinj slégj galima nustatyti tuomet, kai
reikia pasalinti neSvarumus nuo jautriy pavirsiy.
> |jungti auksto slégio plovykla.

0000101621_001

Darbinio slégio padidinimas

> Sukite sukamajj reguliatoriy (1) pagal laikro-
dzZio rodykle, kol nustatysite norimg darbinj
slégj.

Darbinio slegio sumazinimas

> Sukite sukamajj reguliatoriy (1) pries$ laikrodzio
rodykle, kol nustatysite norimg darbinj slégj.

13.5 Valymas

0000098470_001

lietuviskai

N
W\
S

a

2

0000-GXX-5094-A0

> Purskimo jrangg tolygiai vedzioti iSilgai valomo
pavirSiaus.

> Létai ir stebint judeti j priekj.

13.6 Darbas su valymo priemonémis

Valymo priemonés gali sustiprinti vandens valo-
majj poveikj.

/

W

7

0000101622_001 /

3 funkcijas atliekantis purkstukas nustatomas
pagal naudojimo buda:

plok&giasrautis purkstukas “® nedideliems ir
vidutiniams neSvarumams valyti;

P - N . . . .
rotacinis purkstukas 2 prie nejautriy pavir-
$iy prilipusiems neSvarumams valyti;

srovinis purkstukas “# tinka valyti naudojant

valymo priemone.

> Prie$ valant, vandens srove nukreipti
maziau pastebimg pavirSiaus vietg ir patik-
rinti, ar pavirSius negadinamas.

> Parinkti tokj atstuma nuo purkstuko iki
valomo pavirsiaus, kad valomas pavirSius
nebuty gadinamas.

> 3 funkcijas atliekantj purk§tukg sureguliuoti
taip, kad valomas pavir$ius neblty gadina-
mas.

> 3 funkcijas atliekantj purk§tukg reguliuoti tik

tuomet, kai nespaudziama purskimo pisto-

leto svirtis.

0458-047-9501-A

> |Straukti valymo priemonés zarng (1) i$ auksto
slégio plovyklos.

Nusukti valymo priemonés bakelio dangtel;.
|statyti valymo priemonés zarng (1) | valymo
priemonés bakelj.

Pasukti 3 funkcijas atliekantj purks$tuka j 5
padét] ir nustatyti didZiausig darbinj slég;.

14 Po darbo
14.1  Baigus darbus

Jei buvo naudotos valymo priemonés: pra-
plauti auksto slégio plovykla.

> |kiksti valymo priemonés zarng (3) | auksto
slégio plovykla.

> ISjungti auksto slégio plovykla ir iSimti akumu-
liatoriy.

> Jei auksto slégio plovykla buvo prijungta prie
vandentiekio tinklo: uzdaryti vandens Ciaupa.

> Paspauskite pur§kimo pistoleto svirt].
Vandens slégis sumazéja.

> UzZblokuokite purskimo pistoleto svirtj.

> Auksto slégio plovyklg atjungti nuo vandens
Saltinio.

> ISmontuoti vandens Zarna.

> ISmontuoti ir iSvalyti purk§tukg bei pur§kimo
vamzd;.

> ISmontuoti purskimo pistolety ir iSleisti purs-
kimo pistolete likusj vanden;.

v

v

>
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0000101623_001

> Tolygiai paskirstant uzvynioti auksto slégio
zarna (2).

> |statyti purkStuka (1).

> Purskimo jranga laikyti auksto slégio plovyklos
laikikliuose (4).

> Jei auksto slégio plovykla Slapia: leisti auksto
slégio plovyklai iSdziati.

> Jeigu akumuliatorius Slapias arba drégnas:
akumuliatoriy iSdziovinti, 0 21.4.

> Nuvalyti auksto slégio plovykla.

> Nuvalyti akumuliatoriy.

15 PernesSimas

15.1  Auksto slégio plovyklos trans-

portavimas

> |§jungti auksto slégio plovyklg ir iSimti akumu-
liatoriy.

Auksto slégio plovyklos neSimas

0000101624_001

> Auksto slégio plovyklg nesti uz rankenos (1).

Auksto slégio plovyklos vezimas transporto prie-

monéje

> Auksto slégio plovykla pritvirtinti taip, kad
auksto slégio plovykla negaléty apvirsti ar
judeti.

> Jei auksto slégio plovyklos negalima transpor-
tuoti apsaugojus nuo Salcio: auksto slégio plo-
vyklg apsaugoti apsaugos nuo Sal€io prie-
mone.

15.2  Akumuliatoriaus transportavi-

mas
> |Sjungti auksto slegio plovyklg ir iSimti akumu-
liatoriy.
> |sitikinkite, kad akumuliatoriaus buklé saugi.
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> Supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis nega-
léty judeéti pakuotéje.
> Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negaléty judeti.

Akumuliatorius priskiriamas prie pavojingy trans-
portavimui kroviniy. Akumuliatorius priskiriamas
UN 3480 (li¢io jony akumuliatoriai) ir buvo iSban-
dytas metodais, aprasytais JT Bandymy ir krite-
rijy vadovo Il dalies 38.3 poskyryje.

Transportavimo taisyklés nurodytos
www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 sandeliuojate

16.1  Auksto slégio plovyklos laiky-

mas
> ISjungti auksto slégio plovyklg ir iSimti akumu-
liatoriy.
> Laikyti auksto slégio plovykla taip, kad buty
iSpildytos Sios saglygos:
— Auksto slégio plovykla negali apvirsti ar
judeti.
Auksto slégio plovykla turi bati laikoma vai-
kams nepasiekiamoje vietoje.
Auksto slégio plovykla yra Svari ir sausa.
Auksto slegio plovykla yra uzdaroje patal-
poje.
Auksto slegio plovykla yra temperaturos dia-
pazone virs 0 °C.
Jei auksto slegio plovyklos negalima laikyti
apsaugojus nuo Salcio: auksto slegio plo-
vyklg apsaugoti apsaugos nuo $Salcio prie-
mone.

16.2  Akumuliatoriaus laikymas

STIHL rekomenduoja akumuliatoriy laikyti jkro-
vus 40-60 % (2 zali SviecCiantys Sviesos diodai).
> Akumuliatoriy laikykite taip, kad baty jvykdytos

Sios salygos:

— Akumuliatorius yra vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

— Akumuliatorius yra Svarus ir sausas.

— Akumuliatorius yra uzdaroje patalpoje.

— Akumuliatoriy laikyti atskirai nuo auksto slé-
gio plovyklos.

— Jei akumuliatorius laikomas kroviklyje: ist-
raukite tinklo kiStukg ir laikykite akumuliato-
riy jkrove 40-60 % (SvieCia 2 Zali Sviesos
diodai).

— Nelaikykite akumuliatoriaus neleistiname
temperatiry diapazone, Cd21.3.

0458-047-9501-A
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lietuviskai

m Jei akumuliatorius laikomas ne taip, kaip apra-
Syta Sioje naudojimo instrukcijoje, jis gali visis-
kai iSsikrauti ir sugesti.
> Prie§ padédami laikyti, visiskai jkraukite
i§sikrovusj akumuliatoriy. STIHL rekomen-
duoja akumuliatoriy laikyti jkrovus 40-60 %
(2 zali SvieCiantys Sviesos diodai).

> Akumuliatoriy laikyti atskirai nuo auksto sle-
gio plovyklos.

e

0000098884_001

17 Valymas

17.1  Auksto slégio plovyklos praplo-

vimas

Jei buvo naudotos valymo priemones:

* Pasukti 3 funkcijas atliekantj purkstuka | #
padétj ir nustatyti didZiausig galios lygj.

> |jungti auksto slégio plovyklg ir mazdaug 30
sekundziy praplauti Svariu vandeniu.

17.2  Auksto slégio plovyklos ir
priedy valymas

> |Sjungti auksto slegio plovyklg ir iSimti akumu-
liatoriy.

> Auksto slégio plovykla, auksto slégio zarng,
purskimo pistoletg ir priedus nuvalyti drégna
Sluoste.

> Auksto slegio plovyklos, auksto slégio zarnos
ir purskimo pistoleto atvamzdzius bei movas
nuvalyti drégna Sluoste.

> Teptuku iSvalyti védinimo angas.

> 1§ akumuliatoriaus déklo pasSalinti pasalines
medziagas ir akumuliatoriaus déklg iSvalyti
dregna Sluoste.

> Elektros kontaktus akumuliatoriaus dekle
nuvalyti teptuku ar minkstu Sepetéliu.

17.3  Purkstuko ir pur§kimo vamz-

dzio valymas

0000099071_001

> Purkstukg bei purSkimo vamzdj nuplauti tekan-

¢iu vandeniu ir nusausinti Sluoste.

0458-047-9501-A

> Jei purkstukas uzsikim$es: purkstuka iSvalyti
valymo adata.

17.4  Vandens tiekimo linijos sietelio
valymas

0000101625_001

v

Nusukti vandens jungties atvamzdj (1).

IS vandens jungties iStraukti vandens tiekimo

linijos sietelj (2).

> Vandens tiekimo linijos sietelj (2) iSplauti
tekanciu vandeniu.

> Vandens tiekimo linijos sietelj (2) jdéti | van-
dens jungtj.

> Uzsukti atvamzdj (1) ir priverzti ranka.

v

17.5 Vandens filtro valymas

Norint iSvalyti, vandens filtrg reikia iSardyti.

‘1@5@% ;

77
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\

ISardyti vandens filtra.

Sandariklius (1 ir 3), uzdorj (2), filtrg (4) ir filtro
korpusa (5) nuplauti po tekanciu vandeniu.
Tarpiklius (1 ir 3) sutepti armaturos tepalu.
Vél surinkti vandens filtra.

\

\

\
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17.6  Siurbimo rinkinio vandens filtro
valymas

Norint iSvalyti vandens filtrg, reikia iSmontuoti
siurbtuka.

‘ 4
i

0000102200_001

v

Nusukti atvamzdj (2).

Nuimti vandens filtrg (3) nuo siurbtuko (4).
Atvamzdj (2), vandens filtrg (3) ir siurbtuka (4)
nuplauti po tekanciu vandeniu.

> Tarpiklius (1) sutepti armaturos tepalu.

> Vel sumontuoti siurbtuka.

v

v

17.7  Akumuliatoriaus valymas
> Akumuliatoriy nuvalyti su drégna Sluoste.

20 Gedimy Salinimas

18 Prieziura
18 Prieziura
18.1  Techninés priezidros intervalai

Techninés priezilros intervalai priklauso nuo
aplinkos salygy ir darbo salygy. STIHL rekomen-
duoja sekancius techninés priezilros intervalus:

Kas ménesj
> |Svalyti vandens padavimo filtra.

19 Remontas

19.1  Auksto slégio plovyklos ir aku-

muliatoriaus remontas

Naudotojas negali pats remontuoti auksto slegio

plovyklos, priedy ir akumuliatoriaus.

> Jei auksto slégio plovykla arba priedai
pazeisti: auksto slegio plovyklos arba priedy
nenaudoti ir kreiptis | STIHL prekybos atstova.

> Jei akumuliatorius sugedo ar yra apgadintas:
pakeiskite akumuliatoriy.

20.1  Auksto slégio plovyklos arba akumuliatoriaus trikéiy Salinimas
Gedimas Akumuliator-  |Priezastis Problemos sprendimas
iaus Sviesos
diodai
lijungta auksto 1 Sviesos Akumuliatorius per > |kraukite akumuliatoriy.
slégio plovykla |diodas mirksi |mazai jkrautas.
neveikia. Elek- Zalia spalva.
tros variklis gar-
siai veikia.
1 Sviesos Akumuliatorius per Sil- |> ISimkite akumuliatoriy.
diodas SvieCia [tas arba per Saltas. > Palaukti, kol akumuliatorius atvés arba
raudonai. susils.
3 Sviesos Auksto slégio plovy- |> ISimti akumuliatoriy.
diodai mirksi  [klos triktis. > Nuvalykite elektros kontaktus akumulia-
raudonai. toriaus dékle.
> |déti akumuliatoriy.
> [jungti auksto slégio plovykla.
> Jeigu mirksi 3 raudoni $viesos diodai:
auksto slégio plovyklos nenaudotii ir
kreiptis | STIHL prekybos atstova.
3 Sviesos Auksto slegio plovykla |> ISimti akumuliatoriy.
diodai Sviecia |perkaitusi. > Leisti auksto slégio plovyklai atvésti.
raudonai. > |Svalyti purkstuka.
4 Sviesos Akumuliatoriaus trik- |> ISimti ir vél jdeti akumuliatoriy.
diodai mirksi  [tis. > |jungti auksto slégio plovykla.
raudonai. > Jei 4 Sviesos diodai ir toliau mirksi raudo-
nai: nenaudoti akumuliatoriaus ir kreiptis j
STIHL prekybos atstova.
- Nutruko elektros jung- > ISimti akumuliatoriy.
tis tarp auksto slegio |> Nuvalykite elektros kontaktus akumulia-
plovyklos ir akumulia- toriaus dékle.
toriaus. > |dékite akumuliatoriy.
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lietuviskai

Gedimas

Akumuliator-
iaus Sviesos
diodai

Priezastis

Problemos sprendimas

Akumuliatorius
sudrékes.

>

Palaukti, kol akumuliatorius i§dzius, £
21.4.

sta.

Veikdama auksto |3 Sviesos Auksto slegio plovykla |> ISimti akumuliatoriy.
slégio plovykla |diodai Sviecia |perkaitusi. > Leisti auksto slegio plovyklai atvesti.
iSsijungia. raudonai. > |Svalyti purkstuka.
- Elektros jrangos trik- > ISimti ir vel jdéti akumuliatoriy.
tis. > |jungti auksto slégio plovykla.
Auksto slégio - Akumuliatorius nevi- |> VisiSkai jkraukite akumuliatoriy.
plovykla veikia siSkai jkrautas.
per trumpai.
- VirSyta akumuliator-  |> Pakeiskite akumuliatoriy.
iaus naudojimo
trukmé.
|déjus akumulia- |1 Sviesos Akumuliatorius per $il- |> Akumuliatoriy palikite kroviklyje.
toriy j kroviklj, diodas $viecia [tas arba per Saltas. |krovimo procesas prasidés automatiskai,
jkrovimas nevyk- |raudonai. kai tik bus pasiektos leidZziamos tempera-

tdros ribos.

Nors purskimo
pistoleto svirtelé
nespaudziama,
auksto slégio
siurblys vis jsijun-
gia ir iSsijungia.
Darbinis slegis
svyruoja arba
nukrinta.

Pasikeité van-
dens sroves
forma.

valymo priemone
nebejsiurbiama.

Sunku sujungti
auksto slegio plo-
vyklos, auksto
slégio zarnos,
purskimo pisto-
leto ar purskimo
vamzdzio jungtis.

Auksto slégio siurblys,
auksto slégio zarna
arba purskimo jranga
nesandari.

>

Pavesti STIHL prekybos atstovui patik-
rinti auksto slégio plovykla.

Truksta vandens.

Visiskai atidaryti vandens ¢Ciaupa.
|sitikinti, kad vandens kiekis pakanka-
mas.

Uzsikim$o purkstukas.

>

ISvalyti purkstuka.

Uzsikim$o vandens
tiekimo linijos sietelis
arba vandens filtras.

>

ISvalyti vandens tiekimo linijos sietelj ir
vandens filtrg.

Auksto slégio siurblys,
auksto slégio zarna
arba purskimo jranga
nesandari arba
sugedo.

>

Pavesti STIHL prekybos atstovui patik-
rinti auksto slégio plovykla.

UzZsikim$o purkstukas.

>

ISvalyti purkstuka.

Purkstukas suside-
véjo.

>

Pakeisti antgal].

Valymo priemonés
butelis tuscias.

>

|pilti valymo priemonés j valymo prie-
monés butel].

Valymo priemonés
zarnos filtras yra
uzterstas.

>

Valymo priemonés zarnos filtrg nuplauti
tekanciu vandeniu.

Nesutepti jung€iy san-
darikliai.

>

Sutepti tarpiklius. Ed 20.2

0458-047-9501-A
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20.2 Sandarikliy sutepimas

» Sandariklius (1) sutepti jungiamuyjy detaliy
tepalu.

0000099072_001

21 Techniniai daviniai

211 Auksto slégio plovykla STIHL

REA 100.0 PLUS

— Leidziami akumuliatoriai: STIHL AP

— Galingumas: 1 300 W

— Elektrinio jrenginio apsaugos klasé: llI

— Elektros apsaugos laipsnis: IPX5

— Darbinis slégis (p): 12,5 MPa (125 bar)

— Didziausiasis leidZziamasis slégis (p max.):
15 MPa (150 bar)

— Didziausiasis tiekiamo vandens slégis
(p in max.): 1 MPa (10 bar)

— Didziausiasis vandens srautas (Q max.): 5 I/
min. (300 I/h)

— Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 4,51/
min. (270 I/h)

— Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m

— Maks. vandens temperatura slégio rezimu
(tin max): 40 °C

— Didziausioji vandens temperatira siurbimo
rezimu: 20 °C

— Matmenys
— llgis: 426 mm
— Plotis: 314 mm
— Aukstis: 292 mm

— Auksto slégio zarnos ilgis: 6 m

— Svoris (m) be akumuliatoriaus, sumontavus
priedus: 7 kg

Nuo slégio priklausomi duomenys buvo matuo-
jami esant 0,3 MPa (3 bary) j€jimo slégiui.

Veikimo trukmé nurodyta www.stihl.com/battery-
life.

21.2 Akumuliatorius STIHL AP
— Akumuliatorius: li¢io jony

— |tampa: 36 V

— Talpa Ah: Zilreti ant skydelio

— Energijos kiekis Wh: ziGreéti ant skydelio
— Svoris, kg: Zr. lentele su duomenimis

114
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— ,Bluetooth® radijo rysio sgsaja (tik akumulia-

toriams su G):

— Duomeny ry$ys: Bluetooth® 5.1. Mobilusis
galinis jrenginys turi buti suderinamas su
,Bluetooth® Low Energy 5.0" ir palaikyti
,Generic Access Profile (GAP)“.

— Daznio juosta: ISM juosta, 2,4 GHz

— Spinduliuojama didziausioji siun¢iamo sig-
nalo galia: 1 mW

— Signalo apréptis: apie 10 m. Signalo stipru-
mas priklauso nuo aplinkos sglygy ir mobi-
liojo galinio jrenginio. Apreptis gali stipriai
kisti priklausomai nuo iSoriniy salygu, jskai-
tant ir naudojamag imtuvg. Uzdary patalpy
viduje ir dél metaliniy uztvary (pvz., sieny,
lentyny, lagamino) apreéptis gali stipriai
sumazeéti.

— Mobiliojo galinio jrenginio operaciniai siste-
mai keliami reikalavimai: Android arba
iOS (esamoje versijoje arba aukstesné)

21.3 Temperatiry diapazonai

A speivns

® Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy
aplinkos poveikiy. Jei akumuliatorius yra vei-
kiamas atitinkamy aplinkos salygy, jis gali
uzsidegti arba sprogti. Zmones gali biiti
sunkiai suzaloti arba galima patirti materialinés
zalos.
> Nekraukite akumuliatoriaus zemesneje nei
—20 °C arba aukstesnéje nei 50 °C tempe-
raturoje.
Nenaudokite auksto slégio plovyklos ar
akumuliatoriaus Zemesnéje nei —20 °C arba
aukstesnéje nei 50 °C temperaturoje.
Nenaudokite auksto slégio plovyklos ar
akumuliatoriaus Zemesnéje nei —20 °C arba
aukstesnéje nei + 70 °C temperaturoje.

\

\

21.4 Rekomenduojami temperatiry

diapazonai
Kad auksto slégio plovykla ir akumuliatorius
veikty optimaliai, laikykités Siy temperatiros dia-
pazony:
— |krovimas: nuo -5 °C iki 40 °C
— Naudojimas: nuo - 10 °C iki 40 °C
— Laikymas: nuo -20 °C iki 50 °C

Jei akumuliatorius jkraunamas, naudojamas ar
laikomas ne rekomenduojamame temperatiry
diapazone, gali sumazéti jo naSumas.

Jei akumuliatorius Slapias arba drégnas, leiskite
akumuliatoriui idziati bent 48 val. aukStesnéje

0458-047-9501-A
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22 Atsarginés dalys ir priedai

nei + 15 °C ir Zemesnéje nei + 50 °C temperati-
roje bei esant mazesniam nei 70 % drégnumui.
Didesnis dregnumas gali pailginti dziovinimo
laika.

21.5 Garso ir vibracijos vertés

Garso slégio lygio K verté yra 2 dB(A). Garso
galios lygio K verté yra 2 dB(A). Vibracijos verciy
K verté yra 2 m/s2.
— Garso slégio lygis Lya, iSmatuotas pagal
EN 60335-2-79: 89 dB(A) standartg
— Garso galios lygis L,yp, iSmatuotas pagal
EN 60335-2-79: 87 dB(A)
— Vibracijos verté a;, iSmatuota pagal
EN 60335-2-79, ploks¢iasrautis purkstukas:
<2,5m/s?

Informacijos, kaip vykdomi direktyvos
2002/44/EB reikalavimai darbuotojams nuo
vibracijy apsaugoti, galima rasti www.stihl.com/
vib.

216 REACH

REACH pazymi ES potvarkj dél registravimo,
vertinimo ir chemikaly leistinas normas.

Informacijas apie atitikimg REACH potvarkiui
(ES) Nr. rasite www.stihl.com/reach .

22 Atsarginés dalys ir priedai

221 Atsarginés dalys ir priedai

STIHL Sie simboliai zymi originalias

&l STIHL atsargines dalis ir originalius
STIHL priedus.

STIHL rekomenduoja naudoti originalias
STIHL atsargines dalis ir originalius STIHL prie-
dus.

Nors nuolat stebi rinka, STIHL negali jvertinti kity
gamintojy atsarginiy daliy ir priedy patikimumo,
saugos bei tinkamumo, todél tokius naudojant,
STIHL negali uz juos garantuoti.

STIHL originaliy atsarginiy daliy ir STIHL origina-
liy priedy galima jsigyti i$ STIHL specializuoto
prekybos atstovo.

23 Utilizavimas

23.1  Auksto slégio plovyklos ir aku-

muliatoriaus Salinimas

Informacijos apie atlieky tvarkyma gali suteikti
vietos savivaldybé arba STIHL prekybos atsto-
vas.

0458-047-9501-A
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Netinkamai Salinant gali bati pakenkta sveikatai ir

aplinkai.

> STIHL gaminius, jskaitant pakuote, nuneskite |
tinkamg surinkimo punktg perdirbti pagal vieti-
nes taisykles.

> NeiSmeskite kartu su buitinemis atliekomis.

24 ES- atitikties sertifikatas

241  Auksto slégio plovykla STIHL

REA 100.0 PLUS

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralBe 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visg atsakomybe deklaruoja, kad
— RaSis: Auksto slégio plovykla

— Gamintojo prekiy zenklas: STIHL

— Tipas: REA 100.0 PLUS
— Serijos numeris: REAO1

atitinka jai taikomas direktyvy 2011/65/ES,
2006/42/EB, 2014/30/ES nuostatas ir yra supro-
jektuota bei pagaminta vadovaujantis toliau
iSvardyty standarty versijomis, galiojusiomis
pagaminimo metu: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-3, EN 62233.

ISmatuotasis ir garantuojamas garso galios lygis
buvo nustatyti vadovaujantis direktyvos
2000/14/EB V priedu taikant ISO 3744 standarta.
— ISmatuotasis garso galios lygis: 87 dB(A)

— Garantuojamas garso galios lygis: 89 dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi AND-
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminiy patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, Salis ir jrenginio numeris
nurodyti ant auksto slégio plovyklos.

Waiblingen, 2022.08.01
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

|[monés varduM(%‘:‘/

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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25 UKCA atitikties deklaracija
25.1

UK
CA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralte 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

Auksto slégio plovykla STIHL
REA 100.0 PLUS

prisimdama visg atsakomybe deklaruoja, kad
— Rusis: Auksto slégio plovykla

— Gamintojo prekiy Zzenklas: STIHL

— Tipas: REA 100.0 PLUS

— Serijos numeris: REA01

atitinka atitinkamas Jungtinés Karalystés The
Restriction of the Use of Certain Hazardous Sub-
stances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2012, Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008 ir Electromagnetic Compatibi-
lity Regulations 2016 taisykliy nuostatas ir yra
suprojektuotas bei pagamintas pagal gamybos
dieng galiojancias Siy standarty versijas:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

ISmatuoti ir garantuoti garso galios lygiai buvo
nustatyti pagal Jungtinés Karalystés reglamentg
Noise Emission in the Environment by Equip-
ment for use Outdoors Regulations 2001, Sche-
dule 8, taikant ISO 3744 standarta.

— ISmatuotasis garso galios lygis: 87 dB(A)

— Garantuojamas garso galios lygis: 89 dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi jmonéje AND-
REAS STIHL AG & Co. KG.

Pagaminimo metai, Salis ir jrenginio numeris
nurodyti ant auksto slégio plovyklos.

Waiblingen, 2022.08.01
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

|monés varduMﬁ%“/

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

26 Adresai

www.stihl.com
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1 Uvod
Spostovani kupec,

veseli nas, da ste se odlocili za STIHL. Nase
izdelke vrhunske kakovosti razvijamo in izdelu-
jemo v skladu s potrebami nasih strank. Tako so
nasi izdelki tudi pri izjemnih obremenitvah zelo
zanesljivi.

STIHL je hkrati sinonim za vrhunski servis. Nasi
pooblasceni prodajalci nudijo strokovno svetova-
nje in uvajanje ter obsezno tehni¢no podporo.

STIHL izrecno priznava trajnostno in odgovorno
ravnanje z naravo. Ta navodila za uporabo naj
vas podpirajo pri varni in okolju prijazni uporabi
vasega izdelka STIHL z dolgo Zivljenjsko dobo.
Zahvaljujemo se vam za zaupanje in vam zelimo
veliko veselja z vasim izdelkom STIHL.

(e o
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2 Informacije o teh navodilih za uporabo
Dr. Nikolas Stihl

POMEMBNO! PREBERITE PRED UPORABO IN
SHRANITE.

2 Informacije o teh navodilih
za uporabo

21 Veljavni dokumenti

Veljajo lokalni varnostni predpisi.
> Poleg teh navodil za uporabo morate prebrati,
razumeti in shraniti naslednje dokumente:
— Varnostni napotki za akumulatorsko baterijo
STIHL AP
— Navodila za uporabo polnilnikov
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500
— Varnostne informacije za akumulatorske
baterije STIHL in izdelke z vgrajeno akumu-
latorsko baterijo: www.stihl.com/safety-data-
sheets
— Navodila za uporabo in embalazo uporablje-
nega dodatnega pribora
— Navodila za uporabo in embalazo uporablje-
nega Cistilnega sredstva

Dodatne informacije o STIHL connected, zdruZzlji-
vih izdelkih in pogosto zastavljenih vprasanjih so
na voljo na www.connect.stihl.com ali pri poobla-
S§¢enem prodajalcu STIHL.

Besedna znamka in grafi¢ni simboli (logotipi)
Bluetooth® so vpisane blagovne znamke in last
podjetja Bluetooth SIG, Inc. Vsaka uporaba te
besedne znamke/graficnega simbola s strani
podjetja STIHL poteka skladno z licenco.

Akumulatorske baterije z G so opremljene z
radijskim vmesnikom Bluetooth®. Upostevati je
treba lokalne operativne omejitve (na primer v
letalih ali bolniSnicah).

2.2 Oznadevanje opozoril v bese-
dilu

A NevarnOST

m Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe ali smrt.
> Z navedenimi ukrepi je mogoce prepreciti
hude telesne poskodbe ali smrt.

0458-047-9501-A
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A\ orozorio

m Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko
povzrocijo hude telesne poskodbe ali smrt.
> Z navedenimi ukrepi je mogoce prepreciti

hude telesne poskodbe ali smrt.

OBVESTILO

® Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko
povzrocijo materialno $kodo.
> Z navedenimi ukrepi je mogoce prepreciti
materialno $kodo.

Simboli v besedilu

23
“. Ta simbol opozarja na poglavje v teh navo-
==l dilih za uporabo.

3 Pregled

3.1 Visokotla¢ni &istilnik in akumu-
latorska baterija

0000101602_001

1 Drzalo
Drzalo se uporablja za shranjevanje brizgalne
pistole.

2 Predal
Predal se uporablja za shranjevanje prilozene
Sobe.

3 Drzalo
Drzalo se uporablja za shranjevanje brizgalne
cevi.
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4 Rocaj
Rocaj se uporablja za nosenje visokotlatnega
Cistilnika.

5 Visokotlaéna cev
Visokotlacna cev vodi vodo od visokotlacne
Crpalke do brizgalne pistole.

6 Nastavek
Nastavek povezuje visokotlaéno cev z briz-
galno pistolo.

7 Nastavek
Nastavek se uporablja za prikljucitev gibke
cevi za vodo.

8 Gibka cev za Cistilno sredstvo
Gibka cev za Cistilno sredstvo se uporablja za
sesanje Cistilnega sredstva.

9 Loputa
Loputa pokriva predal za akumulatorsko bate-
rijo.

10 Predal za akumulatorsko baterijo
V predal za akumulatorsko baterijo je treba
vstaviti akumulatorsko baterijo.

11 Zaporna rocica
Zaporna roc€ica zadrzuje akumulatorsko bate-
rijo v predalu za akumulatorsko baterijo.

12 Vrtljivi regulator
Vrtljivi regulator sluzi za nastavljanje delov-
nega tlaka in koliine vode.

13 LED-lu¢ka
LED-lu¢ka prikazuje stanje visokotlacnega
Cistilnika.

14 Gumb
Gumb se uporablja za vklop in izklop visoko-
tlanega Cistilnika.

15 Rodica
Rocica se uporablja za vrtenje navijalnega
bobna cevi.

16 Navijalni boben cevi
Navijalni boben cevi se uporablja za navijanje
visokotlacne cevi.

17 Akumulatorska baterija
Akumulatorska baterija oskrbuje visokotlacni
Cistilnik z energijo.

18 LED-lucke
LED-lu¢ke prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije in motnje.

19 Gumb
Gumb vklopi LED-lu¢ke na akumulatorski
bateriji. Aktivira in deaktivira radijski vmesnik
Bluetooth® (Ce je na voljo).
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3 Pregled

20 LED-lugka ,BLUETOOTH® (samo za akumu-

latorske baterije z G)
LED-lu¢ka prikazuje aktiviranje in deaktivira-
nje radijskega vmesnika Bluetooth®.

# Napisna ploScica s serijsko Stevilko stroja

3.2 Brizgalna naprava

0000101604_001

1 Brizgalna cev
Brizgalna cev povezuje brizgalno pistolo s
Sobo.

2 Brizgalna pistola
Brizgalna pistola se uporablja za drzanje in
vodenje brizgalne naprave.

3 Rocica
Rocica odpre in zapre ventil v brizgalni pistoli.
Rocica zaZene in ustavi vodni curek.

4 Zaskoc¢na ro€ica
Zaskoc¢na rocica sprosti rocico.

5 Zaporna ro€ica
Zaporna roc€ica drzi nastavek v brizgalni
pistoli.

6 Cistilna igla
Cistilna igla se uporablja za ¢iS¢enje Sob.

7 Soba3v1
Soba 3 v 1 je sestavljena iz $obe s ploskim
curkom, vrtljive Sobe in razprsilne Sobe, kateri
je mogoce primesati Cistilno sredstvo.

3.3 Simboli

Simboli so lahko na visokotlacnem gistilniku,
brizgalni napravi in akumulatorski bateriji in
pomenijo naslednje:

Zaskocna rocica v tem polozaju sprosti
rocico.

Zaskoéna rocica v tem polozaju blokira
rocico.

Ta izdelek se uporablja z akumulator-
sko baterijo STIHL. Dovoljene akumu-
latorske baterije so navedene v teh
navodilih za uporabo.

STIHL AP

0458-047-9501-A



4 Varnostni napotki

1 LED-lu¢ka sveti rdec¢e. Akumulator-
% § ska baterija je pretopla ali prehladna.
=4

4 LED-luc¢ke utripajo rdece. Obstaja
motnja akumulatorske baterije.

ZajamcCena raven zvo¢ne moci v
LWA skladu s smernico 2000/14/ES v dB(A)
za primerjanje emisij hrupa izdelkov.
(& Akumulatorska baterija ima radijski vmes-
nik Bluetooth® in se lahko poveze z aplika-
cijo STIHL connected App.

Podatek ob simbolu opozarja na energijsko
vsebnost akumulatorske baterije v skladu s
specifikacijo proizvajalca celic. Energijska
vsebnost, ki je na voljo ob uporabi, je
manjsa.

Izdelka ne odvrzite med gospodinjske
odpadke.

ST/IHL Tisimboli oznacujejo originalne nado-
mestne dele STIHL in originalni dodatni
pribor STIHL.

9

4  Varnostni napotki
4.1 Opozorilni simboli

Opozorilni simboli na visokotlacnem Cistilniku ali
akumulatorski bateriji pomenijo naslednje:

Upostevajte varnostne napotke in tam
navedene ukrepe.

brati, razumeti in shraniti.

Nosite zas¢itna ocala.
— Vodnega curka ne usmerjajte
ﬂ\ v osebe ali Zivali.
— Vodnega curka ne usmerjajte
v elektri¢éne naprave, elek-

tricne prikljucke, vti¢nice in
elektricne vode.
— Vodnega curka ne usmerjajte

v elektriéne naprave in visoko-
tlaéni Cistilnik.

Visokotla¢nega Cistilnika ne prikljucite
neposredno na vodovodno omrezje s
pitno vodo.

Visokotlaéni Cistilnik med prekinitvijo
%08 | dela, transportom, shranjevanjem,
vzdrzevanjem ali popravili izkljuite.

@ Ta navodila za uporabo je treba pre-
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Visokotlacnega Cistilnika ne uporab-
ljajte, transportirajte in shranjujte pri
temperaturah pod 0 °C.

Akumulatorsko baterijo med prekinitvijo
dela, transportom, shranjevanjem,
vzdrzevanjem ali popravili odstranite.

Akumulatorsko baterijo zascitite pred
vro¢ino in ognjem.

Akumulatorske baterije ne potapljajte v
tekocine.

4.2 Pravilna uporaba

Visokotlacni Cistilnik STIHL REA 100.0 PLUS
sluzi za ¢iS€enje na primer vozil, prikolic, teras,
poti in fasad.

Visokotlacni Cistilnik ni primeren za uporabo za
obrtne namene.

Visokotlaéni Cistilnik se lahko uporablja v dezju.

Visokotlaéni Cistilnik z energijo oskrbuje akumu-
latorska baterija STIHL AP.

Akumulatorska baterija z C‘:omogoéa v kombina-
ciji z aplikacijo STIHL connected App prilagodlji-
vost in prenos informacij o akumulatorski bateriji
na osnovi tehnologije Bluetooth®.

A OPOZORILO

m Akumulatorske baterije, ki jih podjetje STIHL ni
odobrilo za visokotlaéni Cistilnik, lahko povzro-
¢ijo pozare in eksplozije. Osebe se lahko hudo
poskodujejo ali umrejo in nastane lahko mate-
rialna §koda.
> Visokotla¢ni Cistilnik uporabljajte z akumula-

torsko baterijo STIHL AP.
= Ce se visokotlaéni &istilnik ali akumulatorska
baterija ne uporabljata pravilno, se lahko
osebe hudo poskodujejo ali umrejo in nastane
lahko materialna $koda.
> Visokotlaéni Cistilnik in akumulatorsko bate-
rijo je treba uporabljati tako, kot je opisano
v navodilih za uporabo.

> Visokotlacni Cistilnik je treba uporabljati
tako, kot je opisano v navodilih za uporabo.

> Akumulatorsko baterijo uporabljajte tako,
kot je opisano v teh navodilih za uporabo,
aplikaciji STIHL connected App in na
www.connect.stihl.com.
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Visokotlacni Cistilnik STIHL REA 100.0 PLUS ni

primeren za naslednjo uporabo:

— Ciscenje povrsin iz azbestnega cementa in
podobnih

— Ci8cenje povrsin, pobarvanih ali lakiranih z
barvo, ki vsebuje svinec

— Ciscenje povrsin, ki pridejo v stik z Zivili

— Ciscenje visokotla¢nega ¢istilnika samega

4.3 Zahteve glede uporabnika
A OPOZORILO

m Uporabniki, ki niso bili pou€eni o uporabi, ne
morejo prepoznati ali oceniti nevarnosti viso-
kotlacnega Cistilnika in akumulatorske baterije.
Uporabnik ali druge osebe se lahko hudo
poskodujejo ali umrejo.

> Ta navodila za uporabo je treba pre-
brati, razumeti in shraniti.

» Ce se visokotlaéni &istilnik ali akumulator-
ska baterija izro€ita drugi osebi: izro€ite zra-
ven navodila za uporabo.

> Prepri¢ajte se, da uporabnik izpolnjuje
naslednje zahteve:

— Uporabnik je spoc¢it.

—Te naprave in akumulator-
ske baterije ne smejo upo-
rabljati osebe (vklju¢no z
otroki) z zmanj$animi fizic-
nimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi
ali pomanjkanjem izkusen;

INn Zznanja.

— Uporabnik lahko prepozna in oceni
nevarnosti visokotlacnega Cistilnika in
akumulatorske baterije.

—Uporabnik je polnoleten ali
uporabnik se skladno z
nacionalnimi dolocili pod
nadzorom usposablja za
poklic.

—Uporabnika je pred prvo
uporabo visokotlaénega
Cistilnika poucil poobla-
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4 Varnostni napotki

S¢eni prodajalec STIHL ali

strokovna oseba.
— Uporabnik ni pod vplivom alkohola,
zdravil ali drog.
> V primeru nejasnosti: obrnite se na poobla-
$Cenega prodajalca STIHL.

4.4 Oblacila in oprema
dvignejo od tal. Uporabnik se lahko poSkoduje.
> Nosite tesno prilegajo¢a se zascitna
@ ocala. Primerna zas¢itna ocala so
EN 166 ali nacionalnimi predpisi in
S0 na prodaj s primerno oznako.
> Nosite tesno prilegajoCi se zgornji del z dol-
= Med delom lahko pride do nastajanja aeroso-
lov. Vdihavanje aerosolov lahko Skoduje
zdravju in povzroci alergi¢ne reakcije.
ki jo Cistite, in glede na okolje.
> Ce ocena tveganja pokaze, da nastajajo
aerosoli: nosite dihalno masko razreda
_ zascite.
® Ce uporabnik nosi neprimerno obutev, lahko
zdrsne. Uporabnik se lahko poskoduje.

® Med delom se lahko predmeti z veliko hitrostjo
preizkusena v skladu s standardom
gimi rokavi in dolge hlace.
> Opravite oceno tveganja glede na povrsino,
zasCite FFP2 ali primerljivega razreda
> Nosite trdno, zaprto obutev z grobim pod-

platom.
4.5 Delovno obmocdje in okolica
451 Visokotlaéni Gistilnik

A OPOZORILO

®m NesodelujoCe osebe, otroci in Zivali ne morejo
prepoznati in oceniti nevarnosti visokotlacnega
Cistilnika in dvignjenih predmetov. Nesodelu-
joce osebe, otroci in Zivali se lahko hudo
poskodujejo in nastane lahko materialna
Skoda.

» NesodelujoCe osebe, otroci
in zivali se ne smejo zadrze-
vati v delovhem obmocju.

» Visokotlacnega Cistilnika ne
pusCajte brez nadzora.

0458-047-9501-A



4 Varnostni napotki

» Zagotovite, da se otroci ne
morejo igrati z visokotlacnim
Cistilnikom.

m Elektri¢ni sestavni deli visokotlacnega Cistil-
nika lahko ustvarjajo iskre. Iskre lahko v lahko
vnetljivi ali eksplozivni atmosferi povzrocijo
pozare in eksplozije. Osebe se lahko hudo
poskodujejo ali umrejo in nastane lahko mate-
rialna Skoda.

> Ne delajte v lahko vnetljivi in eksplozivni
atmosferi.

452 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m NesodelujoCe osebe, otroci in zivali ne morejo
prepoznati in oceniti nevarnosti akumulatorske
baterije. NesodelujoCe osebe, otroci in zivali
se lahko hudo poskodujejo.
> NesodelujoCe osebe, otroci in zivali se ne
smejo zadrzevati v blizini.

> Akumulatorske baterije ne puscajte brez
nadzora.

> Pazite, da se otroci ne bodo igrali z akumu-
latorsko baterijo.

m Akumulatorska baterija ni zas¢itena pred vplivi
iz okolja. Ce je akumulatorska baterija izpo-
stavljena dolocenim vplivom iz okolja, se lahko
akumulatorska baterija vname, eksplodira ali
nepopravljivo poskoduje. Osebe se lahko
hudo poskodujejo in nastane lahko materialna
Skoda.

> Akumulatorsko baterijo za$¢itite pred
vro€ino in ognjem.
> Akumulatorske baterije ne mecite v

ogen;j.
> Akumulatorske baterije ne polnite, uporab-
ljajte in hranite izven navedenega tempera-
turnega obmocja, 1 21.3.

v tekocine.

> Akumulatorske baterije ne priblizujte kovin-
skim majhnim delom.

> Akumulatorske baterije ne izpostavljajte
visokemu tlaku.

> Akumulatorske baterije ne izpostavljajte
mikrovalovom.

> Akumulatorsko baterijo zascitite pred kemi-
kalijami in solmi.

0458-047-9501-A
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4.6

46.1 Visokotlaéni Gistilnik

Visokotlacni Cistilnik je v varnem stanju, ¢e so

izpolnjeni naslednji pogoji:

— Visokotlacni Cistilnik ni poSkodovan.

— Loputa je zaprta in neposkodovana.

— Visokotlacna cev, rocaj, prikljucki in brizgalna
naprava so neposkodovani.

— Brizgalna naprava je pravilno namescena.

— Visokotlacni Cistilnik je &ist.

— Brizgalna naprava je Cista.

— Upravljalni elementi delujejo in niso spreme-
njeni.

— Namescen je originalni dodatni pribor STIHL
za ta visokotlacni Cistilnik.
— Dodatni pribor je pravilno montiran.

A OPOZORILO

m \/ stanju, ki ni varno za uporabo, sestavni deli
morda ne bodo pravilno delovali in varnostne
naprave bodo morda izklopljene. Obstaja
nevarnost hudih telesnih poSkodb oseb ali
smrti.
> Delajte z nepoSkodovanim visokotlacnim

Cistilnikom.

Delajte z nepoSkodovano visokotlacno

cevjo, neposkodovanimi prikljucki in nepo-

Skodovano brizgalno napravo.

Brizgalno napravo je treba namestiti, kot je

opisano v teh navodilih za uporabo.

Ce je visokotlagni &istilnik umazan: visoko-

tlacni Cistilnik ocistite.

> Ce je brizgalna naprava umazana: briz-

galno napravo ocistite.

Ce je predal za akumulatorsko baterijo

moker ali vlazen: poCakajte, da se predal za

akumulatorsko baterijo posusi.

> Visokotlacnega Cistilnika ne spreminjajte.

» Ce upravljalni elementi ne delujejo: ne

delajte z visokotlacnim Cistilnikom.

Montirajte originalni dodatni pribor STIHL

za ta visokotlacni Cistilnik.

Dodatni pribor je treba montirati, kot je opi-

sano v teh navodilih za uporabo ali v navo-

dilih za uporabo dodatnega pribora.

> V odprtine visokotlacnega Cistilnika ne poti-

skajte predmetov.

Zamenijajte obrabljene ali poSkodovane

opozorilne table.

> V primeru nejasnosti: obrnite se na poobla-
SCenega prodajalca STIHL.

Varno stanje

v

v

v

v

v

v

v
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4.6.2 Akumulatorska baterija

Akumulatorska baterija je v varnem stanju, ¢e so

izpolnjeni naslednji pogoji:

— Akumulatorska baterija ni poSkodovana.

— Akumulatorska baterija je €ista in suha.

— Akumulatorska baterija deluje in ni spreme-
njena.

A OPOZORILO

= Ce akumulatorska baterija ni v varnem stanju,
ne more varno delovati. Osebe se lahko hudo
telesno poskodujejo.
> Delajte z nepoSkodovano in delujo¢o aku-
mulatorsko baterijo.

> Ne polnite poSkodovane ali pokvarjene aku-
mulatorske baterije.

> Ce je akumulatorska baterija umazana:
akumulatorsko baterijo oCistite.

> Akumulatorske baterije se ne dotikajte z
vlaznimi rokami.

> Ce je akumulatorska baterija mokra ali
vlazna: pocakajte, da se akumulatorska
baterija posusi, £d21.4.

> Akumulatorske baterije ne spreminjajte.

> V odprtine akumulatorske baterije ne poti-
skajte predmetov.

> Elektri¢nih kontaktov akumulatorske bate-
rije ne vezite na kovinske predmete in ne
ustvarjajte kratkega stika.

> Akumulatorske baterije ne odpirajte.

> Zamenjajte obrabljene ali poSkodovane
opozorilne table.
m |z poskodovane akumulatorske baterije lahko
izteGe tekocina. Ce tekoéina pride v stik s koZo
ali oémi, lahko pride do drazenja koze ali oci.
> Prepredite stik s teko¢ino.
> Ce je prilo do stika s koZo: prizadeta
mesta sperite z veliko vode in mila.

> Ce je prilo do stika z odmi: oéi je treba vsaj
15 minut spirati z veliko vode in obiskati je
treba zdravnika.
m Poskodovana ali pokvarjena akumulatorska
baterija lahko ima nenavaden vonj, iz nje se
lahko kadi ali pa lahko gori. Osebe se lahko
hudo poskodujejo ali umrejo in nastane lahko
materialna Skoda.
> Ce ima akumulatorska baterija nenavaden
von;j ali se iz nje kadi: akumulatorske bate-
rije ne uporabljajte in je ne priblizujte gorlji-
vim snovem.

> Ce akumulatorska baterija gori: akumulator-
sko baterijo poskus$ajte pogasiti z gasilnim
aparatom ali vodo.
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4.7 Delo
A OPOZORILO

® Uporabnik v dolo€enih situacijah ve¢ ne more

zbrano delati. Uporabnik se lahko spotakne,

pade in se hudo poskoduje.

> Delajte mirno in premisljeno.

» Ce so svetlobne razmere in vidljivost slabi:
ne delajte z visokotlacnim Cistilnikom.

> Sami upravljajte visokotlacni Cistilnik.

> Pazite na ovire.

> Med delom stojte na tleh in pazite na ravno-
teZje. Ce je treba delati na visini: uporabite
delovni oder ali varno ogrodje.

» Ce nastopijo znaki utrujenosti: privosgite si
odmor.

Ce se visokotlaéni istilnik med delom spre-

meni ali se za¢ne obnasati nenavadno, viso-

kotlacni Cistilnik morda ni v varnem stanju za

uporabo. Osebe se lahko hudo poskodujejo in

nastane lahko materialna Skoda.

> Koncajte delo, odstranite akumulatorsko
baterijo in se obrnite na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

> Visokotlaéni Cistilnik uporabljajte stoje.

> Visokotlacnega Cistilnika ne pokrivajte, da
bi poskrbeli za zadostno izmenjavo hladil-
nega zraka.

Ko rocico brizgalne pistole izpustite, se visoko-

tlana ¢rpalka samodejno izkljuci in voda ve¢

ne tece iz Sobe. Visokotlacni Cistilnik je v sta-

nju pripravljenosti in ostane $e naprej vklop-

lien. Ce rogico brizgalne pistole pritisnete, se

visokotlana ¢rpalka samodejno znova vkljuci

in voda tece iz Sobe. Osebe se lahko hudo

poskodujejo in nastane lahko materialna

Skoda.

> Ko ne delate: zapahnite rocico brizgalne
pistole.

> IzkljucCite visokotlacni Cistilnik.
T 0

> QOdstranite akumulatorsko baterijo.

Voda lahko pri temperaturah pod 0 °C na

povrsini, ki jo zelite ocistiti, ter v sestavnih

delih visokotlacnega Cistilnika zamrzne. Upo-

rabnik lahko zdrsne, pade in se hudo posko-

duje. Nastane lahko materialna Skoda.

> VisokotlaCnega Cistilnika ne uporabljajte pri
temperaturah pod 0 °C.

Ce vledete za visokotladno cev ali gibko cev

za vodo, se lahko visokotlacni Cistilnik pre-

makne in pade. Nastane lahko materialna

Skoda.
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> Ne vlecite za visokotlaéno cev ali gibko cev
za vodo.

= Ce stoji visokotlaéni istilnik na posevni,
neravni ali nepritrjeni povrsini, se lahko pre-
makne in pade. Nastane lahko materialna
Skoda.
> Visokotlaéni Eistilnik postavite na vodo-

ravno, ravno in pritrjeno povrsino.

= Ce delate na vigini, lahko visokotla&ni &istilnik
ali brizgalna naprava pade dol. Osebe se
lahko hudo poskodujejo in nastane lahko
materialna Skoda.
> Uporabite delovni oder ali varno ogrodje.
> Visokotlacnega Cistilnika ne postavljajte na

delovni oder ali ogrodje.

» Ce visokotlagna cev ni dovolj dolga: podalj-
§ajte visokotlacno cev s podaljskom visoko-
tlacne cevi.

> Brizgalno napravo zavarujte pred padcem.

® \/odni curek lahko iz povrsin odstrani tudi
azbestna vlakna. Azbestna vlakna se lahko,
ko se posusijo, razporedijo v zraku in jih lahko
vdihnete. Vdihavanje azbestnih vliaken lahko

Skoduje zdravju.

> Ne cistite povrsin, ki vsebujejo azbest.

m \/odni curek lahko odstrani olje iz vozil ali stro-
jev. Voda, ki vsebuje olje, lahko prodre v zem-
ljo, vodotoke ali kanalizacijo. S tem se ogroza
okolje.
> Vozila in stroje Cistite samo na mestih z

izlo€evalniki olja v odtokih.

m \/odni curek lahko skupaj z barvo, ki vsebuje
svinec, tvori aerosole in vodo, ki vsebujejo svi-
nec. Aerosoli in voda, ki vsebujejo svinec,
lahko prodrejo v zemljo, vodotoke ali kanaliza-
cijo. Vdihavanje aerosolov lahko $koduje
zdravju in povzrodi alergi¢ne reakcije. S tem
se ogroza okolje.
> Ne Ccistite povrsin, pobarvanih ali lakiranih z

barvo, ki vsebuje svinec.

m \/odni curek lahko poskoduje obcutljive
povrsine. Nastane lahko materialna $koda.
> Obcutljivih povrsin ne Cistite z vrtljivo Sobo.
> Obcutljive povrsine iz gume, blaga, lesa in

podobnih materialov Cistite z zmanj$anim
delovnim tlakom in vecjo razdaljo.

= Ce se $oba 3 v 1 med delom potopi v uma-

zano vodo in se uporablja, se lahko Soba 3 v 1

poskoduije.

> Sobe 3 v 1 nikoli ne uporabljajte v umazani
vodi.

» Ce se &isti posoda: posodo izpraznite in
pustite, da voda med ¢is¢enjem odteka.

Vsesane lahko vnetljive in eksplozivne teko-

¢ine lahko povzroéijo pozare in eksplozije.
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Osebe se lahko hudo poskodujejo ali umrejo

in nastane lahko materialna Skoda.

> Ne sesajte ali uporabljajte lahko vnetljivih in
eksplozivnih tekogin.

m \/sesane drazece, jedke in strupene tekocine
lahko ogrozZajo zdravje in poSkodujejo
sestavne dele visokotlacnega Cistilnika. Osebe
se lahko hudo poskodujejo ali umrejo in
nastane lahko materialna Skoda.
> Ne sesajte ali uporabljajte drazecih, jedkih

in strupenih tekogin.

® Mocan vodni curek lahko hudo poskoduje
osebe ter zZivali in nastane lahko materialna
Skoda.

> Vodnega curka ne usmerjajte
v osebe ali zivali.

> Vodnega curka ne usmerjajte na slabo
vidna mesta.

> Oblagil ne gistite, medtem ko jih nosite.
> Cevljev ne distite, medtem ko jih nosite.

= Ce pridejo elektriéne naprave, elektriéni prik-
ljucki, vtiénice in elektriéni vodi v stik z vodo,
lahko pride do elektricnega udara. Osebe se
lahko hudo po$kodujejo ali umrejo in nastane
lahko materialna Skoda.

ﬂ\%ﬁ: > Vodnega curka ne usmerjajte

v elektricne naprave, elek-
tricne prikljucke, vticnice in
elektricne vode.
= Ce pridejo elektriéne naprave v stik z vodo,
lahko pride do elektricnega udara. Uporabnik
se lahko hudo poskoduje ali umre in nastane
lahko materialna Skoda.

ﬂ% ?A > Vodnega curka ne usmerjajte

v elektricne naprave.
> Elektrine naprave hranite izven delovnega
obmodja.
® \odni curek lahko poskoduje visokotlagni
Cistilnik. Nastane lahko materialna Skoda.

> Vodnega curka ne usmerjajte
v visokotlaéni Cistilnik.

m Nepravilno polozena visokotlana cev se
lahko poskoduje. Zaradi poSkodbe lahko voda
z visokim tlakom nenadzorovano uide v oko-
lico. Osebe se lahko hudo poskodujejo in
nastane lahko materialna Skoda.
> Vodnega curka ne usmerjajte v visokotlacni
Cistilnik.
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> Visokotlaéno cev polozite tako, da ni napeta
ali se ne zapleta.

> Visokotlaéno cev poloZite tako, da ne bo
poskodovana, prepognjena ali stisnjena ali
se ne bo drgnila.

> Visokotlaéno cev zas¢itite pred vrocino,
oljem in kemikalijami.
® Nepravilno polozena gibka cev za vodo se
lahko poskoduje in osebe se lahko ob njen
spotaknejo. Osebe se lahko poskodujejo in
poskoduje se lahko gibka cev za vodo.
> Vodnega curka ne usmerjajte v gibko cev
za vodo.

> Gibko cev za vodo polozite in oznadite tako,
da se osebe ne bodo mogle spotakniti.

> Gibko cev za vodo polozite tako, da ni
napeta ali se ne zapleta.

> Gibko cev za vodo polozite tako, da se ne
bo poskodovala, prepognila ali stisnila ali se
ne bo drgnila.

> Gibko cev za vodo zascitite pred vrocino,
oljem in kemikalijami.

m Mocan vodni curek povzroca reakcijske sile.
Zaradi nastalih reakcijskih sil lahko uporabnik
izgubi nadzor nad brizgalno napravo. Uporab-
nik se lahko hudo poskoduje in nastane lahko
materialna $koda.
> Brizgalno pistolo trdno drzite z obema

rokama.
> Delajte, kot je opisano v teh navodilih za
uporabo.

48 Cistilna sredstva

A OPOZORILO

= Ce pridejo ¢istilna sredstva v stik s koZo ali

oc¢mi, lahko pride do drazenja koze ali oci.

> Upostevajte navodila za uporabo Cistilnih
sredstev.

> |zogibajte se stiku s Cistilnimi sredstvi.

> Ce je prilo do stika s koZo: prizadeta
mesta sperite z veliko vode in mila.

> Ce je prilo do stika z o&mi: o¢i je treba vsaj
15 minut spirati z veliko vode in obiskati je
treba zdravnika.

® Nepravilna ali neprimerna Cistilna sredstva

lahko poskodujejo visokotlagni Cistilnik ali

povrsino predmeta, ki ga zelite ocistiti, in Sko-

dujejo okolju.

> STIHL priporo¢a uporabo originalnih Gistil-
nih sredstev STIHL.

> Upostevajte navodila za uporabo Cistilnih
sredstev.

> V primeru nejasnosti: obrnite se na poobla-
SCenega prodajalca STIHL.
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4.9 Prikljugitev vode
A OPOZORILO

m Ko izpustite rocico brizgalne pistole, pride v
gibki cevi za vodo do povratnega sunka. S
povratnim sunkom se lahko umazana voda
potisne nazaj v omrezje pitne vode. Pitna voda
se lahko onesnazi.

> Visokotlacnega Cistilnika ne priklju-
Cite neposredno na vodovodno
omrezje s pitno vodo.

> Upostevajte predpise vodovodnega podje-
tja. Ce je potrebno, pri prikljugitvi na sistem
pitne vode uporabite pravilno lo¢evanje
sistema (npr. Preprecevalnik povratnega
toka).

® Onesnazena voda ali voda, ki vsebuje pesek,
lahko poskoduije sestavne dele visokotlaénega

Cistilnika.

> Uporabljajte ¢isto vodo.

» Ce se uporablja onesnazena voda ali voda,
ki vsebuje pesek: visokotlacni Cistilnik upo-
rabljajte skupaj z vodnim filtrom.

= Ce visokotladni gistilnik ne prejema dovol;
vode, se lahko poskodujejo sestavni deli viso-
kotlacnega Cistilnika.

> Vodovodno pipo odprite do konca.

> Prepricajte se, da visokotlaéni Eistilnik pre-
jema dovolj vode, 1 21.1.

410 Transport

4.101 Visokotlacni Gistilnik

A OPOZORILO

® Med transportom se lahko visokotlacni Cistilnik
prevrne ali se premika. Osebe se lahko poSko-
dujejo in nastane lahko materialna Skoda.
» Zapahnite roCico brizgalne pistole.

> |zkljuCite visokotlacni Cistilnik.
Iulbﬂﬁ

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

> Visokotlacni Cistilnik zavarujte z napenjal-
nimi pasovi, jermeni ali mrezo tako, da se
ne bo mogel prevrniti in premikati.

= \oda lahko pri temperaturah pod 0 °C v

sestavnih delih visokotlacnega Cistilnika

zamrzne. Visokotlacni Cistilnik se lahko po$ko-

duje.

> |zpraznite visokotlano cev in brizgalno
napravo.
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> Ce visokotlaénega ¢istilnika ni
mogoce transportirati zas¢itenega
pred zmrzovanjem: zascitite viso-

kotlacni Cistilnik s sredstvom proti
zamrzovanju na osnovi glikola.

4.10.2  Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Akumulatorska baterija ni zas¢itena pred vplivi

iz okolja. Ce je akumulatorska baterija izpo-

stavljena dolo¢enim vplivom iz okolja, se lahko

akumulatorska baterija poskoduje in nastane

lahko materialna $koda.

> Ne transportirajte poSkodovane akumulator-
ske baterije.

® Med transportom se lahko akumulatorska

baterija prevrne ali se premika. Osebe se

lahko poskodujejo in nastane lahko materialna

Skoda.

> Akumulatorsko baterijo v embalazi zapaki-
rajte tako, da se ne bo mogla premikati.

> Embalazo zavaruijte tako, da se ne bo
mogla premikati.

4.1
4.11.1 Visokotlacni ¢istilnik

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevar-
nosti visokotlacnega Cistilnika. Otroci se lahko
hudo poskodujejo.
> Zapahnite rocico brizgalne pistole.

> |zkljuCite visokotlacni Cistilnik.

Shranjevanje

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

> Visokotlacni Cistilnik hranite izven dosega
otrok.

m Elektrini kontakti na visokotlatnem Cistilniku
in kovinski sestavni deli lahko zaradi vlage
korodirajo. Visokotlacni Cistilnik se lahko
poskoduje.

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

> Visokotlacni Cistilnik oCistite in shranite na
suhem mestu.

m Voda lahko pri temperaturah pod 0 °C v
sestavnih delih visokotlacnega Cistilnika
zamrzne. Visokotlacni Cistilnik se lahko posko-
duje.
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> |zpraznite visokotlano cev in brizgalno
napravo.

> Ce visokotlagnega ¢istilnika ni
mogoce shraniti zadCitenega pred
zmrzovanjem: zascitite visoko-

tlacni Cistilnik s sredstvom proti
zamrzovanju na osnhovi glikola.

411.2  Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevar-
nosti akumulatorske baterije. Otroci se lahko
hudo po$kodujejo.
> Akumulatorsko baterijo hranite izven

dosega otrok.

m Akumulatorska baterija ni zas¢itena pred vplivi
iz okolja. Ce je akumulatorska baterija izpo-
stavljena dolo¢enim vplivom iz okolja, se lahko
akumulatorska baterija nepopravljivo posko-
duje.
> Akumulatorsko baterijo hranite na Cistem in

suhem mestu.

> Akumulatorsko baterijo hranite v zaprtem
prostoru.

> Akumulatorsko baterijo shranite lo¢eno od
visokotlaénega Cistilnika.

» Ce akumulatorsko baterijo hranite v polnil-
niku: izvlecite omrezni vti¢ in akumulatorsko
baterijo hranite napolnjeno med 40 % in
60 % (2 LED-lucki svetita zeleno).

> Akumulatorske baterije ne hranite izven
navedenega temperaturnega obmogja, (A
21.3.

412 Cistenje, vzdrzevanije in

popravijanje

A OPOZORILO

= Ce je med gig8enjem, vzdrzevanjem ali popra-
vilom akumulatorska baterija vstavljena, se
lahko visokotla¢ni Cistilnik nenamerno vklopi.
Osebe se lahko hudo poskodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.
» Zapahnite ro¢ico brizgalne pistole.

> IzkljuCite visokotlacni Cistilnik.
Tnep0

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

m Ostra Cistilna sredstva, ¢iS¢enje z vodnim cur-
kom ali konicasti predmeti lahko poskodujejo
visokotlaéni Cistilnik ali akumulatorsko baterijo.
Ce visokotlaéni &istilnik ali akumulatorska
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baterija nista pravilno o€is¢ena, sestavni deli

morda ne bodo ve¢ pravilno delovali in var-

nostne naprave bodo morda izklopljene.

Osebe se lahko hudo telesno poskodujejo.

> Visokotlacni ¢istilnik in akumulatorsko bate-
rijo je treba Cistiti, kot je opisano v navodilih
za uporabo.

= Ce visokotlaéni gistilnik ali akumulatorska

baterija nista pravilno vzdrzevana ali poprav-

liena, sestavni deli morda ne bodo ve¢ pra-

vilno delovali in varnostne naprave bodo

morda izklopljene. Obstaja nevarnost hudih

telesnih poskodb oseb ali smrti.

> Visokotlacnega Cistilnika in akumulatorske
baterije ne vzdrzujte ali popravljajte sami.

> Ce je visokotlani istilnik ali akumulatorsko
baterijo treba vzdrzevati ali popraviti: obr-
nite se na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

5 Pripravijanje visokotla¢-
nega Cistilnika za uporabo

Pripraviljanje visokotlatnega
Cistilnika za uporabo

Pred vsakim zacetkom dela je treba izvesti

naslednje korake:

> PrepriCajte se, da so naslednji sestavni deli v
varnem stanju za uporabo:
— visokotlacni Cistilnik, visokotlacna cev in

cevna spojka, 01 4.6.1.

— akumulatorska baterija, (1 4.6.2.

> Preverite akumulatorsko baterijo, (d 12.2.

> Akumulatorsko baterijo do konca polnite, kot je
opisano v navodilih za uporabo polnilnikov
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

> Ocistite visokotlaéni Cistilnik, £ 17.

> Ce uporabljate vodni filter: preverite onesna-
zenost vodnega filtra in ga v primeru umaza-
nosti ocistite, £ 17.5.

> Visokotlaéni Gistilnik postavite na trdno in
ravno podlago zavarovanega pred drsenjem in
prevraGanjem.

> Visokotlaéno cev povsem odvijte iz navijal-
nega bobna, 1 13.2.

> Montirajte brizgalno pistolo, 03 8.2.1.

> Montirajte brizgalno cev, 1 8.3.1.

» Ce uporabljate $obo: montirajte Sobo, I
8.4.1.

» Ce uporabljate gistilna sredstva: delajte s
Cistilnim sredstvom, 1 13.6.

> Prikljucite vodo, Ed 9.

> Preverite upravljalne elemente, [ 12.1.

5.1
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5 Pripravljanje visokotlacnega Cistilnika za uporabo

> Ce korakov ni mogoce izvesti: visokotladnega
¢istilnika ne uporabljajte in se obrnite na poob-
las¢enega prodajalca STIHL.

5.2 Povezovanje akumulatorske

baterije z radijskim vmesnikom
Bluetooth® z aplikacijo
STIHL connected App
> Vklopite radijski vmesnik Bluetooth® na
mobilni napravi.
> Vklopite radijski vmesnik Bluetooth® na aku-
mulatorski baterijitld 7.1.
> Aplikacijo STIHL connected App prenesite iz
trgovine z aplikacijami na mobilno napravo in
si uredite racun.
> Odprite aplikacijo STIHL connected App in se
prijavite.
> Akumulatorsko baterijo dodajte v aplikacijo
STIHL connected App in sledite navodilom na
zaslonu.

Stike in nadaljnje informacije najdete na https://
support.stihl.com ali v aplikaciji STIHL connected
App.

Aplikacija STIHL connected App je na voljo
odvisno od trga.

6 Polnjenje akumulatorske
baterije in LED-lucke

Napolnite akumulatorsko bate-
rijo

6.1

Cas polnjenja je odvisen od razliénih dejavnikov,
npr. od temperature akumulatorske baterije ali od
temperature okolice. Za optimalno ucinkovitost
upostevaijte priporogljivo temperaturno obmocdje,
[ 21.4. Dejanski ¢as polnjenja lahko odstopa od
navedenega ¢asa polnjenja. Cas polnjenja je
naveden na spletnem naslovu www.stihl.com/
charging-times.
> Akumulatorsko baterijo polnite tako, kot je opi-
sano v navodilih za uporabo polnilnika
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.
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7 Vklop in izklop radijskega vmesnika Bluetooth®
6.2 Prikaz stanja napolnjenosti

80-100%
60-80%
40-60%—
quA%

0000079877_002

> Pritisnite tipko (1).
LED-lu¢ke svetijo pribl. 5 sekund zeleno in pri-
kazujejo stanje napolnjenosti.

> Ce desna LED-lugka utripa zeleno: napolnite
akumulatorsko baterijo.

6.3 LED-luéke na akumulatorski
bateriji

LED-lucke lahko prikazujejo stanje napolnjenosti

akumulatorske baterije ali motnje. LED-lucke

lahko svetijo ali utripajo zeleno ali rdece.

Ce LED-lu¢ke svetijo ali utripajo zeleno, je prika-

zano stanje napolnjenosti.

> Ce LED-luc¢ke svetijo ali utripajo rdece: odpra-
vite motnje, L1 20.1.

Obstaja motnja visokotlacnega Cistilnika ali
akumulatorske baterije.

7  VKlop in izklop radijskega
vmesnika Bluetooth®

71 Aktiviranje radijskega vmesnika
Bluetooth®

» Ce ima akumulatorska baterija radijski vmes-
nik Bluetooth®: pritisnite tipko in jo tako dolgo
drzite pritisnjeno, dokler LED-lu¢ka ,BLUE-
TOOTH®* ob simbolu G pribl. 3 sekunde ne
sveti modro.
Radijski vmesnik Bluetooth® na akumulatorski
bateriji je vklopljen.

7.2 Izklop radijskega vmesnika
Bluetooth®

> Ce ima akumulatorska baterija radijski vmes-
nik Bluetooth®: pritisnite tipko in jo tako dolgo
drzite pritisnjeno, dokler LED-lu¢ka ,BLUE-
TOOTH®* ob simbolu @ gestkrat ne utripne
modro.
Radijski vmesnik Bluetooth® na akumulatorski
bateriji je deaktiviran.

0458-047-9501-A
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8 Sestavljanje visokotlac-
nega Cistilnika
8.1 Sestavljanje visokotlacnega
Cistilnika

Namestitev ro€aja navijalnega bobna cevi

0000101605_001

> Vijak (1) vstavitev ro¢aj navijalnega bobna
cevi (2).

> Vijak (1) z ro¢ajem navijalnega bobna cevi (2)
uvijte v navijalni boben cevi in ga mo¢no pri-
tegnite.

Montaza drzala

0000101606_001

> Drzala (1) zataknite v vodila (2).
Drzala (1 in 2) se sliSno zaskocijo.

Vstavljanje Sobe

0000101607_001

> Vstavite Sobo 3 v 1 (1).
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8.2 Montiranje in demontiranje briz-
galne pistole

8.2.1 Montiranje brizgalne pistole

0000097566_001

> Nastavek (2) potisnite v brizgalno pistolo (1).
Nastavek (2) sliSno zaskoci.

> Ce gre nastavek (2) tezko potisniti v brizgalno
pistolo (1): tesnilo na nastavku (2) namastite z
mastjo za armature.

8.2.2 Demontiranje brizgalne pistole

0000097567_002

> Pritisnite zaporno rocico (1) in jo drzite pritis-
njeno.
> lzvlecite nastavek (2).

8.3 Montiranje in demontiranje briz-
galne cevi

— oo

> Brizgalno cev (1) potisnite v brizgalno pistolo
2).

> Brizgalno cev (1) vrtite, da zaskoci.

> Ce je brizgalno cev (1) tezko potisniti v briz-
galno pistolo (2): namastite tesnilo na brizgalni
cevi (1) z mastjo za armature.

Montiranje brizgalne cevi

0000-GXX-4350-A0
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8 Sestavljanje visokotlacnega Cistilnika

8.3.2 Demontaza brizgalne cevi

0000-GXX-4351-A0:

> Brizgalno cev (1) in brizgalno pistolo (2) potis-
nite skupaj in zavrtite do naslona.

> Brizgalno cev (1) in brizgalno pistolo (2) poteg-
nite narazen.

84 Montiranje in demontiranje
Sobe

8.4.1 Montaza Sobe

0000099069_001

> Potisnite Sobo (1) v peskalno cev (2).

> Sobo (1) vrtite tako dolgo, da zaskodi.

> Ce gre $obo (1) tezko potisniti v brizgalno cev
(2): namastite tesnilo na Sobi (1) z mastjo za
armature.

84.2 Odstranite Sobo

0000099070_001

> Pritisnite Sobo (1) in cev za razstreljevanje (2)
skupaj in ju zasukajte do konca.

> Potegnite Sobo (1) in cev za razstreljevanje (2)
narazen.

0458-047-9501-A



9 Prikljucitev na vodni vir

9 Prikljucitev na vodni vir

9.1 Prikljucitev visokotlacnega
¢istilnika na vodovodno
omrezje

Prikljuéitev vodnega filtra

Ce tlani gistilec deluje z vodo, ki vsebuje pesek,

ali z vodo iz cistern, mora biti na tlacni Cistilec

prikljuen vodni filter. Vodni filter iz vode filtrira

pesek in umazanijo ter s tem sestavne dele viso-
kotlatnega Cistilnika Sciti pred poSkodbami.

Vodni filter je lahko glede na trziS¢e prilozen
visokotlaénemu Gistilniku.

w
N
\
—
®
0000101608_001

> QOdvijte nastavek (1).

> Vodni filter (2) obrnite na priklju¢ek za vodo (3)
in ga privijte ro¢no.

> Nastavek (1) privijte na vodni filter (2) in z roko
mocno pritegnite.

Prikljucite gibko cev za vodo

Gibka cev za vodo mora izpolnjevati naslednje

pogoje:

— Gibka cev za vodo ima premer 1/2“.

— Gibka cev za vodo je dolga med 10 m in 25 m.

> Gibko cev za vodo priklju¢ite na vodovodno
pipo.

> Vodovodno pipo do konca odprite in gibko cev
za vodo izperite z vodo.
Iz gibke cevi za vodo se izpereta pesek in
umazanija. Gibka cev za vodo se odzraci.

> Zaprite vodovodno pipo.

0000101609_001

> Spojko (1) potisnite na nastavek (2).
Spojka (1) sliSno zaskoci.

0458-047-9501-A
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> Vodovodno pipo odprite do konca.Vodovodno
pipo odprite do konca.

> Ce je brizgalna cev name$&ena na brizgalno
pistolo: demontirajte brizgalno cev.

> Rocico brizgalne pistole pritiskajte tako dolgo,

dokler iz brizgalne pistole ne izstopa enako-

merni vodni curek.

Izpustite rocico brizgalne pistole.

Zapahnite rocico brizgalne pistole.

Montiranje brizgalne cevi.

Montaza Sobe.

yvyVvy

Snemanje gibke cevi za vodo

0000101610_001

> Zaprite vodovodno pipo.

> Za sprostitev spojke: obro€ (1) povlecite ali
vrtite in drzite.

> Spojko potegnite iz nastavka (2).

9.2 Prikljugitev visokotlatnega
Cistilnika na drugi vodni vir
Visokotlacni Cistilnik lahko vsesava vodo iz zbi-

ralnikov dezevnice, cistern in tekocih ali stojecih
voda.

!

0000102190_00

Da se voda lahko posesa, viSinska razdalja med
visokotlacnim Cistilnikom in vodnim virom ne sme
prekoraciti najvedje vi§ine sesanja (a), B 21.1.

Uporabiti je treba ustrezni sesalni komplet
STIHL. Sesalnemu kompletu je prilozena gibka
cev za vodo s posebno spojko in vgrajenim vod-
nim filtrom.

Ustrezni sesalni komplet STIHL je lahko glede na

trzisce prilozen visokotlatnemu Cistilniku.
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Prikljucite gibko cev za vodo

= Sl

DR

D —
2 1

3

0000102189_001

10 Vstavljanje in odstranjevanje akumulatorske baterije

10.2 Odstranjevanje akumulatorske

baterije
> Visokotlaéni Eistilnik postavite na ravno
povrsino.

> Gibko cev za vodo (1) napolnite z vodo tako,
da v gibki cevi za vodo ve¢ ne bo zraka.

> Spojko (2) potisnite na nastavek (3).
Spojka (2) se sliSno zaskogi.

> Sesalno glavo (4) v vodni vir obesite tako, da
se sesalna glava (4) ne bo dotikala dna.

» Ce je na visokotlac&ni gistilnik names&ena briz-

galna pistola: demontirajte brizgalno pistolo.

> Visokotlaéno cev drzite navzdol.

> Visokotlaéni Cistilnik vklapljajte tako dolgo,
dokler iz visokotlacne cevi ne izstopa enako-
merni vodni curek.

> |zkljuCite visokotlacni Cistilnik.

> Brizgalno pistolo namestite na visokotla¢ni
Cistilnik.

> Pritisnite rocico brizgalne pistole in jo drzite
pritisnjeno.

> Vklopite visokotlacni Cistilnik.

10 Vstavljanje in odstranjeva-
nje akumulatorske baterije

10.1  Vstavljanje akumulatorske
baterije

0000101617_001

> Loputo (1) odprite do naslona in jo drzite.

> Pritisnite zaporno rogico (3).
Akumulatorska baterija (2 ) je spro$¢ena in jo
je mogoce odstraniti.

> Zaprite loputo (1).

11 Vklop in izklop visokotlac-
nega Cistilnika
Vklop visokotlaénega &istilnika

)

0000101618_001

0000101616_001

> Loputo (1) odprite do naslona in jo drzite.

> Akumulatorsko baterijo (2) potisnite do
naslona v predal za akumulatorsko bate-
rijo (3).
Akumulatorska baterija (2) zaskoci s klikom in
je zapahnjena.

> Zaprite loputo (1).
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> Pritisnite tipko (1).
LED-lu¢ka (2) sveti zeleno. Visokotla¢ni Cistil-
nik je pripravljen za uporabo.
Ce vkljudenega visokotladnega &istilnika ne upo-
rabljate ve€ kot 30 minut, se visokotlac¢ni Cistilnik
samodejno izklopi. LED-lu¢ka (2) ve¢ ne sveti.
> Ponovno pritisnite tipko (1).
Visokotlacni Cistilnik je ponovno pripravljen za
uporabo.

11.2  Izklop visokotlaGnega &istilnika

0458-047-9501-A
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12 Preverjanje visokotlacnega Cistilnika in akumulatorske baterije

> Pritisnite tipko (1).
LED-lu¢ka (2) ve€ ne sveti.
12 Preverjanje visokotlanega
Cistilnika in akumulatorske
baterije

Preverjanje upravljalnih ele-
mentov

121

Zaskocna rocica in rocica

> |zklopite visokotlacni Cistilnik in odstranite aku-

mulatorsko baterijo.

ZaskoEno rogico potisnite v polozaj ©.

> Poskusite potisniti rocico.

» Ce rogico lahko potisnete: visokotlaénega

Cistilnika ne uporabljajte in se obrnite na poob-

las¢enega prodajalca STIHL.

Zaskoc¢na rocica je pokvarjena.

Zaskoc¢no rocico potisnite v polozaj .

> Pritisnite ro€ico in jo znova izpustite.

> Ce se rodica tezko premika ali se ne vrne v
zacetni polozaj: visokotlacnega Cistilnika ne
uporabljajte in se obrnite na poobla$¢enega
prodajalca STIHL.
Rocica je okvarjena.

12.2 Preizkus akumulatorske bate-

rije
> Pritisnite tipko na akumulatorski bateriji.
LED-lucke svetijo ali utripajo.
> Ce LED-lu¢ke ne svetijo ali utripajo: akumula-
torske baterije ne uporabljajte in se obrnite na
pooblas¢enega prodajalca STIHL.
Obstaja motnja akumulatorske baterije.

13 Delo z visokotlaénim distil-
nikom

Drza in vodenije brizgalne
pistole

13.1

0000098900_001

0458-047-9501-A
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> Brizgalno pi$tolo z eno roko primite za rocaj
tako, da s palcem trdno objamete rocaj.

> Brizgalno cev z drugo roko primite tako, da s
palcem trdno objamete brizgalno cev.

> Sobo usmerite v tla.

13.2  Odvijanje visokotlaéne cevi

000010162

> Visokotla¢no cev (1) povsem odvijte z navijal-
nega bobna.

13.3  Pritiskanje in zapahnitev rogice

brizgalne pistole

Pritiskanje rocice brizgalne pistole

0000097568_002

> Zaskoc¢no rogico (1) potisnite v poloZaj v,

> Pritisnite rocico (2) in jo drzite pritisnjeno.
Visokotlacna ¢rpalka se samodejno vkljuci in
voda priteCe iz Sobe.

Zapahnite rocico brizgalne pistole

0000097575_002

> |zpustite rocico (2).
Visokotlacna Crpalka se samodejno izkljuci in
voda vec€ ne tece iz Sobe. Visokotlacni Cistilnik
je Se naprej vklopljen.

> Zaskoc¢no rocico (1) potisnite v poloZaj .

131



slovenscina

13.4 Nastavljanje delovnega tlaka
Odvisno od uporabe lahko nastavite delovni tlak.

Z visokim delovnim tlakom delajte, Ce Zelite
odstraniti trdovratno umazanijo.

Z nizkim delovnim tlakom delajte, e Zelite
odstraniti umazanijo na obCutljivih povrsinah.
> Vklopite visokotlacni Cistilnik.

0000101621_001

Povecéanje delovnega tlaka

> Vrtljivi regulator (1) zavrtite v smeri urinega
kazalca, dokler ni nastavljen Zeleni delovni
tlak.

Zmanj$anje delovnega tlaka

> Vrtljivi regulator (1) zavrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca, dokler ni nastavljen zeleni
delovni tlak.

13.5 Cis&enje

14 Po delu

> Sobo 3 v 1 nastavite tako, da se povr$ina, ki
jo cistite, ne bo poskodovala.

» Sobo 3 v 1 prestavljajte samo, &e rodice
brizgalne pistole ni pritisnjena.

N\
N

a e

0000-GXX-5094-A0

0000098470_001

Sobo 3 v 1 lahko nastavljate odvisno od upo-
rabe:

— Soba s ploskim curkom ~d je primerna za
¢iS¢enje majhne in srednje umazanije.

~ Vrtljiva Soba Eje primerna za ¢iS¢enje

trdovratne umazanije na neobcutljivih

povrsinah.

Razprsilna $oba *% je primerna za Gis¢enje

s Cistilnim sredstvom.

> Vodni curek pred ¢iS€enjem usmerite na
nevpadljivo mesto na povrSini in preverite,
da se povrsina ne bo poskodovala.

> Razdaljo med Sobo in povrsino, ki jo Zelite
ocistiti, izberite tako, da povrsina, ki jo
Gistite, ne bo poSkodovana.

oo
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> Brizgalno napravo enakomerno premikajte po
povrsini, ki jo Cistite.
> Pocasi in nadzorovano se premikajte naprej.

13.6  Delo s distilnim sredstvom

Cistilna sredstva lahko poveéajo &istilni uginek
vode.

W

o

-
0000101622_001 / /

> Gibko cev za Cistilno sredstvo (1) izvlecite iz
visokotlanega Cistilnika.

Odvijte pokrov posode za Cistilno sredstvo.
Gibko cev za ¢Cistilno sredstvo (1) vtaknite v
posodo za ¢istilno sredstvo.

Sobo 3 v 1 zavrtite v polozaj “# in nastavite

14 Podelu
14.1 Podelu

> Ce ste delali s &istilnim sredstvom: sperite
visokotlacni Cistilnik.

> Gibko cev za Cistilno sredstvo (3) potisnite v
visokotlacni Cistilnik.

> |zklopite visokotlacni Cistilnik in odstranite aku-
mulatorsko baterijo.

> Ce je visokotlaéni gistilnik priklju¢en na vodo-
vodno omrezje: zaprite vodovodno pipo.

> Pritisnite roCico brizgalne pistole.
Vodni tlak se sprosti.

> Zapahnite rocico brizgalne pistole.

> Visokotlacni Gistilnik locite od vodnega vira.

> Demontirajte gibko cev za vodo.

\

\
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15 Transport

> Demontirajte Sobo in brizgalno cev ter ju oéi-
stite.

> Demontirajte brizgalno pistolo in pustite, da
preostala voda iztece iz brizgalne pistole.

0000101623_001

> Visokotla¢no cev (2) navijte enakomerno raz-
porejeno.

Vstavite Sobo (1).

Brizgalno napravo hranite v nosilcih (4) na
visokotlacnem Ccistilniku.

Ce je visokotla&ni &istilnik moker: visokotlaéni
¢istilnik pustite, da se posusi.

Ce je akumulatorska baterija mokra ali vlazna:
pocakajte, da se akumulatorska baterija
posusi, 121.4.

> Ocistite visokotlacni Cistilnik.

> Ocistite akumulatorsko baterijo.

A\

A\

A\

A\

15 Transport

156.1  Transport visokotlaénega istil-

nika

> Izklopite visokotlaéni Eistilnik in odstranite aku-
mulatorsko baterijo.

No3enje visokotlaénega Cistilnika

0000101624_001

> Visokotlaéni Cistilnik nosite za ro¢aj (1).

Transport visokotla¢nega Cistilnika v vozilu

> Tlacni Cistilec pritrdite tako, da se ne more
prevrniti ali premakaniti.

> Ce visokotlaénega distilnika ni mogode trans-
portirati zascitenega pred zmrzovanjem: zasci-
tite visokotlacni Cistilnik s sredstvom proti
zamrzovanju.

0458-047-9501-A
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15.2  Transport akumulatorske bate-
rije

> |zklopite visokotlaéni Cistilnik in odstranite aku-
mulatorsko baterijo.

> PrepriCajte se, ali je akumulatorska baterija v
varnem stanju za uporabo.

> Akumulatorsko baterijo zapakirajte tako, da se
v embalazi ne bo mogla premikati.

> EmbalaZzo zavaruijte tako, da se ne bo mogla
premikati.

Za akumulatorsko baterijo veljajo zahteve glede
transporta nevarnega blaga. Akumulatorska
baterija je klasificirana kot UN 3480 (litij-ionska
baterija) in je bila preizkuSena v skladu s priro¢-
nikom ZN o preizkusih in kriterijih, del 11l
poglavje 38.3.

Predpisi glede transporta so navedeni na splet-
nem naslovu www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 Shranjevanje

16.1  Shranjevanje visokotlacnega

¢istilnika
> |zklopite visokotlacni Cistilnik in odstranite aku-
mulatorsko baterijo.
> Visokotlacéni Cistilnik shranite tako, da bodo
izpolnjeni naslednji pogoji:

— Visokotlacni Cistilnik pritrdite se ne more

prevrniti ali premikati.

— Visokotlacni Cistilnik je izven dosega otrok.
Visokotlacni Cistilnik je Cist in suh.
Visokotlacni Cistilnik je v zaprtem prostoru.
Visokotlacni Cistilnik je v temperaturnem
obmodju nad 0 °C.

Ce visokotlacnega Gistilnika ni mogode
shraniti zascitenega pred zmrzovanjem:
zascitite visokotlacni Cistilnik s sredstvom
proti zamrzovaniju.

16.2

Shranjevanje akumulatorske
baterije

STIHL priporo¢a, da akumulatorsko baterijo
shranite, ko je stanje napolnjenosti med 40 % in
60 % (svetita 2 zeleni LED-lucki).
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> Akumulatorsko baterijo shranite tako, da bodo
izpolnjeni naslednji pogoji:

— Akumulatorska baterija je izven dosega
otrok.

— Akumulatorska baterija je Cista in suha.

— Akumulatorska baterija je v zaprtem pro-
storu.

— Akumulatorska baterija ni v visokotlacnem
Cistilniku.

— Ce akumulatorsko baterijo hranite v polnil-
niku: izvlecite omrezni vti¢ in akumulatorsko
baterijo hranite napolnjeno med 40 % in
60 % (2 LED-lucki svetita zeleno).

— Akumulatorska baterija ni shranjena izven
navedenega temperaturnega obmocja, td
21.3.

OBVESTILO

m Ce akumulatorska baterija ni shranjena, kot je
opisano v teh navodilih za uporabo, se lahko
akumulatorska baterija popolnoma izprazni in
s tem nepopravljivo poskoduje.
> Izpraznjeno akumulatorsko baterijo pred
shranjevanjem napolnite. STIHL priporoca,
da akumulatorsko baterijo shranite, ko je
stanje napolnjenosti med 40 % in 60 %
(2 LED-lucki svetita zeleno).

> Akumulatorsko baterijo shranite lo¢eno od
visokotlaénega Cistilnika.

17 Ciséenje
17.1  Spiranje visokotlaCnega &istil-
nika
Ce ste delali s &istilnim sredstvom:

> $obo 3 v 1 zavrtite v poloZaj “# in nastavite
najvisjo stopnjo modi.

> Vklopite visokotlacni Cistilnik in ga pribl.
30 sekund spirajte s Cisto vodo.

17.2  Ci3Cenje visokotlaénega Cistil-
nika in dodatnega pribora

> Izklopite visokotlacni Eistilnik in odstranite aku-
mulatorsko baterijo.

> Visokotlaéni Cistilnik, visokotlacno cev, briz-
galno pistolo in dodatni pribor odistite z vlazno
krpo.

> Nastavke in priklju¢ke na visokotlatnem distil-
niku, visokotlaéni cevi in brizgalni pitoli o¢i-
stite z vlazno krpo.

> Prezracevalne reze o istite s Copicem.

Iz predala za akumulatorsko baterijo odstra-

nite tujke in predal za akumulatorsko baterijo

ocistite z vlazno krpo.

A\
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17.3

17 Cissenje
Elektricne kontakte v predalu za akumulator-

sko baterijo ocistite s Copi¢em ali mehko
krtaco.

Ciséenje Sobe in brizgalne cevi

0000099071_001

>

Sobo in brizgalno cev splahnite pod teko¢o
vodo in obriSite s krpo.

e

0000098884_001

>

17.4

Ce je $oba zamasena: ogistite $obo s &istilno
iglo.

Cis&enje sita na dotoku vode

0000101625_001

> Odvijte nastavek (1) priklju¢ka za vodo.
> Sito na dotoku vode (2) potegnite iz prikljucka

v

v

17.5

za vodo.

Sito na dotoku vode (2) sperite pod teko¢o
vodo.

Sito na dotoku vode (2) vstavite v prikljucek za
vodo.

Nastavek (1) privijte in ga z roko mo¢no priteg-
nite.

Ciséenje vodnega filtra

Vodni filter je treba za CiS€enje razstaviti.

0458-047-9501-A



18 Vzdrzevanje

0000-GXX-4373-A0

A\

Razstavite vodni filter.

Tesnili (1 in 3), zapiralo (2), filter (4) in ohiSje
filtra (5) sperite pod teko¢o vodo.

Tesnili (1 in 3) namastite z mastjo za arma-
ture.

> Vodni filter znova sestavite.

A\

A\

17.6  Ciséenje vodnega filtra v sesal-
nem kompletu

Sesalno glavo je treba za CiS¢enje vodnega filtra
razstaviti.

0000102200_001

> QOdvijte nastavek (2).
> Vodni filter (3) odstranite iz sesalne glave (4).

20 Odpravljanje motenj
20.1
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> Nastavek (2), vodni filter (3) in sesalno
glavo (4) sperite pod tekoco vodo.

> Tesnila (1) namastite z mastjo za armature.

> Ponovno sestavite sesalno glavo.

17.7  CiSéenje akumulatorske bate-

rije
> Akumulatorsko baterijo o€istite z vlazno krpo.

18 Vzdrzevanje
18.1  Vzdrzevalni intervali

Vzdrzevalni intervali so odvisni od okoljskih in
delovnih pogojev. STIHL priporo¢a naslednje
vzdrzevalne intervale:

Mesecno
> Cis¢enje cedila za pretok vode.

19 Popravila

19.1 Popravilo visokotlacnega Cistil-

nika in akumulatorske baterije

Uporabnik ne more sam popravljati visokotlac-

nega Cistilnika, dodatnega pribora in akumulator-

ske baterije.

> Ce sta visokotlacni gistilnik ali dodatni pribor
poskodovana: visokotlac¢nega Cistilnika ali
dodatnega pribora ne uporabljajte in se obrnite
na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

> Ce je akumulatorska baterija pokvarjena ali
poskodovana: zamenjajte akumulatorsko bate-
rijo.

Odpravljanje motenj visokotlatnega Cistilnika ali akumulatorske baterije

Motnja LED-lu¢ke na |Vzrok Resitev
akumulatorski
bateriji
Visokotlaéni €is- |1 LED-lucka |Akumulatorska bater- [> napolnite akumulatorsko baterijo.

tilnik se ob utripa zeleno. |ija je premalo napoln-
vklopu ne jena.
zazene. Elektro-
motor brni.
1 LED-luéka |Akumulatorska bater- |> odstranite akumulatorsko baterijo.
sveti rdeCe. ija je pretopla ali pre- |> pocCakajte, da se akumulatorska baterija
hladna. segreje ali ohladi.
3 LED-lu¢ke [Obstaja motnja viso- [> Odstranite akumulatorsko baterijo.

utripajo rdece. |kotlaCnega Cistilnika. |> oCistite elektricne kontakte v predalu za

akumulatorsko baterijo.

> Vstavite akumulatorsko baterijo.

> Vklopite visokotlacni Cistilnik.

> Ce 3 LED-lucke Se vedno utripajo rdece:
visokotlanega Cistilnika ne uporabljajte
in se obrnite na pooblas¢enega proda-
jalca STIHL.

0458-047-9501-A
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20 Odpravljanje motenj

Motnja

LED-lucke na
akumulatorski
bateriji

Vzrok

Resitev

3 LED-lucke
svetijo rdece.

Visokotlacni Cistilnik je
prevrog.

Odstranite akumulatorsko baterijo.
Visokotlacni Cistilnik pustite, da se ohladi.
Ocistite Sobo.

4 LED-lu¢ke
utripajo rdece.

Obstaja motnja aku-
mulatorske baterije.

Odstranite akumulatorsko baterijo in jo
ponovno vstavite.

Vklopite visokotlacni Cistilnik.

Ce 4 LED-lucke Se vedno utripajo rdece:
akumulatorske baterije ne uporabljajte in
se obrnite na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

Elektricna povezava
med visokotlacnim
Gistilnikom in akumu-
latorsko baterijo je

>

>

Odstranite akumulatorsko baterijo.
ocistite elektricne kontakte v predalu za
akumulatorsko baterijo.

Vstavite akumulatorsko baterijo.

prekinjena.
- Akumulatorska bater- |> Akumulatorsko baterijo pustite, da se
ija je vlazna. posusi, 1 21.4.

Visokotlaéni Cis-
tilnik se med
delovanjem
izklopi.

3 LED-lucke
svetijo rdece.

Visokotlacni Cistilnik je
prevrog.

>

Odstranite akumulatorsko baterijo.
Visokotlacni Cistilnik pustite, da se ohladi.
Ocistite Sobo.

Obstaja elektricna
motnja.

Odstranite akumulatorsko baterijo in jo
ponovno vstavite.
Vklopite visokotlacni Cistilnik.

Cas delovanja
visokotlatnega
Cistilnika je pre-
kratek.

Akumulatorska bater-
ija ni do konca
napolnjena.

Akumulatorsko baterijo popolnoma
napolnite.

Zivljenjska doba aku-
mulatorske baterije je
prekoracena.

Zamenjajte akumulatorsko baterijo.

Ko akumulator-
sko baterijo vsta-
vite v polnilnik,
se polnjenje ne
zacne samo-
dejno.

1 LED-lucka
sveti rdece.

Akumulatorska bater-
ija je pretopla ali pre-
hladna.

Akumulatorska baterija naj ostane v pol-
nilniku.

Polnjenje se zaéne samodejno, takoj ko
je dosezeno dopustno temperaturno
obmodje.

Visokotlacna
¢rpalka se vedno
znova vklopi in
izklopi, ne da bi
pritisnili na rocico
brizgalne pistole.
Delovni tlak niha
ali pada.
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Visokotlaéna ¢rpalka,
visokotlacna cev ali
brizgalna naprava ne
tesnijo.

Visokotlaéni Cistilnik naj pregleda poo-
blasceni prodajalec STIHL.

Prislo je do pomanj-
kanja vode.

>

Odprite vodno pipo do konca.
Prepri¢ajte se, da je na voljo zadostna
koli¢ina vode.

Soba je zamagena.

>

Ocistite Sobo.

Sito na dotoku vode
ali vodni filter sta
zamasena.

>

Ocistite sito na dotoku vode ali vodni fil-
ter.

Visokotlacna ¢rpalka,
visokotlacna cev ali
brizgalna naprava ne
tesnijo ali so pokvar-
jene.

>

Visokotlacni Cistilnik naj pregleda poo-
blas¢eni prodajalec STIHL.
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Motnja

LED-lucke na
akumulatorski
bateriji

Vzrok

Resitev

Vodni curek ima
spremenjeno
obliko.

Cistilnega
sredstva se ne

Soba je zamasena.

> Ocistite Sobo.

Soba je zaprta.

> Zamenjajte Sobo.

Steklenica Cistilnega
sredstva je prazna.

> Steklenico Cistilnega sredstva napolnite s
Cistilnim sredstvom.

posesa.

zan.

- Filter ibke cevi za ¢is- |> Gibko cev za Cistilno sredstvo sperite pod
tilno sredstvo je uma-

teko¢o vodo.

Priklju¢ke na
visokotlaéni Cistil-
nik, visokotlacno
cev, brizgalno
pistolo ali briz-
galno cev je
tezko medse-
bojno povezati.

Tesnila prikljuckov
niso namascena.

> Namastite tesnila. £ 20.2

20.2 Namastitev tesnil

0000099072_001

> Tesnila (1) namastite z mastjo za armature.

21
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Tehni¢ni podatki

Visokotlacni Gistilnik STIHL
REA 100.0 PLUS

— Dovoljene akumulatorske baterije: STIHL AP

— Sprejemna mo¢: 1300 W

— Elektri¢ni razred zas¢ite: llI

— Elektri¢na vrsta zascite: IPX5

— Delovni tlak (p): 12,5 MPa (125 bar)

— Najvecji dopustni tlak (p max.) 15 MPa
(150 bar)

— Najved;ji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa
(10 bar)

— Najvedji pretok vode (Q max.): 5 I/min (300 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min):4,5 I/min
(270 I/h)

— Najvecja viSina sesanja: 0,5 m

— Najvisja temperatura vode med delovanjem
pod tlakom (t in max): 40 °C

— Najvisja temperatura vode med sesalnim obra-

tovanjem: 20°°C
— Mere

0458-047-9501-A

— Dolzina: 426 mm

— Sirina: 314 mm

— Visina: 292 mm

Dolzina visokotlacne cevi: 6 m

Teza (m) brez akumulatorske baterije, z
namescenim dodatnim priborom: 7 kg

Podatki, odvisni od tlaka, so bili izmerjeni pri
vhodnem tlaku 0,3 MPa (3 bar).

Cas delovanja je naveden na www.stihl.com/
battery-life.

21.2 Akumulatorska baterija

STIHL AP
Tehnologija akumulatorske baterije: litij-ionska
Napetost: 36 V
Kapaciteta v Ah: glejte napisno plo$¢ico
Energijska vsebnost v Wh: glejte napisno plo-
Scico
Teza v kg: glejte tipsko tablico
Radijski vmesnik Bluetooth® (samo za akumu-

latorske baterije z G):
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— Podatkovna povezava: Bluetooth® 5.1.
Mobilna konéna naprava mora biti zdruZzljiva
z Bluetooth® Low Energy 5.0 in mora podpi-
rati Generic Access Profile (GAP).

— Frekvencni pas: ISM pas 2,4 GHz

— Najvecja oddana prenosna zmogljivost:
1 mw

— Doseg signala: pribl. 10 m. Mo¢ signala je
odvisna od okoljskih pogojev in mobilne
konéne naprave. Doseg se lahko glede na
zunanje pogoje vkljuéno z uporabljeno
opremo za sprejem moc¢no spreminja. Zno-
traj zaprtih prostorov in zaradi kovinskih ovir
(na primer stene, regali, kovcek) je lahko
doseg bistveno manjsi.

— Zahteve glede operacijskega sistema
mobilne konéne naprave: Android ali iOS (v
trenutni razlicici ali visje)

21.3 Temperaturne meje

A orozorio

m Akumulatorska baterija ni zascitena pred vplivi
iz okolja. Ce je akumulatorska baterija izpo-
stavljena dolocenim vplivom iz okolja, se lahko
akumulatorska baterija vname ali eksplodira.
Osebe se lahko hudo poskodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.
> Akumulatorske baterije ne polnite pod —
20 °C alinad + 50 °C.

> Visokotlacnega Cistilnika ali akumulatorske
baterije ne uporabljajte pri temperaturi pod
—20 °C alinad + 50 °C.

> Visokotlacnega Cistilnika ali akumulatorske
baterije ne shranjujte pri temperaturi pod —
20 °C alinad + 70 °C.

214 Priporodljiva temperaturna

obmodja
Za optimalno delovanje visokotlaénega Cistilnika
in akumulatorske baterije upostevajte naslednja
temperaturna obmodja:
— Polnjenje: + 5 °C do + 40 °C
— Uporaba: - 10 °C do + 40 °C
— Shranjevanje: - 20 °C do + 50 °C

Ce akumulatorsko baterijo polnite, uporabljate ali
shranjujete izven priporocljivega temperaturnega
obmocdja, se lahko njena zmogljivost zmanjsa.
Ce je baterija mokra ali vlazna, pustite, da se
susi vsaj 48 ur pri temperaturi nad + 15 °C in pod
+ 50 °C ter pri vlaznosti pod 70 %. Vecja vlaz-
nost lahko podaljSa ¢as susenja.
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22 Nadomestni deli in dodatni pribor

21.5 Vrednosti hrupa in vibracij

K-vrednost za ravni zvo¢nega tlaka znasa

2 dB(A). K-vrednost za ravni zvo¢ne moci znasa

2 dB(A). K-vrednost za vrednosti vibracij znasa

2 m/s2

— Raven zvocnega tlaka Lya, izmerjena v skladu
s standardom EN 60335-2-79: 89 dB(A)

— Raven zvo€ne modci Ly, izmerjena v skladu s
standardom EN 60335-2-79: 87 dB(A)

— Vrednost vibracij ay, izmerjena v skladu s
standardom 60335-2-79: Soba s ploskim cur-
kom < 2,5 m/s2.

Informacije glede izpolnjevanja direktive o obve-
znostih delodajalcev glede vibracij 2002/44/ES
s0 na voljo na spletnem naslovu www.stihl.com/
vib.

216 REACH

REACH je oznaka za direktivo ES o registraciji,
evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij.

Informacije glede izpolnjevanja direktive REACH
s0 na voljo na spletnem naslovu www.stihl.com/
reach.

22 Nadomestni deli in dodatni

pribor
22.1 Nadomestni deli in dodatni pri-
bor
STIHL Tisimboli oznacujejo originalne nado-
&=, mestne dele STIHL in originalni dodatni
: pribor STIHL.

STIHL priporo¢a uporabo originalnih nadomest-
nih delov STIHL in originalnega dodatnega pri-
bora STIHL.

Zanesljivosti, varnosti in ustreznosti nadomestnih
delov in dodatnega pribora drugih proizvajalcev
STIHL kljub stalnemu opazovanju trga ne more
oceniti in STIHL tudi ne more jamciti za njihovo
uporabo.

Originalni nadomestni deli STIHL in originalni
dodatni pribor STIHL so na voljo pri pooblasce-
nem prodajalcu STIHL.

0458-047-9501-A
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23 Odstranjevanje

23 Odstranjevanje

23.1 Odstranjevanje visokotlacnega

Cistilnika in akumulatorske
baterije

Informacije glede odstranjevanja med odpadke
so na voljo pri lokalni upravi ali pooblas¢enem
prodajalcu STIHL.

Nepravilno odstranjevanje lahko $koduje zdravju

in obremeni okolje.

> |zdelke STIHL vkljuéno z embalazo odnesite
na ustrezno zbirno mesto za recikliranje v
skladu z lokalnimi predpisi.

> Ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

24 |zjava EU o skladnosti

24.1 Visokotlacni Cistilnik STIHL
REA 100.0 PLUS

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstral’e 115
D-71336 Waiblingen

Nemdcija

z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da
— lzvedba: Visokotlacni Cistilnik

— Znamka izdelovalca: STIHL

— Tip: REA 100.0 PLUS
— Identifikacija serije: REA01

ustreza vsem zadevnim dolo¢bam smernic
2011/65/EU, 2006/42/ES, 2014/30/EU in je bil
razvit in izdelan v skladu z na datum proizvodnje
veljavnimi razli¢icami naslednjih standardov:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

Za ugotavljanje izmerjenega in zajaméenega
nivoja hrupa ob obremenitvi je bilo postopano v
skladu s smernico 2000/14/ES, priloga V, z upo-
rabo standarda ISO 3744.

— izmerjena raven zvo¢ne moci: 87 dB(A)

— zagotovljena raven zvo¢ne moci: 89 dB(A)

Tehni¢na dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke druzbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, drzava proizvodnje in serijska
Stevilka so navedene na visokotlatnem Cistilniku.

Waiblingen, 1.8.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 lzjava UKCA o skladnosti

25.1  Visokotlaéni Cistilnik STIHL
REA 100.0 PLUS

UK
CA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

Nemcija

z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da
— lzvedba: Visokotlacni Cistilnik

— Znamka izdelovalca: STIHL

— Tip: REA 100.0 PLUS
— l|dentifikacija serije: REAO1

je v skladu z ustreznimi dolo¢bami britanskih
predpisov The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and Electro-
nic Equipment Regulations 2012, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 in Electro-
magnetic Compatibility Regulations 2016 ter je
bil zasnovan in izdelan v skladu z razli¢Gicami
naslednjih standardov, veljavnih na dan izdelave:
EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1,

EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3,
EN 62233.

Izmerjene in zajamc&ene ravni zvocne moci so
bile dolocene v skladu Noise Emission in the
Environment by Equipment for use Outdoors
Regulations 2001, Schedule 8 Zdruzenega kra-
liestva z uporabo standarda ISO 3744.

— izmerjena raven zvo¢ne moci: 87 dB(A)

— zagotovljena raven zvo¢ne moci: 89 dB(A)

Tehniéno dokumentacijo hrani
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, drzava proizvodnje in serijska
Stevilka so navedene na visokotlaénem Cistilniku.

Waiblingen, 1.8.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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